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Пазіцыя В 
Абавязак 
інтэлігенцыі 


Алена Анісім, 
галоўны 
рэдактар 
«Новага Часу» 





З кожным новым годам ады- 
ходзіць усё далей у гісторыю самае 
крывавае і бязлітаснае ў гісторыі ча- 
лавецтва 20-е стагоддзе. Аднак аў- 
тарытарныя метады вырашэння гра- 
мадскіх праблем, якія прынеслі ў 
мінулым шмат трагічнага, у многіх 
рэгіёнах свету яшчэ не сталі гісто- 
рыяй, а працягваюць існаваць у рэ- 
альным жыцці, нягледзячы на іх аб- 
салютную непрымальнасць сусвет- 
най дэмакратычнай супольнасцю. А 
так хочацца, каб адышлі ў нябыт 
сваркі і звадкі, каб у чалавечых і 


міждзяржаўных адносінах запана- 


валі ўзаемапавага і пашана. На жаль, 
у нашай краіне мала прычын для 
спадзяванняў на развіццё грамадства 
менавіта ў такім накірунку. 

Працяг на стар. З 


Вар яцкі 
ўчынак 


19 студзеня ў Палацы мастацтваў 
перад адкрыццём сходу прадстаўнікоў 
мінскай інтэлегенцыі меў месца выпа- 
дак, якога, варта падкрэсліць, не адз- 
начана ў аналах усіх сходаў Беларусі 
за апошнія паўсотні гадоў. Станіслаў 
Шушкевіч, былы Старшыня Вярхоў- 
нага Савета РБ, знаны палітычны дзе- 
яч, доктар фізічных навук, паважаны 
чалавек, распавёў з трыбуны сходу, 
што ў часе рэгістрацыі да яго пады- 
шоў старшыня мінскага клуба “Спад- 
чына” Анатоль Белы, сунуў у рукі паш- 
тоўку, выдадзеную яго ж імя Фондам, 
пасля чаго пры сведках ударыў кула- 
ком у твар. Праз хвіліну дзікун Ана- 
толь Белы быў выстаўлены за дзверы 
Палаца. “Сцеражыцеся гэтага права- 
катара, - сказаў пра Белага Ст.Шуш- 
кевіч. - Гэта не інтэлегент і не бела- 
рус”. Учынак Белага выклікаў агуль- 
нае абурэнне, бо сапраўды паходзіў на 
спробу сарваць сход пры выпадку вык- 
ліку міліцыі, таму прапанова ад чле- 
наў яго клуба делегаваць Белага на 
Сход інтэлегенцыі, была рашуча адхі- 
лена на падставе таго, што Белы 
хамскім учынкам назаўжды выкрэсліў 
сябе са спісу беларускіх інтэлегентаў. 
Якія хваравітыя пачуцці рухалі гэтым 
былым супрацоўнікам БДУ не падда- 
ецца асэнсаванню. Для любога чала- 
века, які разумее, што гвалт у адносі- 
нах да іншага чалавека - праява жы- 
вёльнай агрэсіі, абраная Белым форма 
самасцвярджэння - сведчанне духоў- 
най пустэчы. 
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ВЫЧас 


М (6) БЕЛАРУСКАЯ ГАЗЕТА 21-31 СТУДЗЕНЯ 2003 ГОДА 


“85 гадоў таму 


сакавіку 1918 года ў гэтым бу- 

дынку Рада БНР абвесціла Не 

залежнасць беларускай дзяр- 
жавы. Па іроніі лёсу гэтая лёсавыра- 
шальная падзея нашай гісторы! адбы- 
лася ў той самай залі, дзе ў 1913 год- 
зе выстаўлялася экспазіцыя , 
прысвечаная 300-годдзю дома Рама- 
навых. Ды і сам будынак быў узвед- 
зены адмыслова пад тое юбілейнае 
святкаванне. Зразумела, што пры са- 
вецкай уладзе, якая выціскала з народ- 
най памяці ўсё, звязаная з абвяшчэн- 
нем і дзейнасцю БНР, пазначыць бу- 
дынак ганаровай шыльдай было 
немагчыма. Не паклоапоціцца пра 
гэта і сённяшняя ўлада. Будынак ад- 


1 Мы вай 


дадзены тэалагічнаму факультэту Еў- 
рапейскага гуманітарнага універсітэ- 
та, і што там будзе насамрэч, пакуль 
што невядома. Адсутнасць шыльдаў 
і помнікаў у гонар падзеяў 85-гадо- 
вай даўніны аднак не змяншае іх знач- 
насць і не можа быць выкрэслена з 
айчыннай гісторыі, як таго б ні дама- 
галіся прыхільнікі бальшавізму. 

У студзені 1918 года на перамовах 
у Брэсце з немцамі галава расійскай 
дэлегацыі Леў Троцкі, як засведчана 
ў пратаколах, даводзіў, што беларускі 
народ не прэтэндуе на дзяржаўнае 
існаванне і не можа ісці гаворкі аб 
нейкіх яго тэрытарыяльных азначэн- 


нях. У хуткім часе ленінскі ўрад рас- 


Падрыхтоўка Сходу 


Ідэя склікання Сходу беларускай інтэлігенцыі была агучана ўлетку 2002 г. на гра- 
мадскай навуковай канферэнцыі, прысвечанай 120-годдзю з дня нараджэння Янкі 


Купалы. 


На першым паседжанні аргкамітэту па скліканні Сходу беларускай інтэлігенцыі 
прысутнічалі: Н.Гілевіч, Г.Бураўкін, А.Марачкін, У.Колас (дырэктар Нацыянальнага 
беларускага гуманітарнага ліцэя імя Якуба Коласа), Ж.Ліцвіна (старшыня БАЖ), 


А.Вярцінскі, П.Садоўскі ,В.Страмкоўская, А.Бяляцкі, А.Пашкевіч, М.Купава, А.Тру- 


саў, Г.Грушавы (прэзідэнт фонду «Дзецям Чарнобыля»), Л.Лыч, Я.Гутман, П.Севя- 
рынец, А.Кавалец, Д.Падбярэзскі і інш. Была абмеркаваная дата сходу, а таксама 
зацверджаная рабочая група па скліканні сходу інтэлігенцыі. Да канца 2002 г. рабо- 
чай групай у складзе: Анісім А. (сакратар), А.Вярцінскі, Я.Гутман, В.Іпатава, А.Ка- 
роль (сустаршыня), У.Колас (сустаршыня), У.Конан, М.Купава, В.Мазынскі, А.Марачкін 


(сустаршыня), З.Сідаровіч, А.Трусаў - было праведзена 10 паседжанняў. Прынята 


адозва да грамадскасці, накіраваныя звароты да кіраўнікоў грамадскіх арганізацый, 
палітычных партый з прапановай далучыцца да гэтай грамадскай ініцыятывы І вы- 
лучыць сваіх прадстаўнікоў на Сход. З мэтай больш поўнага і аператыўнага інфар- 


мавання створаны сайт: зпод.а.іу(.Бу.: 


Працяг тэмы на стар. З 


плаціўся Беларуссю за прыпыненне 
германскага наступлення на савец- 
кую Расію. Здраджаная краіна ўрата- 
вала сябе праз палітычнае абвяшчэн- 
не сваёй прысутнасці ў свеце. Мена- 
віта ў тыя дні з'явілася Беларуская 
Рэспубліка. Усе наступныя 85 гадоў 
існавання БНР, БССР, РБ - гэта гісто- 
рыя барацьбы за незалежнасць і на- 
маганняў адкрытых 1 прыхаваных пад 
рознымі лічынамі шавіністаў бела- 
рускую незалежнасць знішчыць Ці 
сфальсіфікаваць. Юбілейныя даты 
проста не дазваляюць не аглядацца на 
прамінулую прастору часу, на шмат- 
лікія ахвяры і страты, на значна мен- 
шыя здабыткі. 








Зразумела, што за гэты час БНР у 
свядомасці і ў рэальнасці трансфарма- 
валася рознымі высілкамі ў савецкую 
Беларусь, падзеленую паміж захопні- 
камі, потым з'яднаную, цяпер транс- 
фармуецца ў нейкі дэмакратычна-бур- 
жуазны дзяржаўны арганізм, над якім 
вісіць пагроза далучэння то да «сла- 
вянскай» дзяржавы, то да «саюзнай», 
усімі даступнымі сродкамі вынішча-: 
ецца галоўная аснова нацыянальнай 
бяспекі - мова, і тым не менш ІДЭЯ 1 
задача, з якіх узнікла БНР, застаюцца 
жывыя. Гэты юбілейны час - добрая 
нагода падумаць пра будучыню што 
будзе з нашай краінай, народам, з на- 
шымі дзецьмі ў наступныя 85 гадоў? 


Ядвіга Мацкевіч І 
Дзяржаўная 
Н РЦЭЎЕ! 


для пратэстанта 


Якава Пацукевіча 
стар. П 
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2? ВовыЧа Краіна ана Бай лайна 


з відам 
на месца пакутаў 


Курапаты плануюць атачыць катэджамі для багатых 





Памятныя дні 





У 1989 годзе яшчэ савецкая ўлада 
збіралася ўшанаваць память дзесяткаў 
тысяч ахвяраў сталінскага генацыду, 
якіх расстрэльвалі і закідвалі пяском 
у брацкіх магілах ва ўрочышчы Кура- 
паты пад Мінскам. 

Па сёння на ўскрайку лесу стаіць 
камень з шыльдай, якая паведамляе 
аб адмысловым рашэнні Савета 
Міністраў БССР. І на гэтай шыльдзе 





рыў. адну з першых ус свеце кінастудыяў і ў за перыяд: 1899 па 190; тады ы зняў 
“каля 400. “фільмаў. Але ў рэшце рэшт яна збанкрутавала, 1 кінематаграфіст. 
памёр у прытулку для жабракоў. Менавіта Мяльес “адкрыў: шэрае Кіпанрыўў 
Мей стоп- п'кадр» паскораныя і запаволеныя ' здымкі. 


з студзеня ё а а аа 
1398. Нарадзіўся французскі архітэктар Фрасуа Мансар, чыё ІМЯ дало 
зу «мансарда, І 








п АБА 
САБЕТА МаВіСТРА: 
 БЕЛЕРУСКАЎЯЙ ССР 
ад18 студзеня 1989 7084. 
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дзяржаўны клопат пра мемарыяліза- 
цыю мясціны масавых забойстваў на- 
шых грамадзян загас. Летась пэўную 
частку ўрочышча засыпалі прывазной 
зямлёй пад будаўніцтва МКАД. А ця- 
пер над гэтым помнікам народнай 
трагедыі навісла новая і не меншая 


бяда. Папраўдзе, праціўнікі памяці: 


пра масавыя забойствы сталінскімі 
карнікамі невінаватых людзей вына- 
ходлівыя. На зямлі, што прымыкае да 
ляснога курапацкага масіва, плану- 
юць збудаваць пасёлак прыватных 
катэджаў. Можна будзе падводзіць 


гасцей да акна 1 паказваць пальцам - 


«Вось у гэтым лясочку аднялі жыццё 
ў 30 тысяч гаротнікаў. А можа ў ста. 
А мой гародзік стаіць на былой даро- 
зе, па якой іх вазілі і ганялі». Аблвы- 
канкам без сумніву адвёў прастору ад 
шашы да лесу пад забудову, а «Еўра- 
буд» пачынае ўладкоўваць тут сваю 
будбазу. Можна працаваць, бо праек- 
тнае бюро пры камітэце архітэктуры 
Мінскага аблвыканкама ўжо распра- 
цавала праект забудовы, прыняўшы 
межы ахоўнай зоны помніка 50 мет- 
раў. Інакш кажучы, паміж агароджамі 
катэджаў і ўрочышчам ледзьве хопіць 
месца на дарогу для «мерседэсаў» і 
тратуары. 

Цяжка ўявіць падобную непавагу 
да трагічнага сімвала народа ў якой 
іншай краіне. Скарыстаўшы адсут- 
насць зацверджанай ахоўнай зоны, 
якую з 1995 года не мае часу ці не хоча 
зацвердзіць Міністэрства культуры, 
зацікаўленыя асобы і арганізацыі па- 
чалі легальны наступ на помнік сталі- 


Я зав ПАБУДАВАНЫІ ПОМНІК 
, ЯРАМ МАСАВЫХ РЭГПР 
937 194; ГАДОЎ 


б. 


ншчыны. Бо абкружаныя прыватнымі 
ўладаннямі, Курапаты хутка стануць 
месцам адпачынку катэджнага жыхар- 
ства і пляцоўкай выгулу псоў. 
Беларуская асацыяцыя ахвяр палі- 
тычных рэпрэсіяў звярнулася да спецы- 
ялістаў інстытута «Праектрэстаўра- 
цыя» для распрацоўкі праекта зон ахо- 
вы гэтага помніка часоў таталітарызму. 
Цяпер праект распрацаваны (аўтар пра- 
екта Таццяна Косіч, навуковы кіраўнік 
аб'екта Мая Кляшторная), 1 з ім прый- 
дзецца лічыцца, ва ўсялякім разе ўла- 
дам прыдзецца яго разглядаць канцэп- 
туальна, і ўжо не ўдасца абрынуць на 
грамадства факт распачатага будаўніц- 
тва са спасылкамі на адсутнасць даку- 


эсій 





ментаў 1 праектаў зоны аховы. 

Апроч катэджаў на гэтую святую 
зямлю прэтэндуе праваслаўная царк- 
ва. Узвесці каля курапацкага масіва 
царкоўны падворак - не лепшая заду- 
ма духоўных асобаў. Самае лепшае ра- 
шэнне - не займаць трагічную мясці- 
ну катэджамі, садочкамі, гаражамі, 
цэрквамі і капліцамі, а пакінуць у спа- 
коі. Надта шмат тут сканцэнтравалася 
гора, каб спраўджваць канфесійныя 
інтарэсы. 

Няма сумневу, што несумленная за- 
дума пра катэджную забудову атрымае 
адпаведную ацэнку ў грамадстве. Яна 
не можа застацца незаўважанай. 

П. К. 


Новы сцяг для Беларусі 


Яшчэ не сцёрлася з памяці прапано- 
ва Рэспубліцы Беларусь прэзідэнта Расіі 
Уладзіміра Пуціна далучыцца да Расі- 
йскай Федэрацыі ў якасці суб'екта з ад- 
паведным знішчэннем суверэнных пра- 
воў. Думка не блістала арыгінальнасцю, 
бо перад тым яе агучваў вядомы расійскі 
ліберал-дэмакрат Жырыноўскі Ды іншыя 
«думцы», праўда, у больш жорсткім ва- 


рыянце -- паабласное ўваходжанне, каб. 


ужо ніколі не маглі злучыцца ў адзіную 
Беларускую Рэспубліку (губерню, воб- 
ласць, рэгіён). 

Гэтая імперская ідэя адлюстроўвае 
настальгію па дарэвалюцыйных часах, 1 
ўваскрасенне двухгаловага арла натхняе 
на мары пра тэрытарыяльнае аднаўлен- 
не ў імперскіх памерах з імперскім адмі- 
ністратыўным падзелам на губерні. Па 
задуме тых, хто чакае зліцця Беларусі з 
Расіяй і рыхтуецца да гэтага дня, Рэспуб- 
ліка Беларусь тады будзе называцца 
Мінскай губерняй і займее новы сцяг. На 


сайце «Административное деление Рос- 
сии на губернии» гэтае вынаходства апі- 
сваецца так: «Флаг из белой, красной и 
зелёной горизонтальных полос. Цвета 
двух белорусских флагов: начала 1990-х 
и нынешнего». Кожны можа ўбачыць гэ- 
тую будучую аздобу нашых губернскіх 
будынкаў, калі не палянуецца зайсці на 
сайт «Минская губерния» ці на «Сайт 
редких карт». 

Аўтары сайта «Административное 
деление» папярэджваюць, што «на этой 
странице представлены неофициальные 
проекты флагов. Они никогда не рассмат- 
ривались правительством или парламен- 
том. Это только частное мнение отдель- 
ных граждан». Такім асобным грамадзя- 
нінам аказаўся нехта Алег Герасімаў, які 
апублікаваў свой праект пад паказальнай 
назвай «Оптимистический вариант Вели- 
кой России». 

Такая же доля - стаць часткай Вялі- 
кай Расіі - чакае, на думку перадзель- 





шчыкаў, і Украіну, якая будзе разрэзана на 
шэраг губерняў, Кіеўская атрымае сцяг з 

дадаткам белай паласы да двухкалора. 
Канечне, сёння кожны дурань можа 
адкрыць у сеціве свой сайт, і прыватныя 
мары, якімі б яны не былі, існуюць нібы- 
та незалежна ад «правительства и пар- 
ламента». Аднак у канкрэтным выпадку 
з Рэспублікай Беларусь (будучай «Минс- 
кой губернией») прыватнае меркаванне 
шавіністычна настроенага расійскага ге- 
ральдыста цесна сплялося з меркаван- 
нямі парламентарыяў і нават прэзідэнта. 
М.С. 
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Кансалідацыя 
ухоўнай эліты 





Хе 1(6) 21- 31 студзеня 2003 


Краіна 





Чаго чакаць ад Сходу інтэлігенцыі? 


Напярэдадні прадстаўнічага сходу 
варта звярнуць увагу на істотнае адроз- 
ненне двух паняццяў - інтэлеігенцыя 1 
эліта. Інтэлігент, тым болей рафінірава- 
ны, прыкладам прафесар філасофіі, можа 
існаваць, ды найчасцей 1 існуе ў самада- 
статковасці сваёй творчай працы, сам па 
сабе. А вось эліта - паняцце, якое па выз- 


начэнню датычыцца групы людзей, якая 


(у выпадку спаведнасці высокіх духоў- 
ных ідэалаў, а не прымітыўнага ўтры- 
мання ўлады) прымае на сябе адказнасць 
за адзінства народа і знаходзіць арыен- 
ціры для выхаду з цемры. Істотна такса- 
ма, што інтэлігенцыя не можа папаўняц- 
ца з эліты, аўтарытэтная эліта папаўня- 


ецца з інтэлеігенцыі, і тады гэта добра. 


для краіны. 

Некалі, здраджаны сваёй элітай 
(найперш магнатэрыяй і шляхтай, якія 
прынялі польскую мову і культуру, а 
потым здраджанае ўласным чынавен- 
ствам, якое старанна русіфікавалася), 
беларускі народ па зручных для ўладаў 
“міфах пераўтварыўся ў «мужыцкую на- 
цыю» з «сялянскім менталітэтам», «ту- 
тэйшымі», без нацыянальнай самасвя- 
домасці і лідэрскіх тэндэнцый. Міжволі 
вясковаму ў бальшыні люду ўгатавалі 
пасіўны і кансерватыўны лад і чын 
жыцця. Праз ідэалагічную апрацоўку 
папулярнасці ў народзе пазбавіліся сло- 
вы Айчына, Краіна, высакародныя 
заклікі 1 гонар за сваю зямлю, якая ёсць 
галоўны прытулак чалавека на свеце. 
Больш блізка гучалі «родны кут», «ста- 
ронка гэта»... 

Сапраўды народ без ўласнай эліты 
пры ўсім сваім прыроджаным розуме 
здольны давярацца пачуццям без кры- 
тычнага аналізу. Інтэлегенцыя таксама не 
пазбегла памылак, марнуючы час у зат- 
ворніцтве. Але хочацца верыць што пры- 
ходзяць новыя часы, калі для яднання 
інтэлегенцыі паслужыць адзіная высака- 
родная мэта, рэальная зацікаўленасць і 
непакой за лёс дзяржавы. Час, калі мы 
здолеем выйсці па-за ўласныя дробныя 
інтарэсы і сумеснымі высілкамі ажыц- 
цявім аднаўленне краіны, здзейснім ба- 
чанне новай Беларусі. 

Пра такія настроі сведчаць выказ- 
ванні сябраў Аргкамітэту Сходу беларус- 
кай інтэлегеніцыі. 


Вінцук ВЯЧОРКА, 

старшыня БНФ «Адраджэнне» і 
Партыі БНФ 

Інтэлігенты павін- 
ны сцвердзіць, што 
яны бачаць цывіліза- 
цыйную будучыню ]: 
Беларусі ў Еўропе Як 
незалежнай дзяржа- 
вы. І гэта не проста 
дэкларацыя. Сёння І 
толькі інтэлігенцыя здольная "зразумець, 
што адбываецца выбар на вякі: дзе прой- 
дзе мяжа Еўропы. І толькі эліты, як І заў- 
сёды, у крытычныя моманты вызначэн- 
ня гістарычнага шляху, здольныя весці 
за сабой увесь астатні народ. 

І я вельмі хацеў бы, каб нашая інтэлі- 
генцыя страсянула б з сябе гэтае ярмо 
савецкасці, сядзення на кухні, замены 
рэальнага лідэрства ўласным тусаваннем 
і ўзяла б на сябе місію весці за сабой на- 
род. У сапраўднага інтэлектуала дастат- 
кова адукацыі, здольнасцяў, аўтарытэту, 
каб весці за сабой нейкую частку люд- 
зей. Эліта на тое і эліта, каб весці за са- 
бой, казаць народу тое, што яму хацела- 
ся б пачуць. 
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Аляксей МАРАЧКІН, 

мастак, сябра аргкамітэту Сходу 
беларускай інтэлеігенцыі 

Я асабіста бачу, 
што Сход - гэта адказ 
на тое, што дзяржава 
1 ўлады абсалютна не 
адчуваюць сітуацыю 
ў краіне, не адчува- 
юць тое, што яны па- 
вінны рабіць. Таму мы 
павінны скансалідавацца і разам ацаніць, 
што адбываецца ў сёняшнім грамадстве. 
Як так здарылася, што духоўнае адрад- 
жэнне трактуецца як магчымае толькі 


“пад сцягам праваслаўя? 


І яшчэ, кансалідацыя павінна прайсці 
не толькі так, што «сабраліся каб пага- 
варыць», бо нас часта ў гэтым папрака- 
юць. А каб сказанае слова вылілася ў 
нейкую форму - «пагаварылі і арганіза- 
валіся». 


Анатоль ГРЫЦКЕВІЧ, 

прафесар, сябра аргкамітэту 

Найлепшым выні- 
кам гэтага сходу было 
б перш за ўсё падц- 
верджанне пазіцыі 
інтэлеігенцыі ў абаро- 
не незалежнасці 1 су- 
верыэнеітэту Бела- 
русі. Выступ супраць 
любой формы І інтэграцыі! з Расіяй, бо за 
гэтым стаіць рэальная пагроза палітыч- 
най гібелі краіны. Па-другое - абарона 
нашай мовы і культуры. А агульны вынік 
-- тэта яднанне ўсіх пластоў беларускай 
інтэлігенцыі, якія, на жаль, пакуль што 
дзейнічаюць самастойна 1 пасіўна. Так 
што я лічу, што Сход будзе новым ЧЫН- 
нікам для згуртавання беларускіх сіл для 
высокай мэты ратавання нашай Неза- 
лежнасці. 


Вольга ІПАТАВА, 

пісьменніца, сябра аргкамітэту 
Сходу беларускай інтэлегенцыі 

Я лічу, што нам 
асабліва трэба пагава- 
рыць пра дзве рэчы. 


званы наконт продажу 
нашай нацыянальнай 
маёмасці. У выніку 
чаго мы рызыкуем 
апынуцца закладнікамі іншай краіны, яе 
палітыкі, каштоўнасцяў, яе культуры. І 
другое - яшчэ раз акцэнтаваць увагу на- 
шай інтэлеігенцыі на яе гістарычнай 
місіі. Сапраўды, зараз за столькі стагод- 
дзяў інтэлегенцыя ўпершыню атрымала 
незалежнасць, пра якую яна, асабліва 
пісьменнікі гаварылі, марылі, да якой 
клікалі народ. 

Трэба гаварыць пра незалежнасць 
Беларусі, не толькі пра нашу трывогу, 
боль, але і пра рэальныя меры па захава- 
ню незалежнасці. Каб увесь свет ведаў 
нашую пазіцыю і не памыляўся, верачы 
наўмысным байкам пра нашу абыяка- 
васць і рахманасць. 

Бо часта мы маўчым, спадзеючыся, 
што гэта рэчы і так вядомыя. Але гэта 
не так. Нам трэба выходзіць на Расію, 


на Польшчу, на іншых нашых суседзяў і 


казаць пра нашу пазіцыю, казаць аб сваім 
непрыманні гандлю суверэнітэтам. 

І яшчэ абавязкова трэба казаць пра 
мараль, пра тое, што сённяшняя цывілі- 


зацыя на такіх маральных прынцыпах 


выжыць не можа. 
Гэта вельмі важна. 











Язэп СТЭПАНОВІЧ, 

вядучы навуковы супрацоўнік 
Інстытута эксперыментальнай ба- 
танікі імя В. Ф. Купрэвіча Нацыя- 
нальнай акадэміі навук Беларусі 

Па-першае, хто та- 
кая інтэлігенцыя? Не 
звяртаючыся да слоў- 
нікаў, гэта- найбольш 
адукаваная, культур- 
ная й сведамая, гэта 
значыць перадавая, 
частка народа. І мена- 
віта ад яе моцы й актыўнасці залежыць 
узровень усебаковай развітасці грамад- 
ства. 

Задам рытарычнае пытанне: чаму 
наша краіна, знаходзячыся ў цэнтры цы- 
вілізаванай Еўропы, маючы адносна вы- 
датныя эканамічныя стартавыя ўмовы на 
пачатку ўзнаўлення дзяржаўнай неза- 


“лежнасці (канец 80-х -- пачатак 90-х га- 


доў), не толькі замарудзіла сваё развіццё, 
адстала ад суседзяў - былых савецкіх 
сясцёр, але, у поўным сэнсе слова, дэг- 
радуе, трапіла ў міжнародную ізаляцыю 
і неганаровы спіс краін-ізгояў? На мой 
погляд, гэта ёсць вынік слабасці нацыя- 
нальна-духовай сферы - асновы эка- 
номікі і дзяржаўнасці, - малалікасці све- 
дамай часткі і раз'яднанасці беларускай 
інтэлігенцыі. 

Менавіта дзякуючы ўмацаванню на- 
цыянальнага духу і еднасці, самапавазе 
хутка падняліся з каленяў і сталі ў пер- 
шыя шэрагі перадавых краін свету Япо- 
нія, Фінляндыя, Чэхія і г. д. У гэтых краі- 
нах ад шэраговага грамадзяніна да чы- 
ноўніка найвышэйшага рангу - ніхто не 
грэбуе роднай мовай, не зневажае, а ўла- 
да клапоціцца пра яе становішча як на- 
цыянальнай святыні. Беларусі не стае на- 


цыянальна-пат рыятычнай улады (яна ма- 


рыянеткавая), нацыянальнай 
інфармацыйнай прасторы (яна антыбе- 
ларуская з элементамі нацыянальнай дэ- 
карацыі), беларускамоўнай вышэйшай і 
сярэдняй спецыяльнай адукацыі (спрэс 
расейскамоўная). Такую бутафорскую 
дзяржаву ніхто 1 ніколі не будзе пава- 
жаць, не падтрымае, акрамя краін з ка- 
ланіялісцкім сіндромам дзеля пашырэн- 
ня сваёй, падкрэсліваю, нацыянальнай 
прасторы. 

Як уратаваць нашу Бацькаўшчыну, 
нашу родную мову, нашу шматпакутную 
нацыю ад навіслай пагрозы знішчэння? 
Даць адказ, упэўнены, можа нацыяналь- 
ная інтэлігенцыя, якой наканавана гэта 
зрабіць і якая, нягледзячы на неспрыяль- 
ныя ўмовы апошняга дзесяцігоддзя, 
колькасна 1 якасна ўзрасла. 

ж 

Натуральна, што Сход атрымае і ба- 
гата крытыкаў з шэрагаў самой жа інтэ- 
лігенцыі. Бо існуе, ішмат нявырашаных 
фармальнасцяў, што датычыць інтэліген- 
цыі. Здаецца, што ўсе разумеюць сут- 
насць таго, што ў нас акрэсліваюць Гэ- 
тым словам, але ж ёсць відавочная розні- 
ца паміж інтэлігентам з вытворчасці 1 з 
навуковай ці творчай сферы. Ёсць вядо- 
мыя інтэлегенты, якія працуюць ва ўлад- 
ных структурах. Сама інтэлігенцыя коль- 
касна можа не нашмат меншая сёння, 
чым сельскае насельніцтва. Аднаго 
школьнага настаўніцтва ў нас сотні ты- 
сяч. Чым усе гэтыя людзі найбольш зак- 
лапочаныя, з якімі думкамі варта ў цяжкі 
час існавання краіны звярнуцца да на- 
рода - гэта і мусіць высветліць і адгук- 
нуцца дзеяннямі Сход. 

Ядвіга МАЦКЕВІЧ 
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Сход адбыўся 


Сход прадстаўнікоў Мінскай інтэлегенцыі прайшоў у Палацы Мастацтваў. 
На ім прсутнічала болей за дзве сотні прадстаўнікоў творчай, навуковай, тэхн- 
ічнай інтэлегенцыі. Сход прыняў Рэзалюцыю, Адозву да усёй інтэленцы!і краі- 
ны, якая акрэслівае вострыя праблемы беларускай рэчаіснасці 1 заклікае інтэ- 
легенцыю кансалідаваць свае сілы і намаганні, вылучыць сваіх прадстаўнікоў 
на Агульны Сход інтелегенцыі. Рабочая група па скліканні Сходу вызначыла 
дату яго правядзення - 16 лютага ў сталіцы рэспубліцы. Канкрэтнае месца па- 
седжанняў будзе ўдакладняцца. Да Сходу яго дегегіраванныя асобы будуць пра- 
цаваць па секцыях, рыхтуючы неабходныя матэрыялы на чатырох галоўных 
блоках “Культура”, “Дэмакратыя і стан грамадства”, “Эканоміка, вытворчасць, 
сельская гаспадарка”, “Правы, абарона правоў чалавека”. 


Рэзалюцыя 


сходу прадст аўнікоў 
інтэлігенцыі Мінска 


Мы, удзельнікі Сходу прадстаўнікоў мінскай інтэлігенцыі, падтрымліваем як над- 
звычай своечасовую і канструктыўную ідэю правядзення Усебеларускага сходу інтэ- 
лігенцыі пад дэвізам «Незалежная Беларусь - свабоднае і заможнае грамадства». 
Мы ўхваляем Адозву і праграму, распрацаваныя аргкамітэтам па скліканні Сходу, 
тэматыку галоўных дакладаў, што маюць прагучаць на форуме і будуць прысвеча- 
ныя найбольш надзённым, набалелым праблемам жыцця краіны. 

Мы ўсведамляем, што сёння, калі наша родная Беларусь перажывае адзін з са- 
мых драматычных перыядаў сваёй гісторыі, калі вырашаецца лёс яе як суверэннай 
дзяржавы, як роўнапраўнага суб'екта міжнародных адносін, а наша грамадства зна- 
ходзіцца ў глыбокім сістэмным крызісе, - як ніколі востра паўстае пытанне аб месцы 
іролі нацыянальнай інтэлігенцыі. У гэты пераломны гістарычны момант яна закліка- 
ная быць рэальным носьбітам нацыянальнай ідэі, служыць высокім ідэалам дэмак- 
ратыі, вяршэнства закона, свабоднага і годнага развіцця асобы. 

Вядома, што найбольш сумленная і адказная, верная свайму грамадзянскаму і 
патрыятычнаму абавязку частка беларускай інтэлігенцыі заўсёды імкнулася і імкнецца 
да таго, каб яе народ быў гаспадаром у сваім доме, сам распараджаўся сваім лёсам, 
меў сваю сапраўдную дзяржаўнасць. Менавіта дзякуючы набыткам беларускіх твор- 
цаў, навукоўцаў, педагогаў, інжынераў Беларусь як краіна існуе на культурна - цывіл- 
ізацыйнай карце света. 

Разам з тым трэба самакрытычна прызнаць, што мы недастаткова дзейныя, скан- 
салідаваныя і арганізаваныя для паспяховага выканання сваёй сацыяльнай і духоў- 
най місіі. У нашым асяроддзі назіраюцца разлад, раскол, канфрантацыя - чыннікі, 
якія ў значнай ступені нейтралізуюць нашыя добрыя намеры і пачынанні. 

Мы, прадстаўнікі сталічнай інтэлігенцыі, бачым галоўнай мэтай Усебеларускага 
сходу інтэлігенцыі аб'яднанне нашых сіл, кансалідацыю ў імя будучыні, дзеля выра- 
шэння найперш такіх надзённых праблем, як: захаванне суверэнітэту і ўмацаванне 
беларускай дзержаўнасці, забеспячэнне годнага матэрыяльнага ўзроўню жыцця, пра- 
вядзенне палітычных і эканамічных рэформаў, пераадоленне міжнароднай ізаляцыі 
краіны і ўваходжанне яе ў еўрапейскую супольнасць. 

Мы ўпэўненыя, што станоўчыя перамены ў нашым жыцці немагчымыя без ажыц- 
цяўлення дэмакратычных пераўтварэнняў, без забесячэння ўсім грамадзянам Бела- 
русі магчымасці вольна выказваць свае думкі і ўдзельнічаць у вырашэнні лёсавызна- 
чальных для краіны праблем. Мы занепакоеныя праявамі абмежавання свабоды сло- 
ва і іншых грамадзянскіх свабод, якія дагэтуль маюць месца ў нашым жыцці, і 
заклікаем улады неадкладна прыняць захады для высвятлення праўды пра зніклых 
палітычных дзеячоў, вызвалення журналістаў - вязняў сумлення, спыніць тэндЭн- 
цыю адміністрацыйнага ўціску пры падрыхтоўцы і правядзенні выбараў, будаваць 
узаемаадносіны з усімі краінамі, у тым ліку і з Расіяй, сыходзячы з інтарэсаў беларус- 
кага народа, недатыкальнасці суверэнітэту і незалежнасці Беларусі. 

Мы заклікаем інтэлігенцыю Беларусі вылучыць на сваіх рэгіянальных сходах паў- 
намоцных прадстаўнікоў і накіраваць іх на Усебеларускі сход інтэлігенцыі. 

Толькі разам мы здольныя выканаць сваю місію і актыўна спрыяць пабудове год- 
нага і заможнага жыцця народа Беларусі! 


Ул. кар. 


Мінск, 19 студзеня 2003 г. 


Абавязак інтэлігенцыі 


Працяг. Пачатак на стар. 1 

Шматлікія праблемы, выкліканыя крызісам у духоўнай, палітычнай, сацы- 
яльнай, эканамічнай, экалагічнай сферах, завязаныя ў моцны вузел, разблы- 
таць які, на першы погляд, немагчыма. 

Між тым, у нашым беларускім народзе заўсёды жыла павага да людзей сум- 
ленных, разумных, адукаваных і мудрых. Інакш кажучы, да інтэлігенцыі, якая і 
ўвасабляла ўсе гэтыя якасці. Нягледзячы на тое, што інтэлігенцыя, як правіла, 
заўсёды жыла вельмі сціпла, усё ж менавіта да яе лепшых прадстаўнікоў прыс- 
лухоўваліся і верылі. Гэты аўтарытэт не цалкам растрачаны і сёння Дзякуючы ў 
першую чаргу сумленнай працы нашых настаўнікаў, выкладчыкаў ВНУ. Дзя- 
куючы шчыраму слову, няхай часам і не вельмі прыемнаму на слых, нашых 
лепшых пісьменнікаў. Бо яны лечаць і ратуюць нашыя душы. Дзякуючы і тым 
прафесіяналам-медыкам, што не за медны грош, а за высокае прафесійнае званне 
штодня вядуць змаганне за чалавечае жыццё. Дзякуючы дзейнасці іншых прад- 
стаўнікоў інтэлектуальных прафесій, якія сваёй штодзённай працай рупяцца 
на карысць Бацькаўшчыны і не даюць нам зваліцца ў бездань і канчаткова апы- 
нуцца на сметніку чалавечай гісторыі. Час ім, незалежна ад прафесіі, веравы-. 
нання і палітычных сімпатый, сказаць сваё гучнае, важкае слова пра тое, якія 
шляхі яны бачаць для развіцця незалежнай заможнай Беларусі. І тым самым 
беларуская інтэлігенцыя зробіць першы крок да выканання сваёй місіі - быць 
ідэйным правадніком свайго народа з мінулага ў будучае. 
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Краіна 


Асоба - адукацыя 


плюс выхаваньне 


к сумясціць добрую 
адукацыю з добрым вы 
хаваньнем? Як выха- 
ваць творчую асобу з задаткамі 
лідэра? Што зрабіць у школе, 
каб дзіця магло развіць свае 
прыродныя здольнасці? 
На гэтыя і многія іншыя пы- 
танні стараюцца адказаць у 


польскім метадычным Цэнтры. 


Аррупэ. 


Мой суразмоўца - Войцэх. 


Жмудзіньскі, дырэктар Цэнтра 
Аррупэ, дырэктар прыватнага 
ліцэю-гімназіі ў горадзе Гдыня 
на ўзбярэжжы Балтыйскага 
мора. Аўтар чатырох кніг: Для 
настаўнікаў і для моладзі па 
методыцы навучання, фарма- 
вання лідэрскіх якасцяў; па ар- 
ганізацыі фондаў; па прафілак- 
тыцы наркаманіі. 

- Што гэта такое - Цэнтр 
Аррупэ? Чым ён займаецца? 

- Цэнтр Аррупэ - рэспублі- 
канская пляцоўка павышэння 
кваліфікацыі польскіх 
настаўнікаў з дзяржаўных і 
прыватных школ. Тут вучаць, 
якім чынам трэба арганізоўваць 
урокі, каб зацікавіць вучняў. Як 
сумясціць 1 гарманічна звязаць 
працэс выхавання і навучання. 

Тэматыка праграмаў, якімі 
займаецца Цэнтр, вельмі разна- 
стайная. Гэта актыўныя мета- 
ды навучання для настаўнікаў 





матэматыкі, фізікі, геаграфіі, 
біялогіі. Для класных кіраўні- 
коў даем не толькі методыкі. 
Вучым, як наблізіць настаўні- 
ка да вучня, да яго захапленняў. 
Працуем над праблемамі ма- 
ладзёвых субкультур, працы з 
так званымі «цяжкімі падлет- 
камі», над праблемамі, звяза- 
нымі з наркаманіяй і алкагаліз- 
мам у маладзёвым асяроддзі. 

Акрамя таго, ёсць прагра- 
мы па працы з сем'ямі. Калі 
няма выхавання ў сям”і, то шко- 
ла не шмат можа зрабіць. Калі 
сям'я няпоўная, у ёй мала ўза- 
емнай павагі і любові, то ў шко- 
лу прыходзяць дзеці, якія пе- 
рашкаджаюць праводзіць урокі, 
хуліганяць, каб звярнуць на 
сябе ўвагу. 

- Спадар Войцэх, колькі 


гадоў працуе Цэнтр Аррупэ і 
на якія сродкі ён існуе? 

- Наш Цэнтр быў арганіза- 
ваны ў 1997 годзе. Напачатку 
гэта было некалькі асобаў, якія 
праводзілі навучанне для 
польскіх настаўнікаў. Зараз у 
Цэнтры працуе 60 педагогаў, 
якія праводзяць навучанне ў 
розных краінах, прыкладам, у 
Егіпце. 

Фінансаванне праграмаў 
адбываецца за кошт ахвяраван- 
няў грамадзянаў, а таксама з 
дапамогай розных фундацыяў. 
Апошнія гады добрая фінанса- 
вая падтрымка была ад 
Міністэрства адукацы! Рэс- 
публікі Польшча на правядзен- 
не гадавога метадычнага курсу. 
Некалькі міжнародных прагра- 
маў фінансуе Еўрасаюз. У тым 
ліку праграму для арганізатараў 
вучнёўскага самакіравання, 
што дае магчымасць падрыхта- 
ваць моладзь да актыўнага 
жыцця ў грамадстве. 

- Што сабой уяўляе ліцэй- 
гімназія ў Гдыні? 

- У ліцэі-гімназіі вучыцца 
каля 400 вучняў ва ўзросце ад 
13 да 19 год. Гэта агульнааду- 
кацыйная ўстанова, дзе вучні 
рыхтуюцца да паступлення ва 
універсітэты. Каб тут вучыцца, 
трэба здаць уступныя іспыты. 
Звычайна на адно месца прэ- 


тэндуюць тры чалавекі. Акра- 
мя польскай мовы абавязковае 
навучанне латыні і англійскай 
мове, а таксама на выбар вуч- 
няў нямецкая, французская або 
іспанская мовы. За навучанне ў 
ліцэі-гімназіі бацькі плацяць, 
але прадугледжана бясплатнае 
навучанне для дзяцей з тых се- 
м'яў, што маюць матэрыяльныя 
цяжкасці. Для гэтага ёсць сты- 
пендыяльны фонд. 

- Ці плануецца стварэнне 
навучальных устаноў у 
іншых гарадах Польшчы? 

-. На поўдні Польшчы ў го- 
радзе Новы Сонч пачата будаў- 
ніцтва такой жа навучальнай 
установы. Плануем адкрыць 
ліцэй у Лодзі. 

Але адкрыццё школ не з'яў- 
ляецца нашым прыярытэтам. 
Для нас важней падрыхтаваць 
настаўнікаў, якія будуць мець 
уплыў не толькі на сваіх калег, 
а і на тысячы вучняў. На- 
стаўнікі самі вырашаюць, чым 
бы яны хацелі займацца ў бу- 
дучым. Два універсітэты пагад- 
зіліся адкрыць курсы падып- 
ломнай адукацыі з кастрычні- 
ка 2003 года. 

-- На якія краіны ці рэгіё- 
ны распаўсюджваецца дзей- 
насць Цэнтра? 

- Асноўная дзейнасць безу- 
моўна праходзіць у Польшчы. 
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Маем таксама міжнародныя 
праекты, звязаныя не толькі з 
правядзеннем урокаў, але і з 
прафілактыкай наркаманіі ў 
школах. Супольны праект су- 
месна з псіхолагамі і тэрапеў- 
тамі рэалізуем зараз на тэрыто- 
рыі Польшчы, Літвы, Украіны. 

На працягу двух апошніх 
гадоў быў рэалізаваны цікавы 
праект у Крыме ў татарскіх 
школах. Навучанне праводзіла- 
ся для дырэктараў школ, на- 


стаўнікаў матэматыкі, біялогіі). 


геаграфіі І фізікі. Навучанне на- 
стаўніка заключаецца ў тым, 
каб навучыць яго бачыць у кож- 
ным вучні як мага больш зДоль- 
насьцяў і дапамагчы развіць іх. 
Каб вучань быў арыгінальным 
1 кампетэнтным, браў на сябе 
адказнасць за супольныя спра- 
вы ў будучым. 

У асноўным нашы прагра- 
мы разлічаны на польскіх на- 
стаўнікаў. Але калі нам удасца 
падрыхтаваць настаўнікаў, якія 
будуць працаваць на іншых мо- 
вах, мы будзем вельмі рады. Мы 
з ахвотай падрыхтуем настаўн- 
ікаў у Беларусі, Літве, Славеніі, 
Харватыі, Украіне, Малдове, 
якія надалей будуць праводзіць 
такое навучанне ў сваіх краінах. 
Магчыма, будзе створаны 
міжнародны універсітэт. Най- 
лепей падрыхтаваць групу на- 





стаўнікаў, якія будуць перада-: 
ваць свае веды і вопыт сваім 
калегам. Спадзяюся, што І ў 


“Беларусі будзе падрыхтавана. 


такая група. 

- Ці мае Цэнтр Аррупэ 
праграму ў Беларусі? 

--Год назад была арганізава- 
на сумесная праграма з бела- 
рускімі настаўнікамі. У рамках 
гэтай праграмы беларускія на- 
стаўнікі наведалі ліцэй-гімна- 
зію ў Гдыні. Некалькі бела- 
рускіх настаўнікаў, якія валода- 
юць польскай мовай, былі 
запрошаны на навучанне ў 
Польшчу па праграме для 
польскіх настаўнікаў. Дзве асо- 
бы з беларускіх настаўнікаў, 
якія валодаюць англійскай мо- 
вай, былі запрошаны на міжна- 
родны двухгадовы курс У 
Польшчу. У будучым, спадзяю- 
ся, яны стануць праваднікамі 
нашых методык у Беларусі. 

У Беларусі востра стаіць 
праблема ідэнтыфікацыі чала- 
века, яго адрознення ў сусвеце. 
Бо без карэнняў, без традыцы- 
яў, без роднай мовы чалавек не 
можа нічога рэпрэзентаваць 
свайго. Без гэтага маладыя 
людзі не будуць ведаць, хто Яны 
такія. Яны згубяцца ў аб'ядна- 
най Еўропе. 

Гутарыла 
Леанарда МУХІНА 


Чужыя ва уласнай краіне 


Беларуская мова пры сталінскім таталітарызме 1944-1953 гадоў 





асля нападу Гітлера на 

СССР у Беларусі на аку 

паваных тэрыторыях 
спыняюцца русіфікацыя і пала- 
нізацыя, пачынаецца адраджэн- 
не беларускай мовы. 

Як лічаць некаторыя даслед- 
чыкі, пачалася сваеасаблівая 
«другая беларусізацыя». Нацы- 
янальная эміграцыйная эліта 
вярнулася на Беларусь (многія 
павыходзілі з турмаў, вярнулі- 
ся з лагераў) 1 стала супрацоў- 
нічаць з немцамі, спадзеючыся 
аднавіць незалежнасць. Бела- 
руская інтэлігенцыя - на- 
чальнік паліцыі Саковіч, на- 
чальнік паліцыі Касмовіч, 
старшыня гарадской управы 
Вітаўт Тумаш, Усевалад Родзь- 
ка, Антон Адамовіч І інш. - У 
кастрычніку 194] г. прынялі 
рашэнне правесці беларусіза- 
цыю Менска - устаноў, школь- 
ніцтва, тэатра, адміністрацыю, 
царквы, збіраліся арганізаваць 
Беларускую Незалежную 
партыю. У ліпені і жніўні ў 
Мінск прыехала шмат беларус- 
кай інтэлігенцыі, якая дапама- 
гала немцам упарадкаваць 
жыццё, адначасна захоўваючы 


нацыянальны інтарэс. Доктар 
М.Шчорс становіцца бурміст- 
рам Мінска, і ўжо ў жніўні ў 
Мінску выходзіць на беларус- 
кай мове «Менская Газэта» (по- 
тым перайменаваная ў «Бела- 
рускую Газету»), на беларускай 
1 нямецкай мове - «Баранавіц- 
кая Газета». Нямецкія газеты 
друкуюцца па-нямецку і па-бе- 
ларуску (газета «Голас Вёскі»). 

Праўда, друк кантраляваўся 
немцамі, аднак расла колькасць 
беларускамоўных газет, былі 
выдадзеныя кнігі па гісторы! 
Беларусі, сярод якіх «Беларусь- 
Крывія ў мінуласці» Я.Станке- 
віча, «Беларусь учора і сяньня» 
Я.Найдзюка. Апошняя кніга з 
1943 г. стала падручнікам у аку- 
пацыйнай беларускай школе, бо 
яшчэ ў 1941 г. Кубэ выдаў за- 
гад аб забароне выкарыстання 
саведкіх і польскіх падручнікаў. 
У 1943 г. была перавыдадзеная 
«Беларуская граматыка для 
школ» Б.Тарашкевіча, якая 
(асабліва ў 1943 і 1944 гадах) 
стала асноўным падручнікам у 
беларускіх школах. 

У гады вайны існавалі два 
тыпы школ: лясныя, партызан- 
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скія, і з другога боку - акупа- 
цыйныя, дзе немцы забаранілі 
ўжываць рускую і польскую 
мовы, і выкладанне вялося па- 
беларуску. Для гэтых школ у 
першыя гады акупацыі немцы 
выдавалі ў якасці падручніка 
газету «Беларуская школа». 
Аднак беларускамоўная адука- 
цыя існавала не на ўсёй тэры- 
торыі Беларусі, а толькі ў яе 
цэнтральнай частцы. 

Нацыянальная інтэлігенцыя 
старалася абеларусіць і рэлігій- 
ную прастору, месцамі вялася 
служба ў цэрквах 1 касцёлах па- 
беларуску, аднак гэта было не- 
сістэмна. На беларускай мове 
працавалі тэатры, быў створа- 
ны шэраг тэатральных твораў 
на нацыянальным матэрыяле. У 
візуальнай прасторы горада 
ўжывалася беларуская мова, 
пераймяноўваліся вуліцы: на- 
прыклад, Камсамольская - у 
вул. Алеся Гаруна. 

У 1943 годзе, калі вызваля- 
ецца ўсходняя частка акупава- 
най фашыстамі Беларусі, адчы- 
няюцца савецкія школы, аднак 
мовай адукацыі застаецца бела- 
руская як родная мова белару- 


саў. Савецкая ўлада яшчэ на 


працягу некалькіх паваенных 


гадоў праводзіць беларусіза- 
цыю, павольна, але сістэмна яе 
замаруджваючы. 

У той жа час за межамі Бе- 
ларусі шырыцца беларусіза- 
цыя, якую праводзіць нацыя- 
нальная інтэлігенцыя, што вы- 
ехала ў эміграцыю. У нямецкім 
лагеры Остэргофен апынулася 
каля 400 беларусаў, якія аргані- 
завалі адзін з цэнтраў беларус- 
кай эміграцыі ў Нямеччыне. У 
1947 г. тут выдаюцца газеты 
«Бацькаўшчына», часопісы 
«Рух», «Сакавік», працуе дра- 
матычная студыя, беларуская 
гімназія, ствараецца Беларускі 
Нацыянальны цэнтр. Падобныя 
арганізацыі ствараюцца ў 
многіх месцах пасялення бела- 
русаў на замежжы. 

«Сярод лягероў Амэрыканс- 
кай зоны ... найбольшую ролю 
адыграў лагер у Міхэльсдорфе. 
Тут была праваслаўная царква, 
гімназія, курсы машынапісу, 
курсы для шафёраў 1 інш. У гра- 
мадзкай залі ладзіліся выступ- 
ленні хору, танцавальных гурт- 
коў, ставіліся пьесы і адбывалі- 
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ся грамадзкія зьезды. Тут выда- 
валася друкам газета «Беларус- 
кае слова» і рататарам часапіс 
«Зьвіняць званы Святой Сафіі», 
як і зборнікі паэзіі. Тут аргані- 
завалася Сялянска-Работніцкая 
Партыя Вызваленьня Беларусі». 

У 1944 годзе па просьбе 
польскага камуністычнага ўра- 
да Сталін перадаў Польшчы 
Беласточчыну - этнічныя бела- 
рускія землі з пераважна бела- 
рускім насельніцтвам. Аднак 
пры гэтым была дасягнутая да- 
мова аб існаванні ў беларускіх 
вёсках частковай беларуска- 
моўнай адукацы! і іншых прая- 
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ваў абмежаванай культурнай 
аўтаноміі. З гэтага часу пачала- 
ся гісторыя беларускамоўнай 
адукацыі на тэрыторы! пасля- 
ваеннай Польшчы. 

Можна канстатаваць, што 


другая беларусізацыя была пра- 


цягнутая як бы ў двух накірун- 
ках. Першы накірунак, фактыч- 
ны, здзяйснялі беларускія на- 
цыянальныя дзеячы, што 
выехалі ў эміграцыю. Яны ва- 
лодалі вопытам заснавання ў 
ваеннай Беларусі беларускай 
адукацыі, друку, тэатраў, СМІ. 
Тое ж яны і працягвалі рабіць 
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Нарвежскае «двухмоўе» 


Некаторыя асаблівасці разнастайнасці ў моўнай сферы 


Марцін ПАЎЛСЭН, 


універсітэт горада Осла (Ушлу), Нарвегія 


алі я чарговым разам 

прыехаў у Мінск, то не 

чакана для сябе адзна- 
чыў, што беларускія лінгвісты 
вельмі цікавяцца моўнай сітуа- 
цыяй у Нарвегіі. З аднаго боку, 
надзвычай прыемна, калі ціка- 
вяцца тваёй роднай краінай, а з 
іншага - такая цікавасць цал- 
кам зразумелая, бо лінгвістыч- 
ныя сітуацыі ў Беларусі і На- 
рвегіі нечым падобныя. 

Што да Нарвегіі, то можна 
казаць пра існаванне ў нас літа- 
ратурнага двухмоўя. Мы маем 
два варыянты літаратурнай 
мовы: букмол (Боктаі) 1 ню- 
ношк (пупог5К). Букмол - гэта 
рэфармаваная дацкая мова, на- 
бліжаная да нарвежскага вусна- 
га маўлення горада Осла, а ню- 
ношк фармаваўся на аснове 
ўласнанарвежскіх гаворак. 

Да 1814 года нарвежскія тэ- 
рыторыі былі часткай каралеў- 
ства Даніі. Пасля паразы Напа- 
леона, на баку якога ваявала Да- 
нія, нарвежскія тэрыторыі 
перайшлі да шведаў. У саюзе са 
шведамі нарвежцы атрымалі 
большую самастойнасць, 1 з гэ- 
тага часу можна казаць пра На- 
рвегію як палітычную адзінку 
з правам унутранага самакіра- 
вання. 

Пасля чатырохсот гадоў зна- 
ходжання пад Даніяй у гра- 
мадскім жыцці краіны выкары- 
стоўвалася толькі дацкая мова. 
Адзіны універсітэт знаходзіўся 
ў Капенгагене, нарвежскія 
пісьменнікі пісалі па-дацку, на- 
рвежцы лічылі дацкую мову 
сваёй. У нарвежскай канстыту- 
цыі 1814 года было запісана, 
што «... усё, што тычыцца на- 
рвежскіх спраў, павінна быць 
запісана нарвежскай мовай...». 
І гэта пры тым, што ўся кансты- 
туцыя была напісана дацкай 
мовай. Канстытуцыя не страці- 
ла свайго значэння 1 тады, калі 
краіна апынулася пад шведскай 
уладай. Шведаў не цікавіла 
моўная палітыка, і яны не рабілі 
спробаў насадзіць сваю мову І 


культуру ў Нарвегіі. Гэты фак- 
тар садзейнічаў далейшаму 
развіццю нарвежскай мовы і 
культуры. 

Не адразу нарвежцы 
прыйшлі да разумення патрэбы 
ў нацыянальнай мове. Толькі з 
цягам часу, пад уплывам еўра- 
пейскага рамантызму, прыйш- 
ло ўсведамленне таго, што ад- 
роджаная нацыя мусіць мець 
сваю мову. Але гэтае разумен- 
не неабходнасці развіцця на- 
рвежскае мовы падзяліла інтэ- 
лектуалаў краіны на два лаге- 
ры што да будучыні нарвежскай 
мовы - на «рэфарматараў» 1 на 
«рэвалюцыянераў». 

Сярод «рэвалюцыянераў» 
быў Івар Осэн (Іуаг Аазеп), дзя- 
куючы якому ўзнік нюношк. У 
1836 годзе Осэн вызначыў сваю 
праграму, згодна з якой меўся 
стварыць пісьмовую нарвежс- 
кую мову на дыялектнай асно- 
ве. За пяць гадоў (1842-1847) 
ён аб'ездзіў большую частку 
Нарвегіі, пераважна заходнія 
раёны, збіраючы дадзеныя роз- 
ных дыялектаў. У 1848 годзе 
выйшла «Граматыка нарвежс- 


кай народнай мовы», а праз два: 


гады - «Слоўнік нарвежскай 
народнай мовы». Так з'явілася 
альтэрнатыва букмолу. У 1885 
годзе парламентам быў прыня- 
ты закон пра роўнасць абодвух 
варыянтаў нарвежскае мовы, 


. пасля чаго нюношк стаў канса- 


лідаваць свае пазіцыі ў грамад- 
стве: на ім пачалі выходзіць га- 
зеты, а з 1990 года на нюношк 
было пераведзена выкладанне 
ў некаторых школах. 

Тым часам 1 ў букмоле адбы- 


- валіся паступовыя змены дзяку- 


ючы аднаму з рэфарматараў, на- 
стаўніку Кнуту Кнутсэну. Ён ха- 
цеў рэфармаваць пісьмовую 
мову, наблізіўшы яе да маўлен- 
ня «добра выхаваных людзей». 
У выніку гэтых зменаў букмол 
усё больш і больш адыходзіў ад 
дацкай. У нарвежскім гра- 
мадскім жыцці букмол быў мо- 


СВЫЯ, 


вай эліты цэнтральнай часткі 
краіны, а носьбітамі нюношка 
сталі жыхары правінцыі. 

На пачатку ХХ стагоддзя, 
калі нюношк ужо заняў сваё 
месца ў грамадстве, стала рас- 
паўсюджвацца меркаванне, 
што трэба спалучыць дзве 
пісьмовыя мовы ў адну «агуль- 
нанарвежскую мову» пад на- 
звай самношк. Менавіта дзеля 
гэтага былі праведзены шмат- 


лікія моўныя рэформы пісьмо- 


вых моў (для букмола такіх рэ- 
формаў было 5, а для нюношка 
-4). У выніку рэформаў скла- 
лася своеасаблівая сітуацыя. 
Справа ў тым, што арфаграфіч- 
ныя слоўнікі прапанавалі роз- 
ныя варыянты адных і тых са- 
мых слоў. З'явіліся абавязко- 
рэкамендаваныя і 
магчымыя формы, што давала 
1 дае права выбіраць тыя вары- 
янты, якія даспадобы. Такі шы- 
рокі выбар быў добры для люд- 
зей рознага сацыяльнага стано- 
вішча, бо яны маглі ўжываць 
тую лексіку, якая ім бліжэй, і не 
адчуваць дыскамфорту. 

Самыя важныя змены адбы- 
ліся з букмолам. У букмол былі 
ўведзены новыя формы, ЯКІЯ 





раней належалі нюношку, З мэ- 
тай збліжэння двух варыянтаў. 

Такая палітыка падабалася 
не ўсім. Асабліва былі незада- 
воленыя людзі кансерватыўных 
поглядаў. Многія адчулі, што іх 
мова гіне, і пачалі змаганне за 
«выхаваную мову». У выніку 
гэтай барацьбы былі створаны 
новыя арфаграфічныя слоўнікі, 


якія падтрымлівалі больш кан- 


серватыўны правапіс пад на- 
звай рыксмол. Гэты трэці вары- 
янт нарвежскай пісьмовай 
мовы не меў афіцыйнага стату- 
су, але многія папулярныя газе- 
ты друкаваліся на рыксмоле, 
што яшчэ больш заблытала 
моўную сітуацыю. 

Рэформа 1981 года ўрэгуля- 
вала праблему 1! спыніла палі- 
тыку збліжэння букмола з ню- 
ношкам. Стала відавочным, 
што спроба аб'яднаць два ва- 
рыянты не ўдалася, але пра- 
вапіс букмола ўсё-такі стаў 
ліберальнейшы. 

Зразумела, што пры такой 
моўнай свабодзе цяжка дак- 
ладна сказаць, колькі чалавек 
карыстаецца адным, а колькі - 
другім варыянтам мовы. Роз- 
ныя статыстыкі сведчаць, што 


на сённяшні дзень прыкладна 
1590 насельніцтва карыстаецца 
нюношкам, астатнія - букмо- 
лам. Зараз моўная сітуацыя ста- 
білізавалася: букмол 1 нюношк 
больш-менш камфортна суісну- 
юць у грамадстве, але ў выніку 
ўсіх пературбацыяў нарвежская 
мова стала значна больш разна- 
стайная. 

У складаны малюнак 
пісьмовых моў уплятаюцца 
дыялекты. Трэба падкрэсліць, 
што букмол і нюношк - гэта 
толькі пісьмовыя Мовы, ЯКіЯ 
выкарыстоўваюцца ў літарату- 
ры, СМІ, афіцыйных стасунках. 
У побыце нарвежцы карыста- 
юцца мясцовымі гаворкамі, і вы 
рэдка можаце пабачыць на- 
рвежца, які б размаўляў на бук- 
молі ці нюношку (хіба што пад- 
час афіцыйных мерапрыемст- 
ваў). Прасцей кажучы, нар- 
вежац размаўляе на дыялекце, 
а піша на букмолі ці нюношку. 

Сістэма дыялектаў у На- 
рвегіі яшчэ больш разнастай- 
ная, чым сістэма стандартных 
моў. Гэта ўскладняе працу тым, 
хто хоча стварыць адзіную на- 
рвежскую мову. Для іншых гэта 
нагода для доўгіх і гарачых аб- 
меркаванняў пры сустрэчы з 
суайчыннікамі (у брытанцаў 
улюбёная тэма - надвор'е, а ў 
нарвежцаў - нарвежская мова). 

Дыялекты ў Нарвегіі маюць 
даволі высокі прэстыж, І імі 
свабодна карыстаюцца ў роз- 
ных сітуацыях. Чалавек, які 
прыехаў з правінцы! ў вялікі 
горад, можа спакойна размаў- 
ляць па-свойму і не адчуваць 
комплексу непаўнавартасці 
праз тое, што ён гаворыць «не 
так». Нават наадварот, дыялек- 
тныя асаблівасці падтрымліва- 
юцца носьбітамі ў штодзённым 
жыцці (на вечарынах, у ліста- 


ванні 1 г. д.). Але варта зазна- 


чыць, што яшчэ 20 гадоў таму 
сітуацыя выглядала не зусім 
так. Існавала пэўная дыскрымі- 
нацыя па моўнай прыкмеце. 
Але грамадства развівалася, і 
людзі прыйшлі да разумення, 


што дыялект - гэта адзнака са- 
матоеснасці чалавека. 

Афіцыйнае існаванне двух 
варыянтаў абумовіла патрэбу іх 
вывучэння ў школах. Але гэтым 
незадаволены р некаторыя 
бацькі. Гэтая незадаволенасць 
асабліва востра гучыць у стал- 
іцы, для жыхароў якой нюношк 
- «чужая» мова. Былі спробы 
вызваліць школьнікаў Осла ад 
вывучэння нюношка, але нічо- 
га не атрымалася. 

Згодна з нарвежскімі зако- 
намі, 2579 афіцыйных дакумен- 
таў павінны афармляцца на ню- 
ношку. А калі чалавек звяртаец- 
ца ў афіцыйную ўстанову, то ён 
мае права атрымаць інфарма- 
цыю на любым з варыянтаў, і 
яму не маюць права адмовіць. 

Гэты закон - заслуга аргані- 
зацый, якія займаюцца прамо- 
цыяй нюношка. Нягледзячы на 
тое, што прыхільнікі гэтага ва- 
рыянту знаходзяцца ў мен- 
шасці, іх арганізацыі даволі 
моцныя, і яны прызвычаіліся 
змагацца за свае правы. Па сут- 
насці, існаванне нюношка - 
гэта працяглая барацьба за 
жыццё, і тая баяздольнасць, 
што выпрацавалася падчас зма- 
гання, на мой погляд, гарантуе 
развіццё нюношка. 

Паказальнікам такой баяз- 
дольнасці можа служыць ня- 
даўні судовы працэс з Білам 
Гейтсам. Было высунута патра- 
баванне выпускаць праграмнае 
забеспячэнне Майкрасофту 
таксама 1 на нюношку. І з дапа- 
могай дзяржаўных органаў яны 
гэтага дамагліся. 

Нарвежцы ўжо прызвычаі- 
ліся да разнастайнасці ў моў- 
най сферы і лічаць, што гэта 
ўзбагачае нарвежскую мову, 
культуру і саміх нарвежцаў. 
Шматварыянтнасць дазваляе 
выказаць свае думкі і пачуцці 
больш дакладна. Нам важна за- 
хаваць наша моўнае багацце, 
бо яно дазваляе нам адчуваць 
сябе нацыяй у поўным сэнсе 
гэтага слова. 


на эміграцыі, служачы інтарэ- 
сам Айчыны. 

Другі накірунак беларусіза- 
цыі другой паловы 40-х гадоў 
узначалілі бальшавікі, якія фар- 
мальна праводзілі яе пад уплы- 
вам пэўных абставін, бо не былі 
зацікаўленыя ў гэтым. Ды і на- 
цыянальны склад кіраўнічых 
кадраў паваеннай Беларусі быў 
не беларускі. Аналізуючы выс- 
тупленні савецкіх чыноўнікаў у 
першыя паваенныя гады, скла- 
даецца ўражанне, што баль- 
шавікі самі не мелі дакладнага 
плана, што рабіць з беларусіза- 
цыяй, бо падчас выступлення 
на 6-й сесіі Вярхоўнага Савета 
БССР у 1944 г. ні слова пра мову 
не сказана ў дакладзе Старшыні 
СНК БССР А.Панамарэнкі, а 
міністр асветы Е.Уралава зазна- 


чыла толькі, што «калі за 80 год 
да Кастрычніцкай рэвалюцыі 
было ўсяго выдана на беларус- 
кай мове 234 кнігі, то за 25 год 
савецкай улады іх было выда- 


гна звыш 100 млн.». Вельмі 
“дзіўнымі здаюцца экскурсы 


міністра ў даваенную Беларусь, 


“калі ў пасляваеннай Беларусі 
“былі вялікія праблемы з наву- 


чаннем, у тым ліку 1 на беларус- 


кай мове, бо падручнікаў і 


іншых сродкаў навучання не 
хапала. Праўда, ужо на 7-й сесіі 
ВС БССР у 1947 г. міністр ас- 
веты Уралава адзначае, што за 
гэты год «складзена 18 арыгі- 


“нальных падручнікаў», 5 па бе- 
ларускай мове 1 літаратуры, 
«перакладзена з рускай мовы 1 
“здана ў друк 35 падручнікаў». 


Тады ж была асвоеная заганная 
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практыка перакладу падручні- 
каў з расійскіх, што праіснава- 
ла да пачатку 90-х гадоў. 
Пасляваенны перыяд быў 
для адукацыйных пераўтварэн- 


“няў цяжкі яшчэ і тым, што па 


даваеннай сістэме адукацы! 
вывучэнне беларускай і рускай 
моў вялося з І класа - і гэта 
негатыўна адбівалася на ава- 
лодванні гэтымі мовамі. У час 
вайны навучанне вялося на да- 
волі нізкім узроўні, несістэмна. 
Пагэтаму пасля вайны вялікая 
колькасць вучняў не валодала 
неабходнымі ведамі па абедз- 
вюх мовах. Так, у загадзе Ме 57 


Міністэрства асветы Беларус- 


кай ССР «Аб выніках работы 
школ ... за першае паўгоддзе 


1946-1947 вучэбнага года» ад 


15 лютага 1947 г., адзначаецца, 


што ў Баранавіцкай вобласці не 
валодаюць рускай мовай - 
12.224 вучняў; беларускай мо- 
вай - 11.030 вучняў; у Віцебс- 
кай вобласці адпаведна 18.142 
1 16.839; у Гомельскай вобласці 
-.20.982 1 9.538 вучняў. 

Больш верагоднымі, відаць, 
з'яўляюцца апошнія лічбы, калі 
розніца ў колькасці асобаў па 
валоданні мовамі склала каля 
11,5 тыс. чалавек. Падаецца не- 
верагодным, што такая розніца 
можа быць толькі ў адной ці 


дзвюх тысячах чалавек, бо калі 


1 да вайны беларусы кепска ве- 


далі рускую мову, то за вайну 


школы, некаторыя з якіх захава- 
ліся да пачатку 50-х гадоў. 
Такім чынам, у першыя пас- 
ляваенныя гады неабходна 
было пашырыць стварэнне 
школ, каб пераадолець культур- 
ніцкую адсталасць. Так, у 1945/ 
46 навучальным годзе коль- 
касць усіх школ у Беларусі да- 
сягнула 10.982; з іх 10.559 з'яў- 
ляліся беларускімі, 324 - 
рускімі, 42 польскімі, 17.- ук- 
раінскімі. У далейшым школы 
нацыянальных меншасцяў па- 
ступова зачыняліся. Відавочна, 
што такая вялікая колькасць 
беларускіх школ сведчыць пра 


яны ўвогуле ад яе адвыклі. А ў .тое, што пасля вайны існавала 


былой Заходняй Беларусі сітуа- 
цыя была яшчэ горшая, бо паў- 
сюль перад Другой сусветнай 
вайной былі толькі польскія 


шмат праблемаў рознага харак- 
тару. Акрамя эканамічных і аду- 
кацыйных, СССР сутыкнулася 
з праблемамі палітычнымі. У 


грамадстве, большасць членаў 
якога пабывала ў час вайны за 
мяжой, пабачыла жыццё люд- 
зей там ірэальна ўбачыла «пер- 
спектывы» сацыялізму, выспя- 
валі апазіцыйныя настроі. Рас- 
пачыналася хваля пратэсту 
маладзёвых арганізацый. На- 
прыклад, у Глыбоцкай і Пастаў- 
скай педвучэльнях былі арыш- 
таваныя студэнты, што ства- 
рылі падпольны «Саюз 
беларускіх патрыётаў». Мэтаю 
арганізацыі было павышэнне 
нацыянальнай свядомасці буду- 
чых настаўнікаў, якія па закан- 
чэнні вучэльні будуць прапаган- 
даваць беларускую ідэю па вёс- 
ках. Трыбунал прысудзіў больш 
як 30 сябрам СБП пазбаўленне 
волі ад 5 да 25 гадоў. 

Людміла ДЗІЦЭВІЧ 
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Параўе 


застацца Казламі 


Каля дзвюх тысяч беларусаў штогод з розных прычынаў мяняюць 
свае прозвішчы. Кожны дзесяты выпадак звязаны з тым, што людзям 
не падабаюцца іхнія прозвішчы з-за таго, што яны непрыгожа гучаць і 
выклікаюць непрыемныя, непрыстойныя ці смешныя асацыяцыі. На- 
прыклад, Магіла, Галапупкін, Будзіла... Але самыя змяняльныя бела- 
рускія прозвішчы - Заяц ды Казёл. Між тым адмыслоўцы прагназуюць 
праз колькі год бум на перамену імёнаў: названыя ў гонар герояў усе- 
мажлівых серыялаў дзеці вырастуць і захочуць быць Янкамі і Алесямі, 
а не Луісамі-Альбертамі і Ізаўрамі. 


Па Мінску 
паскача «залатое 
паляванне» 


Неўзабаве ў Мінску з'явіцца яшчэ адна скульптура архітэктара 
Уладзіміра Жбанава, аўтара папулярных у менчукоў бронзавых поста- 
цяў фарсістага маладзёна, які прыкурвае, дзяўчынкі пад дзіравым па- 
расонам (дзяўчынка пад стронцыем, калі паводле Караткевіча), ча- 
роўнай незнаёмкі ў скверы паблізу Прывакзальнай плошчы. Цяпер 
скульптар працуе над трохметровай кампазіцыяй «Залатое паляван- 
не» -- жанчына-паляўнічы скача на кані, а побач бягуць сабакі. Мярку- 
ецца, што іх паставяць на праспекце Машэрава. 


Беларусы жывуць 
дольш за расейцаў 


Рада Еўропы апублікавала штогадовую справаздачу па дэмаграфі- 
чнай сітуацыі на кантыненце за перыяд з 1 студзеня 2001 па 1 студзе- 
ня 2002 года. Дэмаграфічны агляд ахоплівае 44 краіны, што з'яўляюц- 
ца сябрамі Рады Еўропы, плюс Югаславію і Беларусь. 

Паводле гэтай дэмаграфічнай справаздачы, болей за ўсё людзей 
жыве ў Расіі- 144 мільёны. Далей ідуць немцы, якіх 82,4 мільёна, туркі 
--69,3, брытанцы - 60, 1, французы - 59,3, італьянцы - 58, украінцы - 
49, іспанцы - 40,4, палякі - 38,6 ды румыны - 22 мільёны. Дарэчы, на 
гэтыя краіны прыпадае 79Ў; насельніцтва Еўропы - 796 мільёнаў 400 
тысяч чалавек. З 1 студзеня 2001 па 1 студзеня 2002 года еўрапейцаў 
паболела на 0,5 працэнта альбо на 4,3 мільёна чалавек. 

Толькі ў дзесяці краінах насельніцтва скарацілася, асабліва ў Латвіі 
--0. 7810, Расіі - 0,б690, Балгарыі - 0,53Ў6 ды Эстоніі - 0,4240. Нас, бела- 
русаў, за 2001 год стала меней на 0,4 “с. Самы вялікі дэмаграфічны 
рост быў зафіксаваны ў Ліхтэнштэйне - 1,9940, Турцыі - 1,8310, Ірлан- 
дыі - 1,4190, Ісландыі - 1, 1390 і Люксембургу - 1,0219. 

Паказальна, што самая нізкая працягласць жыцця мужчын у Еўро- 
пе ў беларусаў, украінцаў і расейцаў. Расійскія мужчыны жывуць у ся- 
рэднім 59 гадоў, беларускія - 628 года, украінскія - б3 гады. Параў- 
найце з самымі-самымі доўгажыхарамі ў Еўропе: працягласць жыцця 
ісландцаў складае 78 гадоў, шведаў - 77,6 года, швейцарцаў і жыха- 
роў Сан-Марына - 77,4 года. 


ее 7 


Жыццё ў Літве 


Па дадзеных статыстычнага агенцтва Еўразвяза Ецгозіаі, у Літве 
кошты на прадукты харчавання складаюць толькі 5995 ад сярэдняга 
ўзроўню ЕЗ, у той час, як у Латвіі - 6670, у Эстоніі - 6810. Самыя нізкія 
кошты на ежу ў Баўгарыі (5099), а самыя высокія - у Нарвегіі. 

Спажывецкі кошык нашага бліжэйшага суседа, Літвы, складае 89 
еўра, у Латвіі - 100, у Эстоніі 104, а ў Нарвегіі - 232 еўра. 

Літоўская статыстыка канстатуе парадокс: даходы насельніцтва 
падаюць, а расходы растуць. У мінулым годзе сярэднестатыстычны 
даход на аднога члена сям'і склаў 409 літаў (прыкладна 1155). Статы- 
стыка паказвае, што на харчаванне літоўцы выдаткоўваюць 4410 свайго 
бюджэту. Расходы на жытло і энергарэсурсы за мінулы год скараціліся 
на душу насельніцтва з 63 да 57 літаў і зараз складаюць 12, 19; ад 
агульных расходаў сямы. 

Аднак літоўцы глядзяць на сваё матэрыяльнае становішча ня 
вельмі аптымістычна: толькі адзін працэнт апытаных лічаць, што ўмо- 
вы іхняга жыцця за апошні год палепшыліся. Астатнія для поўнага 
шчасця хацелі б атрымліваць даход не меншы за 713 літаў на чалаве- 
ка (каля 2009). 2790 апытаных лічаць сябе беднымі, абсалютная боль- 
шасць 68:590 - сярэднім класам, і толькі 1,39е прылічваюць сябе да 
багатых людзей. 

У Літве лічыцца, што за мяжою беднасці жывуць тыя, хто атрымлі- 
вае менш за 264 літы на аднаго дарослага ў месяц (каля 739). У вы- 
падку, калі даход на аднаго члена сям'і, уключаючы малалетніх дзя- 
цей і старых людзей, не перавышае 250 літаў (каля 705), дзяржава 
выплачвае сем'ям розныя субсідыі і прадастаўляе льготы. 
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Найноўшы сродак 





усіфікацыі 


Ці застануцца беларусы пісьменнай нацыяй у ХХ! стагоддзі? 


епрыкмет 

на, для 

большасці з 
нас мы ўступілі ў 
камп'ютэрную эру. 
Большыня пакуль 
карыстаецца камп”'- 
ютэрамі часцей як 
друкарскімі ма- 
шынкамі. І вельмі 
абмежаванае кола 
карыстаецца беларускай мовай 
падчас працы. 

Усе цывілізаваныя краіны 
прыкладаюць вялікія намаганні 
і ідуць на істотныя выдаткі, каб 
зрабіць лакалізаваныя версіі ас- 
ноўных праграм, іншымі сло- 
вамі, забяспечыць паўнавартас- 
ную працу з тэкстамі на нацы- 
янальных мовах. Беларусь не 
ўваходзіць у лік 150 краін, якія 
ў той ці іншай ступені выра- 
шылі гэтую праблему. 

Падчас працы на беларускай 
мове камп'ютэр можна выка- 
рыстоўваць толькі як друкарс- 
кую машынку. Сёння амаль ва 
ўсім свеце, акрамя Беларусі, на 
нацыянальных мовах можна: 
набіраць, правяраць і друкаваць 
тэкст (тэкставыя рэдактары), 
чытаць тэксты, надрукаваныя 
на паперы, і пераводзіць іх У 
электронны выгляд, пісаць пад 
дыктоўку (праграмы распазна- 
вання голасу), перакладаць з 
адной мовы на другую, агуч- 
ваць электронныя Тэксты 
(сінтэзатары маўлення), ажыц- 
цяўляць дакументаабарачэнне 
ДЫ інш. 

Пра адставанне ў гэтай сфе- 
ры сведчыць той факт, што з 1] 
студзеня 2003 года ў пенсійным 
фондзе ўведзены індывідуаль- 
ны ўлік І ўсім жыхарам карткі 


.персаніфікаванага ўліку будуць 


выдавацца толькі па-руску. 
Выбраная сістэма ўпраўлення 
для вядзення базы даных інды- 
відуальных асабовых разліко- 
вых рахункаў фірмы Огасіе 
Согрогайоп, па словах, як мас- 
коўскага, так і мінскага прад- 
стаўніцтваў, падтрымлівае пра- 
цу базы на беларускай мове. 
Мала таго, зыходныя дадзеныя 
для выдзення ўліку прадастаў- 
ляюцца пашпартнымі сталамі 
на трох мовах - беларускай, 
рускай і англійскай. Аднак 
Міністэрства сацыяльнай аба- 
роны насельніцтва не можа на- 


ладзіць улік па-беларуску, бо, Як. 


высветлілася, у нашай краіне 
няма адзінага стандарту кадзі- 
роўкі беларускіх літар «ў», «і», 
знака «“».«!? Гэта вельмі дзіўна 
і таму, што, прыкладам тэксат- 
вы рэдактар УіІпФоў5 амеры- 
канскай кампаніі Місгозой 
огё ужо некалькі год мае ка- 
дыроўку «ў», «і», знака «“», а 
амаль 1000 карыстальнікаў у 
Беларусі менавіта працуюць у 
гэтым рэдактары. 

У такім становішчы мы 
апынуліся таму, што ўзаконенае 
двухмоўе і новая рэдакцыя За- 





кона аб мовах даз- 
валяюць ужываць у 
працы ўсіх ведам- 
стваў толькі рус- 
кую мову. Фактыч- 
на з гэтай прычы- 
Ны 1 быў узяты курс 
І на выкарыстанне ў 
“ дакументаабара- 
чэнні гатовых рас- 
працовак расійскіх 
лінгвістаў і навукоўцаў у галі- 
не камп'ютэрнага праграмаван- 
ня, што выглядае як «паразіта- 
ванне» на рускай мове. 

Да таго ж, сярод прадстаўні- 


коў адміністрацыйнага апарату 


пануе камп'ютэрная непісьмен- 
насць. Многія з іх проста не 
разумеюць, чым пагражае ад- 
сутнасць камп'ютэрных праг- 
рам 1 інфармацыйных электрон- 
ных рэсурсаў на беларускай 
мове. Беларускамоўнае кніга- 
выдавецтва і сродкі масавай 


інфармацыі штогод нясуць Вя- 


лікія фінансавыя страты з-за 
адсутнасці лінгвістычнай пад- 
трымкі беларускай мовы ў па- 
пулярных праграмных прадук- 
тах апрацоўкі тэкстаў. Усе, хто 
выпускае друкаваную прадук- 
цыю па-беларуску, вымушаныя 
трымаць дадатковы штат карэк- 
тараў, якія, як правіла, таксама 
не валодаюць у дастатковай 
ступені камп'ютэрам. 

На маю думку, першымі кро- 
камі павінны стаць распрацоў- 
ка заканадаўчымі органамі кан- 
цэпцыі асноўных кірункаў ука- 
ранення беларускай мовы ў 
інфармацыйнай сферы, ства- 
рэнне электроннага фонду (кор- 
пуса) беларускай мовы Як су- 
купнасць слоўнікавых і тэкста- 
вых крыніц, арганізаваных у 
базу дадзеных, стварыць цэнтр 
па архівацыі электронных тэк- 
стаў на беларускай мове, якія 
ствараюцца ў дзяржаўных вы- 
давецтвах. Гэта дазволіць на 
дагаварной аснове выкарысто- 
ўваць тэкставыя масівы ў рас- 
працоўцы праграмных прадук- 
таў і электронных лінгвістыч- 
ных рэсурсаў, распрацаваць 
сістэму карэкцыі арфаграфіі 


беларускіх тэкстаў. Тэрмінова 


неабходна распачаць працу па 
лакалізацыі праграм аптычна- 
га распазнавання тэкстаў, выра- 
шыць пытанне ўключэння 
лінгвістычнай падтрымкі бела- 
рускай мовы ў папулярныя 
праграмныя прадукты апра- 
цоўкі тэкстаў (Місгозой Уогё 
ды інш.). 

Дзяржаўным выдавецтвам 
варта арганізаваць выданне 
электронных слоўнікаў, давед- 
нікаў, энцыклапедый на бела- 
рускай мове. Тым больш, што 
стварэнне і выпуск кнігі на кам- 
пакт-дыску ў дзесяткі разоў 
скарачае выдаткі. Неабходна на 
дзяржаўным узроўні стымуля- 
ваць стварэнне інфармацыйных 


скантэнт-рэсурсаў на беларус- 


кай мове ў сетцы Інтэрнэт, а 


таксама сістэм індэксацыі! І по- 
шуку беларускамоўных рэсур- 
саў у Інтэрнэце. 

Вельмі цешыць тое, што, па 
словах дырэктара Фонду інфар- 


матызацыі Рэспублікі Беларусь 


Віктара Іванавіча Дравіцы, у 


. першым квартале 2003 года 


рагпачнуцца работы па ўкара- 
ненні беларускай мовы ў камп”- 
ютэрных тэхналогіях. Спадзя- 
юся, што ў бліжэйшы час рас- 
працоўкамі беларускіх 
навукоўцаў змогуць карыстац- 
ца і звычайныя грамадзяне 
краіны. 

Адносна перспектываў вы- 
карыстання ў праграмных пра- 
дуктах беларускай мовы рэаль- 
нае ўяўленне дае наступная гу- 
тарка з з дырэктарам кампаніі 
«Залатыя праграмы» (боІеп 
Зойуаге) Андрэем КІРЭЕВЫМ 

- Спадар Андрэй, калі Ва- 
шая кампанія распачала 
сваю дзейнасць? 

- Кампанія 
боІ4еп ЗойУаге» 
займаецца рас- 
працоўкамі камп- 
"ютэрных праг- 
рам з 1996 года. 
Ад пачатку сваёй 
дзейнасці адным 
з прыярытэтных 
накірункаў працы 
было выкарыс- 
танне ў нашых распрацоўках 
беларускай мовы. На сённяшні 
дзень ужо створана 3-я версія 
бухгалтарскага комплексу праг- 
рамы «Анжэліка», якая распра- 
цавана ў дзвюх мовах - па-рус- 
ку і па-беларуску. За перыяд 
нашае працы мы амаль ніколі 
не сустракаліся з непераадоль- 
нымі цяжкасцямі, звязанымі з 
выкарыстаннем у праграмным 
прадукце беларускай мовы. На- 
адварот, многія спажыўцы куп- 
ляюць наш праграмны прадукт 
менавіта з-за таго, што ён мае 
магчымасць працаваць на бела- 
рускай мове. Прадукт прыдат- 
ны як для працы невялікіх 
прадпрыемстваў, так 1 магут- 
ных дзяржаўных устаноў. Так, 
у 2001 годзе наша кампанія зай- 
малася распрацоўкай праграм- 
нага забеспячэння для мясапе- 
рапрацоўчых прадпрыемстваў 
Рэспублікі Беларусь, і варта 
адзначыць, што пэўныя сегмен- 
ты праграмы, зробленыя вык- 
лючна на беларускай мове, не 
выклікалі ніякіх непаразумен- 
няў у замоўцаў праграмнага 


“прадукту. 


- Як Вы лічыце, чаму, 
амаль усё справаводства ў 
Беларусі выдзецца на рускай 
мове, і ці пэўнае праграмнае 
забеспячэнне, якое дазваляе 
паўнавартасікт працаваць на 
камп'ютэры, карыстаючыся 
беларускай мовай? 

-- На нашу думку, у Беларусі 
ўзровень валодання беларускай 
мовай сярод звычайных кары- 
стальнікаў даволі высокі, і на- 





ват такая сфера, як бухгалтарскі 
ўлік, магла б быць цалкам прад- 
стаўлена на беларускай мове. 
Іншая справа, што звычайнаму 
карыстальніку не хапае пэўных 
прыладаў, каб цалкам весці да- 
кументаабарачэнне на нацыя- 
нальнай мове. Гэта, перш за 


“ўсё, адсутнасць праграмы пра- 


веркі арфаграфіі беларускамоў- 
ных тэкстаў і праграм слоўні- 
кавай падтрымкі аптычнага 
распазнавання тэкстаў на бела- 
рускай мове. 

Я ўпэўнены, што беларус- 
кая мова цалкам прыдатная 
для выкарыстання ва ўсіх сфе- 
рах, у тым ліку І ў камп'ютэр- 
ных тэхналогіях. Але варта па- 
думаць пра тое, каб як мага 
шырэй укараняць яе ў інфар- 
мацыйную сферу. Бо калі гэта- 
га не зрабіць сёння, тады цяж- 
ка будзе ісці ўпоравень з 
іншымі народамі, якія вельмі 
шырока выкарыстоўваюць на- 
цыянальныя мовы 
Й падчас працы на 
камп'ютэрах. Гэта 
даведачныя і пошу- 
кавыя сістэмы, 
электронныя кар- 
пусы нацыяналь- 
ных моваў, выка- 
рыстанне ў такой 
АЎ сферы, як кнігад- 
Ё рукаваннеі выпуск 
папяровых перыядычных 
сродкаў масавай інфармацыі. 
Магу запэўніць, што кампанія 
боІ4еп ЗоЙуаге гатовая падзя- 
ліцца сваім досведам у сферы 
стварэння праграмных прадук- 
таў на беларускай мове. Але, 
на вялікі жаль, прыходзіцца 
канстатаваць, што на сёння мы 
бадай што адзіная кампанія ў 
Беларусі, якая рэгулярна вы- 
пускае праграмныя прадукты, 
у тым ліку і на беларускай 
мове. Але гэта так неабходна. 
Доказ таму - удзел боІеп 
Зоймаге ў штогадовых камп”- 
ютэрных выстаўках, якія лад- 
зяцца ў Мінску. 

- Што б Вы параілі тым 
кіраўнікам прадпрыемстваў, 
якія выбіраюць праграмны 
прадукт для вядзення справа- 
водства? 

-- Запрашаю ўсе прадпрыем- 
ствы Беларусі звяртаць увагу 
падчас выбару праграмнага за- 
беспячэння на магчымасць ар- 
ганізацыі працы не толькі па- 
руску, але і на роднай мове пе- 
раважнай большасці 
насельніцтва нашай краіны. Бо 
ў перспектыве можа стацца 
так, што прыйдзецца дакупляць 
да праграмнага прадукта расі- 
йскай вытворчасці яшчэ і пра- 
дукт з падтрымкай беларускай 
мовы. Дальнабачнасць і ашчад- 
насць - аснова поспеху ў буду- 
ЧЫМ. 


Сяргей Кручкоў, 
старшыня часовай камісіі 
ТБМ па інфарматызацыі 
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одзей дзіўнай 

557 “еілай: 
Ыы народам свету, 
і таловы над Вашай магілай. 


сна нітцы: 
і ўжо дарос... 


“Зай ля тых, хто з чорнай воле 
“Глядзіць на мяне з-за шкла цёмнага 


ле прыйдзе час, адкажуць каты 
За боль і пакуты майго народа. 


Уўтанов а І аяла сцяной, 
.ўстановім вялікі помнік 


было поўна ў хаце, 


ААА Колькі можнацярпець 
на полі густа жыта, 7]. Таньбу простых людзей. 
“Глебу рассякаючы, “Г. Беражыся, уладар! . ыа 
Хутка выйшла на паверхню, 3)  ] Годзе ўжо, ліхадзей! 0  ] Аднойчы зранку расцвіла. 
Ча Час суда надышоў. Я пакладу ў твае далоні, .. 
Хопіць крыўду рабіць! 2. 77]; Кавалачак майго цяпла. 
І цябе і халопаў БАЕ аа ра аа асанна 
са Тваіх будзем біць... 
Замяла мяцеліца двары 1 палеткі, аа 
Па страху сумёты за дзень намяло 
Увечар сядуць дзеўкі, прапяюць .. 


Нашы спевы 





Ф РРР: Катипікаўога 2015 Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаб.ога 2015 


Ф РОЕ: Катипікаў.ога 2015 





Іовы Час 


Літ-альбом 





Ф Інтэрнэт-версія: Катипікаі.ога 2015 


Хе 1(6) 21- 3І студзеня 2003 








Мой японскі сябар І 


рывак з аповесці «Муха» 


аш рыбалавецкі сейнер 

ішоў прама на вялізны 

дыск расплаўленага 
сонца. І яно было так блізка пе- 
рад намі, што, здавалася, вы- 
даўжы руку - 1 апячэцца яна ад 
дотыку да чырвонай магмы. 

Малінавае кола брыжыкам 
дакранулася да марской роў- 
нядзі, разрэзала тоўшчу вады, і 
яна, падалося, засычэла і пача- 
ла падымацца ад яе пара; потым 
сонца апускалася глыбей 1 глы- 
бей у нябачнае бяздонне, як бы 
спяшаючыся схавацца ад люд- 
скога вока ці хацела астынуць 
у вадзе глыбокага акіяна... 

Потым яно нырнула зусім, і 
толькі водсветы яшчэ доўга 
трымаліся на небе і воблаках... 

-- Цё там цікавае ўбачыў, 
Антон сан? - ля майго пляча 
стаіўся Саяма, бліскучымі ву- 
зенькімі вочкамі ўзіраўся ў да- 
ЛЯЧЫНЬ. 

- Сонца, сонца нырнула ў 
мора. 

- Харосяе сонца. Сонца - 
Бог. 

Мой японскі сябар схіліўся 
ў нейкім таямнічым паклоне, 
склаўшы перад носам далоні - 
адна да адной, колькі імгненняў 
маўчаў, не мяняючы паставы. 

- Люблю сонца, калі яно 
ўкладваецца спаць. 

-“Той, хто любіць сонца, той 
любіць Бога. 

- Усе любяць сонца, але не 
ўсе любяць Бога. 

--Затое Бог любіць усіх люд- 
зей. І даруе чалавецтву яго пра- 
ВІНЫ. 

- Дараваць вечна ён не 
можа... 

-- Так, не можа. 

Ужо і водбліскі ад сонца 
зніклі, ужо і знаку ад іх не зас- 
талося, а на гарызонце роў- 
ненькім шнурочкам падзяляла- 
ся прастора акіяна і неба. По- 
тым і раздзяленне знікла, і ўжо 
суцэльная намітка шэрай сіне- 
чы была перад намі. 

- Чаго ў тваіх вачах сум, 
Антон сан? Ад чаго боль у 
тваім сэрцы? І 

- Няма суму, Саяма сан. 
Ёсць стома. Дні ж цяжкія былі 
ў нас з табою. 

Былі, так... Але вочы не па- 
вінны адлюстроўваць тое. Ро- 
зум не павінен падвяргацца 
ўплыву звонку. Мы павінны ха- 
ваць у сабе эмоцыі і не разбу- 
раць суладдзе душы і цела. 

- Згодзен, Саяма сан, але ты 
не ўлічваеш розніцу ў нашым 
выхаванні. У вас з дзяцінства 
душа вучыцца разумець прыго- 
жае і адчуваць, як б'ецца сэрца 
ЗЯМЛІ... 
- Так, але ты з дзяцінства 
рос сярод дубоў 1 бяроз. І таму 
ты таксама ўвабраў е сябе да- 
датную энергію, уменне разу- 
мець і адчуваць наваколле. Не 
кожнаму ж дадзена здольнасць 
размаўляць з ляснымі жыха- 
рамі і хатнімі жывёлінамі, на- 
ват з мухамі і камарамі, - а ты 
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ў іх лічышся за свайго... 
Я не змог яму запярэчыць. 
Саяма гаварыў амаль праў- 


ду. 

ж 

Расказвала маці, што некалі, 
даўно-даўно, калі я яшчэ і не 
памятаў самога сябе, згубіла 
яна мяне ў лесе. Дакладней ска- 
заць, не згубіла, а не памятала, 
як тое адбылося, бо гарэла сама 
ў гарачцы і не ведала, куды ішла 
з немаўлём на руках. Адзінае, 
што памятала, як знясіленая 
прылегла пад сівым пракавет- 


сным дубам, паклаўшы мяне 


паміж двух пакручастых кара- 


нёў - як у калыску... 


Прыйшла ў сябе невядома 
праз які час, і адчула, што была 
далёка ад таго дуба. Апамята- 
лася -- і жахнулася. Закрычала, 
рукі выдаўжыўшы ў неба, да 
Бога скрушна загаварыла, віна- 
вацілася, што так атрымалася - 
сына ў лесе пакінула, бездапа- 
можнага, безабароннага, які і не 
ведаў яшчэ, што існуе на свеце 
гора і бяда... 

Колькі дзён і начэй, мо І тЫД- 
няў, блукала па лесе, нічога ўжо 
не баючыся: страшней, як 
страціць адзінага сына, ёй зда- 
валася, ужо нічога і ў свеце 
няма... 

Яна забылася 1 пра свой го- 
лад, і пра тое, што яе пакідалі 
сілы, адно хвалявала яе - як 
адшукаць сына, і таму страх 
падштурхоўваў яе да нейкіх 
дзеянняў... Ведала, што заблуд- 
зілася, і таму не магла вызна- 
чыць кірунак - а куды ж ісці, 
куды кіравацца, каб выбіцца на 
тую адзіную сцежку, якая вы- 
ведзе яе да таго месцейка... 
Жанчына як не ірвала на сабе 
косы, ганячы ! ўшчуваючы 
сябе, што дапусціла такое... 
Цяпер ёй і жыць - не ЖЫЦЬ... 

Адшукала яна мяне зусім у 
іншым месцы. 

Не пад пракаветным дубам 
я ляжаў, загорнуты ў рыззё, а ў 
жыце. У разоры. Не магла зра- 
зумець, чаго мяне туды занесла 
- хадзіць ці нават поўзаць я 
яшчэ не ўмеў. Але хто ж мяне 
туды занёс-перанёс? 

Дзіўна было маці - я яшчэ 
быў жывы, бо за некалькі сутак, 
як яна шукала мяне, я павінен 
быў памерці альбо змарнець да 
непазнавальнасці... Дзіўна, але 
я яшчэ быў і вясёлы. Усміхаў- 
ся, гледзячы на матулю, спра- 
баваў нешта сказаць - такое ж 
радаснае і вясёлае, як падбад- 
зёрыць яе, суцешыць, як быцЦ- 
цам несвядома ведаў, што тва- 
рылася ў яе на сэрцы. Маці не 
верыла свайму нечаканаму 
шчасцю, не верыла раптоўнаму 
цуду, што адбыўся на яе вачах... 
Мо яна ад радасці і страціла 
зноў прытомнасць, паваліўшы- 
ся побач са мною, паспеўшы 
толькі нахіліцца ў адваротны 
бок, каб не прыдушыць сабой 
дзіцёнка... 

Калі ж ачнулася, убачыла 


блізка каля свайго твару ваў- 
чыныя вочы. Вочы былі не 
злыя, а добрыя, як чалавечыя. І 
таму маці не спалохалася, на- 
ват заўсміхалася, спрабуючы 
ўстаць, шапнула нешта ласка- 
вае лясному зверу, каб ішоў сва- 
ёй дарогай... 

Калі ж ваўчыца падышла да 
немаўляці і нахіліла над ім га- 
лаву, - як праверыла сядно, Ці 
зручна ляжаць маленькай істо- 
це, то толькі тады маці ўбачы- 
ла, як адвісліяе сасцы - амаль 
сунуліся па зямлі, - і тады ж 
уцяміла, што перад ёю стаіць 
ваўчыца. Ваўчыца-маці. 

Яна скавытнула працяжна, 
узняўшы галаву да неба, стра- 
сянула з сябе шэра-срэбную 
поўсць. Як быццам адчула ней- 
кую палёгку, як быццам скіну- 
ла з сябе нейкі нябачны цяжар. 


А я, аказваецца, даўно вы-: 


лузаўся з пялюшак, круціў не- 
спакойна рукамі і нагамі, гляд- 
зеў на ваўчыцу, а не на маці, І 
біў яе няўцямна па сасках... 

Маці нешта зразумела, але 
найперш адчула, хто быў выра- 
тавальнікам немаўляці. 

Ваўчыца ўхапіла зубамі чор- 
ную нежывую гадзюку, якая 
ляжала па другі бок дзіцяці (ад- 
куль яна з'явілася тут, І Хто яе 
задушыў? Ваўчыца, ратуючы 
немаўля?!), аднесла яе колькі 
крокаў 1, матлянуўшы галавой, 
адкінула чорную вяроўчыну як 
мага далей. 

Ваўчыца вярнулася, стала 
над дзіцём, апусціўшы да тва- 
ру чорныя саскі. І малы ўхапіў- 
ся ў іх рукамі, пачаў смактаць... 

Ваўчыца знячэўку завыла, 
прызадраўшы галаву да 
ільдзінкі-месяца, што слаба 
выдзяляўся на купале неба, - 1 
болей не захацела глядзець на 
жанчыну. Больш таго, падыш- 
ла да яе 1, задраўшы нагу, пяку- 
чымі пырскамі ўдарыла ў твар, 
як абазначыла яе, як зняважы- 
ла, як папракнула, што вялікі 
грэх узяла на сваю душу, пакі- 
нуўшы роднае дзіця... 

Маці не выціралася, прыня- 
ла абразу як плату за свой грэх, 
адно хіба сагравала душу - 
жывы, жывы яе сын, і вырата- 
вала яго ад галоднай смерці 1 
ўкусе гадзюкі яна, ваўчыца! 

Не аглядваючыся, бо ваўчы- 
ца і не ўмела аглядвацца, яна 
пакрысе пачала перабіраць на- 
гамі, каб пакінуць людзей, не 
замінаць ІМ... 

І сама радая была, што ча- 
лавечая маці знайшла сваё 
дзіЦЯ... 

Запознена, што можа ваўчы- 
ца і не пачула яе, прамовіла на- 
ўздагон, наўслед: 

-- Дзякуй табе, ваўчына, што 
ўратавала майго Тоніка!.. 

І толькі пасля гэтага схапіла 
аберуч цёплы камячок 1 прыці- 
снула да сябе, шэпчучы і пла- 
чучы: «Родненькі мой, як жа 
гэта я цябе згубіла? Няма мне 
даравання, няма...» 


А сын смяяўся, накормлены 
малаком ваўчыцы, шчасліва 
заплюшчыў вочы, ухапіўшы 
ручкай некалькі блакітных ва- 
сількоў - як букет самых пры- 
гожых кветак на зямлі падрых- 
таваў для сваёй матулі... 

ж 

- У нас сваё, -- згаджаюся 
я, - але мы не надавалі таму 
асаблівага значэння, і не рабілі 
з таго культу, не абагаўлялі, на- 
ват і не лічылі за нешта знач- 
нае, што магло даваць карысць 
душы наступным пакаленням... 

Саяма ўсміхнуўся, павяр- 
нуўшыся да мяне: 

- Гэтая васая палясуцкая 
сціпласць... Як быццам самі 
сабе рыхтуеце пакутніцкі шлях 
і імкнецеся крочыць па ім усё 
сваё жыццё, як усё роўна Хры- 
стос, несучы на сабе крыж, каб 
на той Галгофе распнулі вас... 

-- Такія мы ўжо, 1 нас не пе- 
рарабіць, - ківаю згодна гала- 
вой, згаджаючыся з яго ацэнкай 
і прысудам. Саяма глыбокі пра- 
відца і прарок. Ад яго дапытлі- 
вага розуму і рэнтгенаўскага 
пранізвання пластоў будучага 1 
мінулага нічога не магло сха- 
вацца - ён як жывы мініяцюр- 
ны кампутар мог выдаваць без 
затрымкі складаныя формулы 
жыцця 1 іх рашэнне - нават пры 


“самых цяжкіх абставінах. - Але 


якія мы сапраўды - 1 самі не 
ведаем... 

- І добра, што не ведаеце! - 
ухваліў гучна мае словы Сая- 
ма. - Каб ведалі, то і не былі б 
Такімі. 

Я разумею яго і не разумею. 
Хаця з усіх сілаў стараюся тое 
зрабіць. І калі я напручваю 
мазгі свайго інтэлекту, то тады 
нараджаецца ўпэўненасць, што 
мне зразумелая яго загадка- 
васць і яго жыццё, узведзенае 
ў культ, узнятае на самую вы- 
сокую вяршыню японскага пад- 
парадкавання цудоўнаму і пры- 
гожаму. 

«Добра мне з табою, Саяма 
сан, - удзячна адрасую яму маў- 
клівае прызнанне 1 ўдзячнасць. 
-. Радней за роднага брата ты 
для мяне стаў на гэтай плане- 


“Це...» 


«І ты мне радней за ўсіх, 
Антон сан, - парыруе мне тым 
жа самым мой сябар, - і добра, 
што нас звёў лёс. А лёс - гэта 
таксама Бог. Нічога выпадкова- 
га не бывае ў нашым жыцці. Бо 
ў нас кажуць - харошых сябру- 
коў сустрэнеш не часта, а дур- 
няў - хоць гаць гаці». 

Між намі існуе суладнасць. 

У нас з ім - узаемаразумен- 
не. Згода 1 зладжанасць... 

ж 

Наш сейнер не зразумець 
пад якім сцягам выйшаў у мора, 
якой краіне належыць. 

Акіянскае параходства Тай- 
ваня набірала добраахвотнікаў 
на рыбалавецкі сейнер «Чорная 
пантэра». Я і не ведаў пра тее, 
хаця колькі разоў наведваўся да 


Анатоль Бароўскі 


начальства прычалу. Але ці то 
я сваім выглядам наводзіў па- 
дазронасць, ці па мне было бач- 
на і няўзброеным вокам, што з 
мяне храновы марак 1 рыбалоў, 
- мне кожным разам маўкліва 
паказвалі на дзверы. 

У скверы я адшукаў лаўку 1 
бавіў на ёй час - праседжваў на 
ёй гадзіны. Грошы мае заканч- 
валіся, ад гасцініцы прыйшло- 
ся адмовіцца, заставалася 
толькі на некалькі абедаў у тан- 
най сталоўцы. 

Калі да мяне падсеў незнаё- 
мец, я і не заўважыў - драмаў, 
апусціўшы галаву на грудзі. 
Адчуў толькі яго прысутнасць. 
І пасля гэтага не паварочваў да 
яго галавы - мяне не цікавіла, 
хто сеў побач... 

- Саямам мяне маці назва- 
ла, - загаварыў першы сусед па 
лаўцы, не гледзячы на мяне, а 
некуды ўдалеч, у бясконцы акі- 
ян. - А цябе Антон сан, ці не 


стак? 


Я нічога не адказаў, але па- 
вярнуўся на яго голас. Адразу 
вызначыў, што ён быў родам з 
краіны Узыходзячага Сонца. 
Але ўжо здзіўлена глядзеў на 
яго, не могучы зразумець, што 
ён хоча ад мяне. Было жадан- 
не, каб ён як мага хутчэй адча- 


“піўся ад мяне, пакінуў аднаго... 


-- Плаваць хоцацца, а цябе не 
бяруць на борт, ці не так, Ан- 
тон сан? 

- Так. Адкуль ведаеш? 

Саяма загадкава ўсміхнуўся, 
пахітаў часта галавой. 

-- Прыходзь заўтра на гэтае 
месца. У такі ж час. Заўтра 
зоркі павернуцца па-іншаму. 
Таму ўсё будзе добра. 

ж 


Я прыйшоў на ранейшае 
месца. Але не з-за таго, што мне 
прызначыў час Саяма, проста я 
ўжо амаль месяц прыходжу да 
лаўкі, сядаю і чакаю, калі мяне 
паклічуць начальнікі - ім доб- 
ра відаць з акна, што я што- 
дзённа стаю на варце... 

Ён, той, што набіваўся ў мае 
знаёмыя, ужо сядзеў на лаўцы, 
як чакаў мяне. У мяне было та- 
кое ўражанне, што ён і не знікаў 
нікуды, быў тут увесь час... 

Мы павіталіся, і першым 
маім пытаннем было: 

-- Адкуль ты ведаеш маё імя? 

-- То ёсць вялікі-вялікі сак- 





рэт. Бо я ёсць вялікі-вялікі ча- 
раўнік. Я магу сказаць, як за- 
вуць тваіх бацькоў, брата, каха- 
ную жанчыну... 

-- Скажы, - захацелася пра- 
верыць яГо. 

“Маці- Ганна, бацька Міко- 
ла, брат- Міколка, а сэрца твай- 
го суцяшэння - Яніна... 

Мне прыйшлося толькі па- 
дзівіцца здольнасцям майго 
знаёмага: 

-. Усё так, Саяма сан. Сап- 
раўды - ты чараўнік. 

Ён павёў мяне на прычал. 
Той чалавек, які аднастайна 
мне адмаўляў у найманні на 
працу і не глядзеў мне ў вочы, 
радасна заўсміхаўся, нахіліўся 
ў нізкім паклоне, запрасіў на- 
ват сесці. Гаварыў Саяма. Тлу- 
мачыў. Начальнік - у фуражцы 
з бліскучай чэшкай - ківаў згод- 
на галавой. Потым падаў нам 
дзве блакітныя паперчыны з 
круглай пячаткай унізе. 

-- Кантракт на паўгода. Ап- 
лата нармальная. Мы будзем з 
табою разам плаваць. Ты не 
супраць, Антон сан? 


ж 


Каманда на сейнеры падаб- 
ралася ніштаватая. Розныя 
людзі, розныя твары. Па каман- 
дзе можна было вызначыць, 
колькі нацыяў існуе на свеце. 
Адкожнай краіны, мусіць, было 
па адным прадстаўніку. Можа 
я адзін і быў са сваёй Ліцвініі - 
адзін аднаго мы не ведалі... 

Капітан сейнера - вёрткі 1 
строгі чалавек, з завязанымі на 
патыліцы у пучок валасамі, -- 
пры першым зборы абвясціў, 
што любіць і патрабуе поўнага 
падпарадкавання яго волі, не 
любіць і не церпіць непаслух- 
мянства, І за тое можа быць са- 
мае строгае пакаранне. 

- Усё будзе харасё! - шап- 
нуў на вуха Саяма. - А капітан 
чалавек хоць і строгі, але ж 
справядлівы. 

Я кіўнуў галавой. 

І тыдзень, ! Два, і тры мы 
былі ў адкрытым акіяне. 

І месяц, і два, ітры мы амаль 
круглыя суткі ганяліся за кася- 
камі рэдкай рыбы, якую потым 
капітан прадасць па вельмі вы- 
сокай цане. 

Капітан звязваўся тады па 
радыётэлефоне з берагам, і да 
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нас падплывала вялізная субма- 
рына, на якую мы перагружалі 
злоўленую рыбу. Кожнаму з нас 
рэгулярна выдаваліся чэкі на 
атрыманне на беразе ў банку 
заробленую валюту. Лічба рас- 
ла і расла. Мне не верылася ў 
тое. 

На «Чорнай пантэры» не 
было ні жанчын, ні спіртнога. 

Здараліся сваркі, але да 
бойкі не даходзіла... 

Аднаму бамбізе Саяма ў не- 
чым не саступіў, і той замахнуў- 
ся, трымаючы гантэлю ў руцэ. 
Здавалася, Саяма нічога не 
рабіў, каб адвесці бяду, нават не 
сагнуўся, не адышоў хаця б на 
крок, - але зласлівец раптоўна 
закрычаў, вырачыўшы вочы - 
і рука стала безжыццёвай 1 бяз- 
вольнай, выпусціла гантэлю - 1 
яна бразнулася прама на нагу... 
Ён яшчэ мацней закрычаў ад 
невыноснага болю. 

Мусіць жа, затаіў бамбіза на 
японца зло. 

ж 

Калі ж мы перасеклі меры- 
дыян, і калі ўвайшлі ў воды 
Ахоцкага мора, аднекуль, па 
ўсім небе, сышліся чорна- 
свінцовыя аблокі, знячэўку 
ўсчаўся шалёны і напорысты 
вецер - і нашую пасудзіну за- 
гайдала бы трэску... 

Зразумела было, што нам 
дастанецца па самую завязач- 
ку - шторм нараджаўся ўва- 
чавідкі, пагрозліва стагнаў, хва- 
ляваўся акіян, шпурляючы са- 
“лёныя важкія пырскі на твары І 
спіну, стараючыся збіць нас з 
ног... У кожнага было трывож- 
на на душы, але ніхто адкрыта 
не паказваў яе - было забаро- 
нена паказваць, бо мора не для 
слабакоў, мора любіць мужных 
1 настойлівых... 

А пасля ў дадатак паліў 
дождж - густы 1 напорысты. 

У той час, як наш сейнер 
пачало разгойдваць усё больш 
1 больш, мы з Саямам скончылі 
працу. Але не пацягнуліся да 
сваіх ложкаў, як раней, а заста- 
валіся на палубе - толькі 
трошкі адышліся ад рабочых 
месцаў і прылеглі на мокры 
брызент, каб адпачыць, пера- 
Весці ДУХ... 

Хаця збольшага ўцягнуліся, 
сталі, так бы мовіць, Двужыль- 
нымі, І ўсё радзей 1 радзей па- 
чыналі адчуваць стому, на гэты 
раз прыйшлося найбольш ця- 
ЖЭЙ... Але прылеглі мы не Для 
таго, каб аддыхацца 1 набрацца 
сілаў - нешта не пускала спус- 
ціцца ў трум, замінала нешта. 

А потым мы падняліся, каб 
сысці з палубы. Нешта хацелі 
сказаць адзін аднаму, ды не ха- 
целася перакрыкваць шторм, 
які сварыўся-гірчэў на розныя 
галасы, гразіўся змыць нас у 
мора... 0. 

Саяма стаяў да мяне тварам, 
трымаўся за металічную парэн- 
чу, чакаў, калі я першы зраблю 
крок і ён пойдзе следам за 
мною... Добра, што не заспя- 
шаўся, добра, што затрымаўся 
на секунду-дзве, бо тут жа ўба- 
чыў, як за яго спіной, у наш бок, 
на нас, кацілася вялізная боч- 
ка. У некалькі тонаў вагой. Ці 
яна сама сарвалася з мацаваль- 
нікаў, ці хто знарок яе адкруціў 
з асновы і піхнуў на японца, я 
не ведаў, - стаяла густая сцяна 
дажджу, і таму наўрад ці што 
можна было заўважыць у гэтай 

“шэрані... 
Я не крыкнуў сябру, каб па- 


асцярогся, - ён бы і не пачуў 
мяне і не зразумеў бы, каго Ці 
чаго трэба асцерагацца. Таму 
я пантэрай скочыў да яго і па- 
цягнуў рэзка ўбок, - 1 ён упаў 
на мяне... 

Бочка з грукатам пракаціла- 
ся па тым месцы, дзе толькі 
што стаяў Саяма, ударылася аб 


кабіну, раструшчыла яе, пала- 


маўшы 1 пашкодзіўшы рознае 
карабельнае начынне... 

З палёгкай уздыхнуў, зап- 
люшчыў Вочы. 

Саяма ўсё зразумеў, зірнуў- 
шы, што нарабіла бочка. 

Пільна зірнуў і туды, адкуль 
кацілася смерць. Падалося, 
што шэры цень прашмыгнуў за 
скрынямі, у якіх знаходзіліся 
канаты, 1 знік за гарой склад- 
зенага брызенту... 

З твару Саямы цяклі густыя 
струмені дажджу, і ён не хаваў- 
ся ад яго, хадзіў заўсёды з не- 
пакрытай галавой. 

- Антон сан... Я твой 
даўжнік. Ты мне ўратаваў 
жыццё. Я быў на валаску ад 
смерці. 

--То я твой даўжнік, Саяма 
сан. 

А шторм узмацняўся 
яшчэ больш, на- 
біраў сілу, 
злаваўся 1 
вар'я-. 
цеў. 


Капі- 
та н 
выкрыкваў 
каманды, пры- 
мушаў усіх выконваць 
нашую ж работу, каб льга 
было зберагчы «Чорную пан- 
тэру», на якой яшчэ трэба было 
працаваць, і выратаваць саміх 
сябе, свае ЖЫЦЦІ... 

- Трымайся, Антон сан! - 
крычыць на вуха сябар, падт- 
рымлівае мяне, каб не пасліз- 
нуўся і не пасунуўся па палу- 
бе да парэнчаў. 

- Трымайся, Саяма сан! - 
адгукваюся я, учапіўшыся, 
што было сілаў у парэнчы, якія 
вялі да ўваходу ў чэрава сей- 
нера. - Выстаім! Капітан вы- 
ратуе нас!.. 

Шторм аціх толькі пад ра- 
ніцу наступнага дня... 

Мы, знясіленыя і НЯМОГЛЫЯ, 
пападалі, дзе хто стаяў, хто дзе 
змагаўся са стыхіяй, ратуючы 
«Пантэру» І саміх сябе. 

Трое сутак капітан не будзіў 
людзей. 

Калі спаў ён сам, ніхто не 
ведаў. 

А потым, калі ўсе прыйшлі 
ў сябе (ніводнага не прымусіў 
падняцца па камандзе), калі 
стала навокал ціха-ціха, калі 
выспелі на небе буйныя зоркі, 
калі мы ўсе да аднаго прачну- 
ліся і адчувалі сябе шчаслі- 
вымі ад таго, што засталіся 
жывыя, з гонарам выбраліся з 
пекла, -- загадаў капітан саб- 
рацца ўсяму экіпажу на верх- 
няй палубе... 

-- Дзякую ўсім, што выра- 
тавалі «Чорную пантэру»! - 
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абвясціў нам усім падзяку. - 


Дзякую, што ніхто не збаяўся 


СтыХІІ!. 

- То табе дзякуй, капітан 
Кісана! - нечакана для мяне пах- 
валіў яго мой сябар. 

Мы і не ведалі, як завуць на- 
шага капітана. 

- Дзякуй Кісану! Дзякуй 
Кісану! - падтрымалі вокліч усе 
да аднаго. 

Здаецца, мацней за ўсіх кры- 
чаў Я. 

ж 

І прыйшоў апошні дзень на- 
шага плавання ў акіяне. 

Дзіўным для мяне было тое, 
што пачыналася і заканчвалася 
плаванне адным і тым жа пей- 
зажам - у акіян апускалася малі- 
навае кола расплаўленага сонца. 
Мы рухаліся на яго, не баючы- 
ся, што можам згарэць у крыва- 
вай чырвані гарызонту. 

Нам аднолькава з Саямам 
падабалася сонца, мы аднолька- 
ва любілі 1 шанавалі Бога. Кож- 
ны свайго, але адзінага ў Сусве- 
це. І вельмі абодва жадалі, каб 1 
нас любіў Бог... 

М ы 



















сядзім 
на лаўцы, схаваў- 

шыся ад сонца, жуем цукаты, і 
Кэніці Саяма расказвае пра 
сябе... Я папрасіў яго расказаць, 
бо ён пра мяне ведаў усё-усё, а 
я пра яго анічагусенькі... 

З цікавасцю слухаю, не пра- 
пускаючы ніводнага слова, бо за 
ўвесь час плавання нам не вы- 
падала ніводнай вольнай 
хвілінкі пагаварыць... 

-. Калі ехаць з Модзі па ас- 
ноўнай галіне кагасімскага 
кірунку, то, не даязджаючы трох 
прыпынкаў да Хаката... Ты ве- 
даеш, што такое - Хаката? 

-- Не, канечне ж. 

-- Хаката Фукуска - гэта два 
гарады-суседзі на Кюсю. Але 
сёння пра іх можна сказаць, што 
яны браты-блізняты, бо вельмі 
разрасліся, і між імі няма ўжо 


дакладнай, як раней, мяжы... 


- Зразумеў, Саяма сан. 

- Дык вось, не даязджаючы 
трох прыпынкаў да Хакаты, зна- 
ходзіцца станцыя Касіі. Ад гэ- 
тай ужо станцыі, калі ісці даро- 
гай праваруч, то дойдзеш да го- 
рада сінтаісцкага храма 


Касінамія, а леваруч - да бухты 


Хаката. То і ёсць мае родныя 
мясціны. І сёння перад вачамі 
стаіць вузкая каса, якая бяскон- 
ца цягнецца ў мора. Гэтая каса 
злучае пабярэжжа з гарыстым 
востравам Сіганосіма. Калі ж 
добра ўгледзецца, альбо калі 
няма наміткі мройнага туману і 


Літ-альбом 


свеціць сонца, то можна ўба- 
чыць сілуэт вострава Накано- 
сіма... 

- Я ўжо бачу той востраў, 
Саяма сан, - кажу я, не рас- 
плюшчваючы вачэй, і сапраўды 
мне бачыўся той востраў, 1 быў 
ён прыгожы, таямнічы ў сваёй 
прыцягальнасці, у блакітным 
мроіве празрыстага туману... 

- Веру, што ты здольны ба- 
чыць нябачнае 1 чуць нячутнае. 
Гэтае прыгожае пабярэжжа на- 
зываюць Касійскім узмор' ем, а 
некалі, у старыя часы, яно было 
вядомым проста як бухта 
Касіі... Атома-но-Табібіта, вя- 
домы канцлер, гуляючы адной- 
чы па беразе, склаў такія прыб- 
лізна радкі: 

На беразе прыгожай бухты 
Касіі ранічкай дзеці збіраюць 
дарункі мора, чэрпаючы рука- 
вамі чысты 1 бЯЛЮТКІ ПЯСОК... 

- Любіш ты сваю радзіму. 

- Люблю, Антон сан, І 
вельмі. Заставайся жыць у нас, 
вялікім чалавекам станеш, ма- 
ючы такія здольнасці... Цябе ж 
там, на радзіме, арыштуюць 1 

запхнуць у 


клетку... 
Я маўчу. Ён ведае, якім бу- 
дзе адказ, хаця і не жадае паз- 
дзекавацца з мяне. Правярае, 
мусіць, ці ад няма чаго рабіць 
пацьвельвае з мяне. 
- Правільна, што маўчыш. І 


таму ведаю, пра што думаеш. 


Ты пра свой край думаеш. 
Баліць сэрца і душа за тое, што 
творыцца там у цябе. Сэрца раз- 
рываецца ад таго, што не мо- 
жаш дамагчыся шчасця і спа- 
кою радзіме. Што дыктатар 
дабраўся да ўлады і правіць 
свой баль, заганяе непакорных 
за краты. За адныя толькі сло- 
вы «Жыве Радзіма!», «Радзіма 
ці смерць!» хлопцам пакута- 
ваць гадамі за кратамі, а каго 
дык 1 зусім са свету ЗЖЫЛІ... 

«Саяма сан, не вырывай мне 
сэрца з грудзей, яно і так ледзь- 
ве трывае...» 

«Добра, не буду... Даруй. Не 
ведаў, што табе так балюча». 

ж 

У бухту мы прыйшлі пад ра- 
ніцу. 

Капітан стрымаў сваё слова 
--- усіх да аднаго разлічыў да 
апошняй іены. Дакументы на 1х 
атрыманне выдаў. 

Каманда не далічылася ад- 
наго чалавека. 

Таго, які неўзлюбіў Саяму. 

Ніхто не ведаў, што з ім зда- 
рылася. Не ведаў пра тое 1 Сая- 
ма, хаця ў яго ніхто і не цікаві- 
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ўся пра тое... 

Перад тым, як развітацца 
назаўсёды, запрасіў мяне Сая- 
ма ў кавярню, якая называлася 
«Кайсо». 

Маладзенькая афіцыянтач- 
ка, прыгожая 1 гнуткая, падала 
на стол па шкаліку японскай 
гарэлкі, усміхнулася ветла нам 
пульхнымі вуснамі, пажадала 
добра правесці вечар. 

- Я даўжнік твой, Антон сан, 
- прамовіў ціха мой сябар і тут 
жа папераджальна забараніў 
мне што-небудзь пярэчыць, 
убачыўшы, як я ўвабраў у сябе 
паветра. - Дык вось слухай... 
Ты заўважыў, што я адразу, пры 
першай сустрэчы, пачаў гава- 
рыць з табою на паляшуцкай 
мове? Спачатку з няправільным 
вымаўленнем - з «сё» 1 «ся», а 
пасля выправіўся. Пэўна ж, заў- 
важыў, быць таго не можа. З ця- 
гам часу ты зразумееш чаму. 
Мы з табой разлучаемся быц- 
цам бы 1 назаўсёды, але яно не 
так, зусім не так. Але развітвац- 
ца павінны так, як і сапраўды 
быццам ніколі не пабачымся. 

Як казаў ваш ліцвінскі 
класік Сваяк: «Заўсёды раз- 
вітвайцеся назаўжды, 
хаця пакідаеце 
каханых 
хоць на 
адно 


ун: 
не...» 
М не 
прыходзілася 
толькі маўчаць, як 
загадаў ці папрасіў мой ся- 
бар. 

Я падпарадкоўваўся жа- 
данням і загаду Саямы. Гляд- 
зеў неадрыўна яму ў вочы, 
лавіў хвалі дабрыні і пяшчо- 
ты, што зыходзілі ад яго, хаця 
то ўжо былі не хвалі, а языкі 
полымя, якое гарэла штодня, 
1 не спальвала, а толькі сагра- 
вала мяне, прыдавала сілы. 
Мусіць жа, сам Бог паслаў 
мне яго, каб я выжыў, каб не 
стаў бамжом ці прапойцам, ці 
- яшчэ горш - злачынцам у 
сваёй вымушанай эміграцыі, 
калі абставіны выпхнулі мяне 
з маёй радзімы, ад чаго боль 
мой патроіўся. Бо боль на ад- 
легласці - нашмат большы, 
невымяральны нават. 

- Слухай сюды, Антон сан, 
--разліваў сябар па келіхах ман- 
дарынавы сок, - што я табе ска- 
заць хачу. Падрыхтаваў я для 
цябе два падаруначкі. Недара- 
гія. Каб не думаў, што я адкупі- 
цца хачу. НІ ў якім разе. Дык 
вось, першы мой падарунак - 
дзоры. Не ведаеш, што гэта та- 
кое? Дзоры - мяккі абутак япон- 
цаў. Па-вашаму -- тапкі, ходнікі, 
пасталы. Яны вельмі танныя, 
недарагія ў параўнанні з 
іншымі прадметамі абутку... 

Саяма дастаў іх з-пад стала 
1 паклаў побач на драўлянае 
крэсла: 

-- Вось яны. Акурат па тваіх 
нагах. Такі фасон можна купіць 
за паўіены ў любой японскай 





краме, але такія, як гэтыя, ты 
не купіш нідзе. 

- Г чым жа яны так адмет- 
ныя? - асмеліўся я пацікавіц- 
ца, бо ведаў, што прыйшла пара 
І мне ўставіць свае тры гро- 
ШЫКІ. 

- Чым? А тым, што ты іх на 
ногі не насоўвай кожны дзень. 
Не адпачывай, як Шэрлак 
Холмс, вечарамі каля каміна, 
насунуўшы іх на ногі. Насі з 
сабой, а адзенеш толькі ў самых 
выключных 1 крытычных вы- 
падках - калі будзе невыносна 
цяжка, ці калі надарыцца без- 
выходная жыццёвая сітуацыя, у 
якой ужо ніхто і нішто памагчы 
не здолее... 

- Хочаш аблегчыць мне 
жыццё? - па-дурному пракука- 
рэкаў, але Саяма не пакрыўдзі- 
ўся на маю заўвагу, нават і во- 
кам не міргануў. 

- Я толькі даю табе магчы- 
масць абысці нейкую дзікую І 
дурную сітуацыю. Дзоры - рэч 
карысная і неабходная. Табе - 
тым больш. Бо там у цябе, на 
радзіме, ідзе ўдушэнне святла 1 
розуму. Ты ж адчуваеш абсурд- 
насць і злачыннасць усяго, але 
нічога парабіць не можаш, каб 
спыніць рабаванне 1 вэрхал 
ведзьмаў... Таму памажы сабе 
сам, памажы краіне сваёй... 

-- Дзякую. І не толькі ад 
мяне. 

-- Першыя, даруй, разумныя 
словы, - заўсміхаўся Саяма, 1 
яго вочы яшчэ больш звузіліся, 
сталі як шчылінкі, у якія прас- 
вечвалася ранішняе сонца. 

Я яшчэ раз падзякаваў - 
мімікай свайго твару. 

- А цяпер другі падаруна- 
чак, Антон сан. Ён маленечкі- 
маленечкі, як карабок сярнічак. 
Ён і выглядае як карабок запа- 
лак. Але калі ты ссунеш паль- 
цам верхнюю пласцінку, то ўба- 
чыш кнопачкі з літарамі і 
лічбамі. Гэта - радыётэлефон. 
Ты ж павінен са мной трымаць 
сувязь? Павінен. Ты можаш мне 
званіць у любы час - сярод 
ночы і днём, - 1 Я табе адкажу. 
Калі ж мяне не будзе, альбо 
пільна буду заняты - адкажа 
нехта іншы, мо і мой электрон- 
ны сакратар. 

- Дыкя ж 1 мовы толкам ва- 
шай не ведаю. 

-- А тое І не трэба. Калі ж ты 
будзеш гаварыць са мною, то на 
сваёй, а словы аўтаматычна бу- 
дуць перакладацца на мову той 
краіны, куды будзеш званіць. 
Не верыш?. 

Я акругліў вочы, не верыў, а 
калі 1 верыў, дык не ведаў, якім 
павінна быць маё здзіўленне. А 
ён смяяўся з маёй недасведча- 
насці. 

- Дыкя ж нават яе 1 нумара 


гне ведаю! - крычу я роспачна. 


- Гты пра тое ведаеш, Саяма 
сан! 

Ён націснуў некалькі кнопа- 
чак з лічбамі, паклаў карабок 
перада мною на стале, прыўз- 
няў матавую пласцінку, на якой 
бегалі-міргалі лічбы, шукаючы 
неабходныя, з мільёнаў нума- 
роў выбіралі адзін, прызначаны 


для Яніны... 


У мяне ўсё пахаладзела ўся- 
рэдзіне - на экране высвеціла- 
ся яна, Яніна, 1 яе нумар тэле- 
фона. Бачыў, як яна ўзяла слу- 
хаўку, паднесла да вуха: 

- Алё! Алё, я вас слухаю, 
гаварыце! 

А ў мяне адняўся язык. ЯК 
змярцвеў. Як анямеў. 
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іж тым з новага года ўжо 

спыненае вяшчанне на ульт 

ракароткіх хвалях расійскіх 
радыёстанцый «Маяк», «Голос Рос- 
сия», «Юность». Цяпер перадатчыкі, 
што выкарыстоўваліся для іхняй рэт- 
рансляцыі, перададзеныя для вяшчан- 
ня мінскай радыёстанцыі «Сталіца» 1 
для абласнога радыёвяшчання, а зга- 
даныя расійскія станцыі мусяць пры 
жаданні вырашаць пытанне пра сваю 
прысутнасць у нашай краіне з 
Міністэрствам су- 
вязі ўжо на камер- 
цыйнай аснове. 
Бо раней, як заяў- 
ляе беларускі бок, 
рэтрансляцыя 
«Маяка», «Голоса 
России» І! «Юнос- 
вялася за І 


дукт. Што да свабоды слова на АНТ і 
СТВ, дык тут яны выглядаюць кло- 


намі Першага нацыянальнага каналу 


- БТ. БТ-1, БТ-2... Ды і кіруюць усімі 
трыма каналамі знаёмыя ўсё твары, 
якія калісьці працавалі адной каман- 
дай на Макаёнка, 9: Першы нацыя- 
нальны ачольвае Ягор Рыбакоў, 
Агульнанацыянальнае тэлебачанне - 
колішні кіраўнік БТ Рыгор Кісель, да- 
памагаюць яму прыйшоўшыя адтуль 
жа Юрый Казіятка і Ягор Хрусталёў, 


страцыі электронных 1 сецевых СМІ ў 
Беларусі. Паводле пастановы Савета 
міністраў, яна павінна быць праведзе- 
ная на конкурснай аснове да І чэрве- 
ня гэтага года: усе без ВЫКЛЮЧЭННЯЎ 
тэлеканалы і радыёстанцыі, якія жа- 
даюць вяшчаць у нашай краіне, мусяць 
атрымаць ліцэнзію ад Міністэрства 
інфармацыі. Прымаць рашэнне, каму 
даваць і якую частату, будзе адмысло- 
вая камісія з дзевяці экспертаў. Не вык- 
лючана, што пасля працэдуры перарэ- 
гістрацыі расійскіх электронных і се- 
цевых сродкаў масавай інфармацыі ў 
Беларусі стане яшчэ меней. 

Да тых жа, хто застанецца, будуць 
высунутыя шэраг новых вымогаў. 
Прынамсі, наконт гэтага ў Мінінфар- 
мацыі ўсур'ёз раздумваюць. Прыкла- 
дам, расійскія радыёстанцыі мяркуец- 
ца абавязаць пэўную частку эфіру, каля 
траціны, аддаваць беларускай музыцы 
1 навінам. Мажліва, што такія самыя, 
ато ібольшыя патрабаванні будуць ты- 
чыцца і нашых радыёстанцый. Іх вар- 
та, як робіцца, напрыклад, ва Украіне, 
як мінімум чвэрць эфірнага часу рабіць 
беларускамоўным. Па вялікім рахун- 
ку, падобныя захады супраць замеж- 
най культурніцкай экспансіі - гэта без 
перабольшвання пытанне нацыяналь- 





зей, што марнуюць час свайго жыцця п іерад. блакітным экранам. На жаль, уп- 


аў скончыцца: ГЭТЫ, ЯК казаў герой! Ш і. п І 


Застустй, сабраўся». . 
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гледачу. Ыі ЯНЫ карана ўплываюць на свядомасць і і на густ люд- 





лыў гэты часам вельмі благі. Святочныя 1 тыдні тэлевізар. проста раздзірала ад 
наплыву пошласці. Пэўную ча, ку “людзей проста ванітавала ад. нашэсця па- 
радыстаў з казармавымі жа тамі. ІХ. адносінах паказальны водгук, Які 
змясціла электронная расійская газет: Ото п», які МЫ 1ў скароце прапануем 
ўвазе нашага. чытача. а, ана 

















Ў Баічы вакханалію постсавецкага шоу-бізнесу, х хочацца плакаць. “Божа. калі 
іна, «бардэльера»? Узгадваюцца сло- 
ВЫ ЯГО герояў: «Я пасею рагусў ў гэтым Барай і геніяльнае пага, для 








- Надвары 2003 год, апа элі у. Г каналах, я як “вар” яты, скачуць пенсі- 
янеры. 3 праграмы. «Аншла і: памножаная. Ала Барысаўна і ідва 
яе прыяцелі, буйнейшыя: адрышші. тэт гону, Талкін Максім. і Баскаў 
Мікалай. АЗС 

“Я разумею, што за ўсю саўковую эпоху ніхто не дасягнуў вышыні папуляр- 
насці Пугачовай і кожны, хто з ёй хоць раз за руку павітаўся, не кажучы аб 
больш блізкіх адносінах, імгненна рабіўся зоркай першай велічыні на савец- 

ка-расійскай сцэне. Разумею, што. старэючая прымадонна даўно паклала вока 
на вядучага шоу «Хто хоча стаць. мільянерам», а той, у сваю чаргу, зайзд- 
росціць салодкагалосаму «опернаму» шансан'е - але колькі можна тыражы- 






раваць іх узаемнае вар 'яцтва па ўсіх каналах без перапынку на абед? 


н 


яё Еб: 313 УаЭўуўЗЎЎ 


ной й маыіанаг Можна пагадзіцца, што: народ любіць парадыстаў. Але ж М.Галкін даўно 
Ба сраДваЎ На па: гне мяняе рэпертуар, паказваючы абрыдлага Жырыноўскага і 1 Навадворскую, 

шага рэспублікан- р а. Застаецца дачакацца, калі пра гэта 
зай гат Ві 9 Гі іх што. даўно. сышла з. барыкадаў. Даў ўсяго іншага гэты малады чалавек муж- 

скага бюджэту. Бач парупяцца беларускія улады: ЦІ ІХНІ 
пазе Ва чынскім голасам спявае за. Людмілу Зыкіну і І чамусьці ўзяўся піярыць сваімі 

Расейцы. што 2222 інтарэс толькі ў тым, каб зменшыць 
, іка І І ё дуракаватымі жартамі Эдварда Радзінскага. Пачутыя ў соты раз у няспынных 

праўда, давод- палітычную інфармацыйную экспан- 


ЗЯЦЬ, што ЯНЫ за- 
дарма на нас не 
вяшчалі, а за ўсё 
спраўна плацілі. 

Але рэч не ў 
гэтым, а ў ТЫМ, 
што пакрысе ў Беларусі павялічваюц- 
ца-такі аб'ёмы тутэйшага тэле- і ра- 
дыёвяшчання, а расійскага, наадварот, 
скарачаюцца. Як кажуць, Тэндэнцыя, 
аднак! 

Тое, што гэта робіцца за кошт 
расійскіх радыёстанцый і тэлеканалаў, 
абсалютна натуральна, улічваючы 
іхнюю колькасць і ступень інфарма- 
цыйнай экспансіі! ў нашай краіне. Пра- 
цэс гэты ідзе як з ідэалагічных, гэтак 1 
з тэхнічных прычынаў, бо новых час- 
тотаў для тых жа новых тэлеканалаў 
не набярэшся і застаецца пераразмяр- 
коўваць тыя, што маюцца. 

Беларусы ставяцца да гэтых пера- 
менаў у тэле- і радыёэфіры па-розна- 
му: з аднаго боку, патрыятычна ўхва- 
ляюць такія захады - «глядзі і слухай 
сваё!», з другога боку, як спажыўцы 
занепакоеныя якасцю тэле- і радыё- 
прадукту - «ці застанецца што ў тэле- 
візары вартага?» 

З-за шматгадовай манаполіі ў пра- 
сторы візуальных электронных СМІ 
беларускага тэлебачання здаецца, 
што апошнім часам тэлеканалы ў нас 
растуць, як грыбы пасля дажджу. Спа- 
чатку з'явілася Сталічнае тэлебачан- 
не, затым - Агульнанацыянальнае тэ- 
лебачанне. Вось толькі паўнавартас- 
нымі і беларускімі каналамі яны 
дагэтуль не сталі. І СТВ, і АНТ пера- 
важна рэтранслююць расійскія тэле- 
візійныя каналы - адпаведна Кеп-ТУ 
і расійскі Першы канал. Уласных 
праграмаў і там, і там - мізер: навіны 
плюс усяго некалькі арыгінальныя 
перадачы забаўляльнага кшталту. 
Напрыклад, на Агульнанацыяналь- 
ным тэлебачанні, апрача выпускаў 


«Нашых навінаў», гэта праграма 


«Контуры» раз на тыдзень. Яшчэ ў 
лютым у эфіры АНТ з такой самай 
перыядычнасцю стане выходзіць ток- 
шоу «Выбар». Вось і ўсё тэлебачан- 
не. Усё астатняе - расійскі тэлепра- 
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на Сталічным тэлебачанні, якое ў на- 
родзе называюць інфантыльным, 
кіруе былы намеснік старшыні Бел- 


тэлерадыёкампаніі 
Зімоўскі. 

Пра беларускасць новых каналаў 
АНТ і СТВ і гаворкі няма. У параў- 


Аляксандр 


нанні з імі крытыкаваны з усіх бакоў 


Першы нацыянальны тэлеканал выг- 
лядае ў гэтым сэнсе вельмі нават пры- 
вабна. 

Між тым апошнім часам з вуснаў 
прэзідэнта багата гаворыцца пра тое, 
што ў краіне запушчаная ідэалагічная 
праца, у тым ліку і што да беларуш- 
чыны. У гэтым кантэксце палягае 1 
задума стварыць культурніцкі канал 
«Спадчына». Такія намеры падаюцца 
быццам бы досыць натуральнымі ў 
кантэксце таго, што беларускія ўлады, 
а ў прыватнасці прэзідэнт, усё больш 
акцэнтавана гавораць з незалежніцкіх 
пазіцый. Ці дакладней, змушаныя так 
казаць пасля жорсткіх крамлёўскіх 
дэмаршаў. Але пры гэтым да дбання 
пра нацыянальныя каштоўнасці як 
элемента трывалай дзяржаўнай палі- 
тыкі дужа далёка. Бо далей за словы 
справа чынна не ідзе ані ў справе паз- 
баўлення ад эканамічнай залежнасці 
ад Расіі, ані ў беларусізацыі. 

Таму і пра праект з той самай 
«Спадчынай» усе могуць папросту за- 
быцца, як бы натхнёна ні казалі. Аль- 
бо ўвасобіць яго на капыл СТВ і АНТ, 
то бок размясціць на адной кнопцы з 
расійскай «Культурай». Калі насамрэч 
так станецца, то тады можна з упэў- 


ненасцю казаць, што ў Беларусі ўла-: 


ды спрыяюць пашырэнню не нацыя- 
нальнага тэлебачання, а ўсяго толькі 
рэгіянальнага - з дэкорам мясцовай 
рэкламы і навінаў. 

Дарэчы, зрабіць выснову, наколькі 
ўлады гатовыя беларусізаваць тутэй- 
шую інфармацыйную прастору, мож- 
на будзе зрабіць па выніках перарэгі- 


сію з боку Расіі, хаця і гэта таксама 
досыць слушна? І хай нехта назаве гэта 
зачысткай, а хтосьці - абаронай нацы- 
янальных інтарэсаў. Але як гэта ні 
трактуй, тое, што Аляксандр Лукашэн- 
ка спрабуе гэта рабіць, навідавоку. 
Расійскі Першы канал пад кантроль 
ужо ўзяты: ягоныя праграмы нашае 
АНТ тасуе, як хоча. Пры неабходнасці 
нейкую непажаданую для палітычна- 
га іміджу прэзідэнта Беларусі перада- 
чу можна проста не пусціць у эфір. 

Наперадзе верагодны ўжо сёлета 
рэферэндум «пад Лукашэнку» наконт 
таго, каб адзін чалавек мог быць прэз- 
ідэнтам Беларусі тры тэрміны, а ў 2006 
годзе і чарговыя прэзідэнцкія выбары. 
Дасягнуць настолькі элегантнай пера- 
могі, як у 2001 годзе, на іх 1 на рэфе- 
рэндуме яму будзе не так проста. Рэй- 
тынг Аляксандра Лукашэнкі зараз як 
ніколі нізкі - усяго 30,5 працэнтаў на- 
сельніцтва гатовыя за яго прагаласа- 
ваць паводле Незалежнага інстытута 
сацыяльна-эканамічных 1 палітычных 
даследаванняў. Унутраная апазіцыя 
для Лукашэнкі што камарыны ўкус, 
але калі супраць беларускага прэзідэн- 
та пачне як след піярыць Расія, то гэ- 
тая лічба можа скараціцца адразу ў 
некалькі разоў. Так што на ўсялякі 
выпадак - паболей сваіх самых розных 
каналаў! 

Тым часам тыя, хто не любіць прэ- 
зідэнта, пачуваюцца збянтэжана. Быц- 
цам бы і правільна ўсё робіцца: з'яў- 
ляюцца свае беларускія каналы, тэле- 
візар крыху беларусізуецца, але ўсё 
гэта на падсілкаванне ўладам. От жа! 
Для іх нібыта свет клінам сышоўся на 


гэтай палітыцы і на Лукашэнку асабі-“ 


ста! А яшчэ ўсялякія там полі цудаў ці 
гардонаў паглядзець хочацца. 

А вы вазьміце ды выкіньце тТэлеві- 
зар наогул. На зло гэтаму Лукашэнку. 
Усё адно там анічога светлага і добра- 
га не паказваюць, толькі пра катаст- 
рофы, пра праблемы са страўнікам у 
котак поп- і кіназорак, а да ўсяго яшчэ 
і палітычныя локшыны на вушы веша- 
юць. Так што выкідайце і не задумвай- 
цеся! Лепш кніжкі чытайце! 

Кірыла ПАЗНЯК 


ацаву (такую ж неадораную). 


«канцэртах жарты гэтага парадыста паступова выклікаюць адчуванне, што са- 
“вецкая эстрада ўваскрэсла з мёртвых, а вясёлая і прафесійная загінула кан- 
чаткова. Я ўжо не кажу пра вывадак гнязда Рэгіны Дубавіцкай, больш вядО- 
май у народзе. як Дубіна Рэгавіцкая (пардон за гумар у стылі яе гадаванцаў). 
Вырасла ў ўжо цэлае: пакаленні : 
ка - гэта і адзін г артЫСЬ. і якія ычыра ве аразумеюць, над чым намагаецца па- 





не! гледачоў, якія думаюць, што Вінакур і Лешчан- 





таваў Уг гэтым хоры «дурнаватых» сатырыкаў тон задае ўжо не плоскі і заў- 
жды. нудны ад сваёй «дзікай» папулярнасці Яўгея Петрасян, а яго неадораная 


сужоніца Сцепаненка, якая пісклявым голасам. парадырус: калегу.” “ару Но- 









“Асобным радком у. навагодне-к я 
Міхайлаў - Задорнаў І і Жванецкі. Я 


ім У агульнай кучы засвечвацца, кожны здольны забіць гадзіну. эфірнага часу 






ай у якой ролі. выклікае шчырае: 
грабна наязджаць на замежніка З 


дася 
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Дзяржаўная анафема 


для пінскага пратэстанта 


ум і боль, горыч за несправяд 

лівы прысуд 1 палова пенсіі ў 

51.392 рублі - тое, чым жыве 
сёння пенсіянер з Пінска Якаў Пацу- 
кевіч, веруючы царквы Адвентыстаў 
сёмага дня, патрыёт і сапраўдны гра- 
мадзянін сваёй краіны. 

Нагодай для яго прысуду ў 1974 
годзе на пяць год пазбаўлення волі 
сталі артыкулы аб незаконнай рэлігій- 
най дзейнасці ў Крымінальным кодэк- 
се БССР. Гэтыя абвінавачванні, як 
аказваецца, актуальныя і дагэтуль, бо 
ў рэабілітацыі былому вязню органы 
ўлады адмаўляюць. 

Пропаведзь Евангелля для Якава Ва- 
сільевіча заўсёды была 1 застаецца знач- 
най часткай яго жыцця. Вера звычайна 
прыносіць у жыццё радасць, надзею, 
напаўняе яго новым сэнсам. Але для 
Якава Пацукевіча яго рэлігійныя пера- 
кананні сталі прычынай некалькіх год 
катаванняў у турме, ганьбы 1 здзекаў, 
хваробы, якая дагэтуль дае аб сабе знак. 
У 1974годзе савецкія ўлады прысудзілі 
яму пяць год пазбаўлення волі ў калоніі 
агульнага рэжыму. Вось абвінавачван- 
не (вытрымка з вызначэння судовай ка- 
легіі па крымінальных справах Брэсц- 
кага абласнога суда б жніўня 1974 г:): 
«Пацукевіч Я.В., прызнаны віноўным у 
арганізацыі і кіраўніцтве незарэгісіт- 
раванай рэлігійнай сектай Адвентыс- 
таў сёмага дня, неаднаразова праводзіў 
зборы веруючых у Пінску. ... Пацукевіч 
стварыў спецыяльны аркестр рэлігій- 
нага накірунку, куды прыцягнуў мо- 
ладзь». 

Сцэны суда ў далёкім савецкім 1974 
годзе дагэтуль жывыя ў памяці Якава 
Васільевіча. Ён падрабязна памятае, як 
улады арганізавалі паказальны працэс 
над веруючым у гарадскім доме куль- 
туры Пінска, як застагнала ад нечака- 
насці заля, калі суддзя абвесціў прысуд, 
слёзы жонкі 1 дзяцей ... Пасля мараль- 
нага ціску на судзе для Я.Пацукевіча 
настаў яшчэ больш цяжкі час фізічных 
катаванняў за кратамі. 

Пакуты для гэтай сям'і, на жаль, 
працягваюцца, справа жывая 1 сёння. 
З-за судзімасці ў 1974 годзе ў савец- 
кія часы па ўжо даўно не існуючых ар- 
тыкулах (арт. 139 ч.2 Крымінальнага 
кодэксу БССР прадугледжвае адказ- 
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насць за парушэнне закона аб аддзя- 
ленні царквы ад дзяржавы; арт 222 ч. 
] прадугледжвае адказнасць за арга- 
нізацыю ці кіраўніцтва рэлігійнай 
групай), памер пенсіі пенсіянера Яка- 
ва Пацукевіча складае палову ад за- 
робленай. 

З мэтай рэабілітацыі і аднаўлення 
справядлівасці Я.Пацукевіч звярнуў- 
ся ў Вярхоўны суд. Аднак адказ, які 
пенсіянер атрымаў, мала чым адроз- 
ніваецца ад рашэння, прынятага ў 
1974 г. Паводле Вярхоўнага суда, з ча- 
соў панавання камуністычнай ідэа- 
логіі нічога не змянілася: «спасылка 








на тое, што ў дадзены час змяніліся 
абставіны, і грамадзянам не забараня- 
ецца верыць у бога, не з'яўляецца пад- 
ставай для вашай рэабілітацыі», - 
піша першы намеснік старшыні Вяр- 
хоўнага суда Міклашэвіч П.П. 
Звяртае на сябе ўвагу выкарыстан- 
не Вярхоўным судом словаў «секта» і 
«сектанты» ў адносінах да веруючых 
царквы Адвентыстаў сёмага дня., па- 
важанай ва ўсім свеце супольнасці 
веруючых, і дарэчы, афіцыйна зарэгі- 
страванай у Рэспубліцы Беларусь. У 
гэтым і шмат у чым астатнім сучас- 
ныя афіцыйныя дакументы амаль не 
адрозніваюцца ад пастаноў і рашэн- 
няў, прынятых па гэтай справе ў 1974 
г. Слова «секта» ўвогуле зараз вельмі 
актыўна ўжываецца ў дзяржаўных 


аны сд РБ, 8 а 202 га “ч а 











а ай для В вашай й рзабітаыі за злачынствы, “здзейсненыя ў г194т г» 











Якаў. Пацукевіч нарадзіўся ўі 928 годзе. ў вёсцы 
Аўсемірава, што на Століншчыне. Пра сябе ён 
расказвае: «Усё маё жыццё з маладых гадоў - жыццё 
патрыёта. Яшчэ непаўнагадовым : я ўдзельнічаў У. 
працы, якая заслугоўвае не толькі пашаны, але і 
ўзнагароды». Сапраўды, ў вайну сённяшні пенсіянер 
“Пацукевіч дапамагаў партызанам. Дагэтуль сябруе 
з начальнікам разведкі партызанскага атрада 
Іванам Богнатам. а аарынана! вайны ўбіраў збожжа: 
Ў ыў ' выгнаны ў Нямеччыну. Далей 


вына АЯўй кбаў: і - ён стаў музыкантам: 
Пасля дэмабілізацыі- 











“ваеннага ду? авога арнестра. 
брыгадзір будаўнічага ўчастка Мод у Пінску. «Дзе 
толькі не працаваў - заўсёды работа мая была 
“добрая, ішла выдатна, маю шмат узнагарод», - 
кажа Якаў Пацукевіч. Якаў Васільевіч. глыбока 
веруючы чалавек. Вось за гэта ён быў бязлітасна: 
пакараны тымі: хто: “сёння называе: сябе. 
хрысціянамі, ы 





зень. 
Уся сям'я Пацукевічаў сёння нале- 
жыць да царквы Адветыстаў сёмага 
дня. Якаў Пацукевіч, нягледзячы на 
сталы ўзрост, актыўна займаецца даб- 
рачыннай дзейнасцю. У Пінску арга- 
нізаваў сталоўку, дзе харчуецца каля 
150 чалавек у дзень, перадае гумані- 
тарную дапамогу ў мясцовы дом інва- 
лідаў, і такім жа ўстановам у Барана- 
вічах, Іванаве і Драгічыне. Поўны ап- 
тымізму і жыццёвай энергіі, Якой, ЯК 
сам кажа, яго бласлаўляе Госпад. 
«Трэба сказаць, што мне неадна- 
разова як рэпрэсаванаму прапанавалі 
выехаць у Амерыку, - піша пенсіянер 
у сваім лісце. - Там забяспечаць усім: 
кватэрай, годнай пенсіяй, медыцынай. 
І я ўпэўнены, што ўсё гэта меў бы. 
Але мая родная Беларусь, мой народ і 
мая мізэрная пенсія ў 51 тысячу да- 
ражэй для мяне ўсяго, што магло бы 
быць. Для мяне жыццё - гэта адда- 


насць маёй краіне». 
ж 


сродках масавай інфармацыі! і станові 
цца ганебным штампам для шматлікі 
рэлігійных груп і цэркваў. Прычым вы 
карыстанне гэтага слова ў дачыненні д 
існуючых рэлігійных канфесій і дэнам 
інацый абсалютна незаконнае і непра 
вамернае, паколькі адносна рэлігійнай 
абшчыны такога паняцця няма ўвогуле. 
Аднак гэта не замінае сёння дзяржаў 
ным служачым больш, чым калі, ужы 
ваць гэта слова. 
Несправядлівасць не зламала дух 
веруючага. За гады зняволення ён пера 
жыў холад і голад, сардэчныя прыступы 
цяжка фізічна працаваў амаль без выход 
ных, захварэў на сухоты. Пасля адказу 
Вярхоўнага суда, ён звярнуўся ў Пала 
прадстаўнікоў, да дэпутата І.Пашкевіча. 
У сваім лісце ён напісаў, што дагэтул 
нясе пячатку прыніжэння і ганьбы, а так 
сама матэрыяльныя страты. ПЯЦЬ год зНЯ 
волення, адрэзаныя ад агульнага ста 
працы, а таксама былая судзімасць не да 
юць годна існаваць на сваёй зямлі. Яшч 
адна цікавая акалічнасць: «дасылаючы 
сваю заяву ў Вярхоўны суд, я быў упэўне 
ны, што рашэнне будзе на маю карысць. 
Аднак у Вярхоўным судзе маю справ 
дакладаў суддзя Пташнік, які мяне судзі 
тады ў Пінскім судзе. Як жа можн 
прызнаць памылковым сваё ранейша 
рашэнне?» - піша ў сваім лісце былы вя 


Прысуд у далёкіх семідзесятых 
дзіўным чынам аказваецца жывым І 
актуальным у сённяшняй Беларусі. 
Нежаданне прызнаваць памылкі, звя- 
заныя з камуністычным мінулым, 
робіць магчымым працяг тых жахлі- 
вых рэпрэсійных дзеянняў у адносі- 
нах да веруючых. Але тады ў савец- 
кія часы людзі ішлі на тое, каб пару- 
шаць законы дзяржавы, каб выканаць 
закон Божы. 

Зараз ужо не пішуць, што «змест 
рэлігійнай літаратуры напраўлены 
супраць навуковага светапогляду 1 ка- 
муністычнай маралі», зніклі таксама 
абрэвіятуры БССР і СССР, але не 
больш за тое. Шмат у чым астатнім 
сітуацыя далёкіх 1970-х гадоў перак- 
лікаецца з сённяшнім днём. 

Гісторыя вучыць, што права, якое 
дадзена чалавеку Богам, - верыць, 
любіць спадзявацца 1 дзяліцца сваёй 
надзеяй з бліжнімі, права на годнае І 
свабоднае жыццё, не пад сілу ад- 
мяніць нікому, нават калі адабраць 
пенсію ці пазбавіць волі, як гэта было 
пры савецкай уладзе. 

Ядвіга МАЦКЕВІЧ 
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Гратэск няўдзячнасці 


Чаму Купалаўскі тэатр адмовіўся ставіць п'есу «Наканавана быць Прарокам»? 


гэтым годзе споўнілася 120 га 
доў з дня нараджэння Янкі Ку 
“палы і Якуба Коласа. Напярэ- 
дадні юбілею Купалы Нацыянальны 
тэатр імя Янкі Купалы абвясціў конкурс 
на п'есу, прысвечаную песняру. Вядо- 
мы драматург Алесь Петрашкевіч ад- 
гукнуўся 1 напісаў п'есу «Наканава- 
на быць Прарокам». Але, як ні дзіўна, 
тэатр адмовіўся ад пастаноўкі п'есы, 
магчыма, палічыўшы, што лепш у ку- 
палаўскі юбілейны год ставіць «Загуб- 
лены рай» А.Курэйчыка, чым п'есу пра 
Янку Купалу... 

А.Петрашкевіч не ўпершыню звяр- 
таецца ў сваёй творчасці да гістарыч- 
най мінуўшчыны Беларусі, да яе сла- 
вутых людзей. Добра вядомыя такія 
п'есы Петрашкевіча, як «Напісанае 
застаецца», «Воля на крыжы», «Пра- 
рок для Айчыны» і іншыя. Гэтым ра- 

зам драматург скарыстоўвае для сва- 
ёй п'есы асобу ХХ стагоддзя, паказ- 
вае стан грамадства ў 1930-ыя гады. 
Выбірае і беларускі сімвал гэтага ста- 
годдзя - Янку Купалу. 

Знайшлася газета, якая надрукава- 
ла п'есу Алеся Петрашкевіча, на жаль, 
гэта была не «Літаратура і мастацтва». 
П'еса з'явілася на старонках «Народ- 
най волі», у нумарах за 16 1 19 ліста- 
пада мінулага года. 

Пасля прачытання п'есы немагчы- 
ма застацца абыякавым да яе зместу 1 
ідэі. Алесь Петрашкевіч пераканаўча 


Папярэджанне пра бом 


ядомы пісьменнік і грамадскі 

дзеяч Васіль Якавенка нядаў 

на выдаў кнігу публіцыстыкі, 
назваўшы яе - «Крушэнне на ростані» 
(Мн., «Беларускі кнігазбор», 2002). 

Том на першы погляд можа падац- 
ца велікаватым для публіцыстыкі - за 
400 старонак кніжнага фармата. Па- 
куль не заўважаеш, што пад адной вок- 
ладкай уладкавана тры кнігі: адна пра 
беларускія радыяцыйныя праблемы 
(«Чарнобыльскі сшытак»), другая - 
пра стан экалогіі ў Беларусі ўвогуле 
(«Прыпяцкае веча»), яшчэ адна («У 
зямной смузе») - пра «экалогію» так- 
сама, але ўжо сацыяльна-культурную. 

Матэрыял у кнігу закладзены такі, 
быццам зазіраеш у пекла. Кожны раз, 
перагортваючы чарговую старонку з 
нясцерпна пякучым тэкстам, думаеш: 
вось яно, дно беларускага пекла, але 
чытаеш далей і бачыш - у гэтым д'я- 
бальскім прадонні глыбіня невымер- 
ная. 

Кампазіцыйна кніга пабудавана 
так, што напачатку выступае самая на 
сёння злабадзённая для беларусаў да- 
мінанта - наступствы ядзернага ўда- 
ру, чарнобыльскай бяды, што пачала- 
ся апошнімі днямі красавіка 1986 года. 
Радыяцыяй працяла, піша В.Якавен- 
ка, не толькі афіцыйна прызнаныя па- 
цярпелымі (ды і то пад уціскам міжна- 
роднай грамадскасці) 17 густанаселе- 
ных раёнаў: «калі б радыёенукліды 
раптам змаглі выбліснуць накшталт 
электразваркі - па ўсёй Беларусі раз- 
лілося б мора агню». Справа, такім 
чынам, ідзе пра дэградацыю і масавае 
знішчэнне беларусаў ужо на генным 


узроўні. 
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паказаў стан рэчаў у культуры 1 гра- 
мадстве ў час усеагульных «чыстак». 
Аўтар выдатна арыентуецца ў палі- 
тычнай сітуацыі краіны ў 30-ыя гады. 
Перад чытачамі паўстае жудасная кар- 
ціна сталінскага тэрору, калі паэтаў 
прымушалі падпісваць «адмаўленні» 
ад сваіх поглядаў і думак. На старон- 
ках твору мы сустракаем сумна славу- 
тага «літаратуразнаўцу» Бэндэ, які 


«кляваў» кожнага, хто мог Узняць гГа- 


лаву. Ён перажыў не адно кіраўніцтва 
АДПУ, таму ён вольна адчувае сябе ў 
тагачаснай сітуацыі. Аўтар выкладае 
і славутую фальсіфікацыю 30-ых га- 
доў, гісторыю з выкрыццём «Саюза 
вызвалення Беларусі», якое было на- 
кіравана супраць беларускай нацыя- 
нальна-свядомай інтэлігенцыі, што 
наўмысна абвінавачвалася органамі ў 
нацыянал-дэмакратызме, контррэва- 
люцыйнай і антысавецкай дзейнасці. 
За вясну-лета 1930 года было арыш- 
тавана больш за 100 дзеячаў навукі 1 
культуры. Сярод іх шмат літаратараў 
-- Максім Гарэцкі, Уладзімір Дубоўка, 
Язэп Пушча 1 інш. Самога ж Янку Ку- 
палу чэкісты «ўвялі» ў кіраўніцтва так 
званай арганізацыяй «Саюза вызва- 
лення Беларусі». Як Купала пазбегнуў 
рэпрэсій і расстрэлу і апавядае п'еса 
«Наканавана быць Прарокам». 
А.Петрашкевіч паказвае і сям'ю 
паэта, яго дарадцу - Маці, занепакое- 
ную лёсам сына. Праведзеныя аўтарам 





Чаму злачынства супраць цэлага 
народа не было спынена на самым па- 
чатку ядзернай катастрофы? Наадва- 
рот, піша аўтар, яе наступствы былі за- 
сакрэчаны загадам з Масквы. Ну, а бе- 
ларускія вышэйшыя кіраўнікі, у тым 
ліку першы сакратар ЦК КПБ Слюнь- 
коў? Не, яны не запярэчылі злачын- 
ству, а замест тэрміновай арганізацыі 
ратавання народа, яшчэ фактычна сад- 
зейнічалі распаўзанню радыяцыйнага 
збруджвання Беларусі. Каб неўзабаве 
атрымаць высокія пасады ў Маскве. 

У другім раздзеле кнігі В.Якавенкі 
засведчана, так бы мовіць, перадгісто- 
рыя таго, што ўрэшце выбухнула чар- 
нобыльскай ядзернай катастрофай: 
«праца» імперскай сістэмы. Хто памя- 
тае савёцкі час, можа згадаць, што ў 





паралелі паміж вайной за незалеж- 


насць краіны 1 вайной за «чысціню» 
светаўспрыняцця найбольш ярка ха- 
рактарызуюць палітычную сітуацыю ў 
краіне, калі людзі пішуць даносы адзін 
на аднаго, чакаючы, што сёння па іх 
прыйдуць. Сустракаем у п'есе вобраз 
і другога песняра - Якуба Коласа, які 
знаходзіцца пад наглядам пэўных орга- 
наў АДПУ. Таксама, як і іншыя 
пісьменнікі, Якуб Колас жыве ў пас- 
таянным страху за сваё жыццё і за лёс 
сваёй сям”і. Добра вядомы факт, што 
Колас некалькі год клаўся спаць не 
распранаючыся, бо чакаў, што па яго 
прыйдуць. Менавіта таму ён і падпіс- 
вае так званае «адмаўленне». 


грамадстве панавала ці не ўсе- 
агульнае прадчуванне нейкай ка- 
тастрофы. Многім здавалася - 
грымне трэцяя сусветная вайна, 
ядзерная. Для беларусаў гэта 
практычна спраўдзілася. Толькі 
разбамбіла іх не Амерыка, а ... 
Масква. Адтуль быў аддадзены 
загад на будаўніцтва спачатку 
тэхнічна ненадзейнай Чарно- 
быльскай АЭС на мяжы з густа- 
населенай 1 хлебароднай Гомель- 
шчынай. Потым на правядзенне 
нейкіх рызыкоўных сакрэтных 
эксперыментаў па праграме Ва- 
енна-прамысловага комплексу. А. 
калі выбухнуў рэактар - яшчэ і 


вялізнай радыяактыўнай хмары, 
якая накіроўвалася ў бок падмас- 
коўных цэкоўскіх і генеральскіх 
дач. Фактычна, па беларусах, 
піша аўтар, «асаджваннем» быў нане- 
сены яшчэ адзін ядзерны ўдар магут- 
насцю не меней сотні атамных бомбаў, 
скінутых калісьці на Японію ў часе 
Другой сусветнай вайны. Так, піша 
В.Якавенка, у канцы красавіка 1986 г. 
расчынілася рукатворнае «біблейскае 


“ прадонне». 


Аўтар сведчыць, што пісьменнікі 
неаднойчы папярэджвалі вышэйшыя 
ўлады пра ўзрастаючую небяспеку 
тэхналагічных катастроф у сувязі з 
неахайным, бяздумным гаспадаран- 
нем, выступалі з артыкуламі, нарысамі 
пра шкоднасць татальнага асушвання 
Палесся, хімічнае атручванне глебы, 
а разам насельніцтва. На вялікае шка- 
даванне, піша В.Якавенка, імперскія 
вышэйшыя кіраўнікі і іх прыкормле- 


на «асаджванне» над Беларуссю: 


Органы АДПУ выступаюць у п'е- 
се як жахлівыя стварэнні, якія смок- 
чуць кроў з жывых людзей. Цягаюць 
людзей на допыты, зневажаюць, збіва- 
юць. Канешне, А.Петрашкевіч ідэалі- 
зуе Янку Купалу ў яго паводзінах са 
следчымі. Аднак пададзены вобраз 
Следчага вылучаецца з агульнай масы 
служкаў таталітарнай сістэмы. След- 
чы ў п'есе выратоўвае Янку Купалу, 
папярэдзіўшы пра арышт, а сам кан- 
чае жыццё самагубствам. Мы павін- 
ны разумець, што таталітарная сістэ- 
ма дзяржавы не прымала іншадумства, 
таму ўсе выступленні «супраць» адра- 
зу вынішчаліся. Аўтар насычае п'есу 
біяграфічнымі звесткамі пра Купалу. 
Чаму ён, прарок-пясняр, паспрабаваў 


.- скончыць жыццё самагубствам? Ці не 


павінен ён даваць прыклад астатнім? 
Перш за ўсё Янка Купала такі ж чала- 
век, як і астатнія, але паколькі ён твор- 
чая асоба, то больш балюча адчувае 
заганы грамадства, у яго менш ілюзі- 
яў наконт перспектываў грамадства, 
якія не змогуць спраўдзіцца. На шчас- 
це, спроба самагубства скончылася 
няўдачай. Нават на бальнічным лож- 
ку Купалу пільнуюць органы, нават тут 
яго прымушаюць падпісаць «адрачэн- 
не». Паэт падпісвае, бо разумее, што 
разумны чалавек не паверыць гэтай 
хлусні. 

У п'есе скарыстана двухмоўе: па- 
руску гавораць сакратар ЦК КП(б)Б, 
Першы следчы, Начальнік АДПУ, па- 





нае атачэнне, увесь верхні паверх ула- 
ды, адгарадзіўшыся ад народа спец- 
прывілеямі, «жылі сваім жыццём». Да 
чаго гэта прывяло - яскрава засведча- 
на ў кнізе «Крушэнне на ростані». 
Назву кнігі аўтар, калі ўжыў слова 
«ростань», відаць, даў на аснове ма- 
тэрыялаў трэцяга раздзела. Уяўляец- 
ца, што ехаў некуды ў «светлую буду- 
чыню» грувасткі поезд пад назвай 
«СССР», да якога быў здавалася на- 
мертва прычэплены і «беларускі» ва- 
гон. Ды вось счэпкі ўсё ж саржавелі, 
перацёрліся, дзякуючы шматлікім эко- 
лага-тэхнічным ды палітычным дурно- 
там, - і на здзіўленне пасажырам і ўся- 
му беламу свету «нацыянальныя» ва- 
гоны аказаліся «суверэннымі». Тады ў 
кожным дзе раней, дзе пазней, у залеж- 
насці, наколькі хутка пасажыры адчулі 
сябе еднасцю, нацыянальнай суполь- 
насцю, вымудрылі свой палітычны 
матор і паехалі бліжэй да эканамічна 
моцных народаў. А беларусы... 

“ Хто ўжо толькі не дзівіўся: ДЫК 
народ мы з уласнымі патрэбамі ці бяз- 
роднае насельніцтва на чужой біржы 
працы? Вось і В.Якавенка, грунтоўна 
займаючыся эканамічнымі ды экалагі- 
чнымі праблемамі, у нейкі момант 
усумніўся ў нацыянальнай арыентацыі 
сваіх суродзічаў. Хоць па гэтым пы- 
танні праведзена нямала даследаван- 
няў ды і гістарычны вопыт у цэлым 
сведчыць - такія беларусы, заглыбіў- 
ся інаш аўтар у мінуўшчыну, перагар- 
нуў стосы дакументаў. І напісаў адпа- 
вёднае эсэ (у кнізе - «Беларусы - на- 
род - не народ?»), дзе абвесціў вырак: 
усё ж - народ. Толькі не заўсёды вы- 
разна ўсведамляе гэта. «Мне застаец- 





беларуску - Паэт, Маці паэта, Жонка 
паэта, Духоўнік паэта, Другі следчы 1 
нават Даносчык (Бэндэ). Алесь Пет- 
рашкевіч выкарыстоўвае шмат вершаў 
Купалы, прычым не агульнавядомых: 
«Грай, мая жалейка...», «Разлад», «З 
песень аб няволі», «Перад вісельняй», 
«Як спытаюцца нас», «Блізкім і да- 
лёкім», «Слугам алтарным», «Прыстаў 
я жыць...», «Паўстань...». Некаторыя 
3 іх працытаваны цалкам, а з некато- 
рых - некалькі радкоў. Сустракаюцца 
1 хрэстаматыйныя вершы «На сход!»,. 
«О так! Я - пралетар!...». Як бачна, 
драматург амаль не кранае савецкі 
перыяд творчасці паэта. Усім добра 
вядома, што паэт з сярэдзіны 1920-ых 
гадоў мала пісаў. 

Здаецца зразумелым, чаму Купа- 
лаўскі тэатр адмовіўся ставіць п'есу 
Алеся Петрашкевіча. Відавочныя па- 
ралелі з сучасным станам грамадства. 
Сённяшні стан беларускай мовы 1 літа- 
ратуры вельмі падобны на стан гра- 
мадства ў 1930-я гады. Тады, пасля 
першай хвалі «беларусізацы!», адбы- 
валася знішчэнне нацыянальных пара- 
сткаў інтэлігенцыі, што вяло да дэг- 
радацыі грамадства. 

Найбольшы ж гратэск сітуацыі па- 
лягае ў тым, што тэатр носіць імя на- 
роднага паэта Янкі Купалы, таго сама- 
га, адлюстраваць драматычны лёс яко- 
га на сцэне не насмельваецца. 

Фёдар ДРАБЕНЯ 


ца, - падсумоўвае пісьменнік, згадаў- 
шы, колькі беларусы самі сабе 
шкодзілі, - спадзявацца на патэнцы- 
яльную мудрасць 1 хуткае прасвятлен- 
не свайго народа». 

Забываючы, калі працягваць 
біблейскую алюзію пра бездань, пра- 
донне, ужытую аўтарам кнігі, што 
Анёл над Беларуссю ўжо ўструбіў, 1 
яшчэ ў красавіку 1986 года ўпала з 
неба злая зорка расплаты Палын. А 
ўструбяць жа, згодна Апакаліпсісу св. 
Іаана Багаслова, і наступныя Анёлы. І 
расчыніцца прадонне, 1 агорне зямлю 
пякельная смуга, засцячы сонца. Так 
што, сказана ў Апакаліпсісе, вось ты 
радуешся - дасягнуў царавання, ка- 
жаш - маеш усё; а не ведаеш, што ты 
ўжо і ўбогі, і сляпы, і жабрак, 1 ня- 
шчасны... 

Чытаючы апакаліпсную кнігу В.Я- 
кавенкі, асабліва выразна пачынаеш 


сразумець, што эколага-сацыяльная 


«бомба» запаволенага знішчэння зак- 
ладзена пад усё беларускае насельні- 
цтва незалежна ад палітычнай арыен- 
тацыі кожнага, прасталюдзіны гэта Ці 
начальства. Публіцыстыка Васіля Яка- 
венкі заключае ў сабе суровае папя- 
рэджанне ўсім нам, яна дапамагае ак- 
рэслена ўсведамляць беларускія Ду- 
хоўныя і жыццёвыя каардынаты ў 
прасторы і часе. Толькі не зусім зразу- 
мела: чаму адны артыкулы друкуюц- 
ца па-руску, другія - па-беларуску? 
Вынік паспешлівасці? Бо зусім не ар- 
гумент, што так яны раней публікава- 
ліся ў перыёдыцы. Аўтарская кніга 
ўжо сама па сабе вымагае ў пэўным 
сэнсе цэласнасці. 

Эрнэст ЯЛУГІН 
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Архітэктурнае асяроддзе 


"яўленне тых ці іншых тыпаў ар 

хітэктурных пабудоў заўсёды 

вызначалася палітычнай сістэ- 
май краіны, яе грамадскім укладам, 
прыроднымі ўмовамі, рэлігійнай сістэ- 
май і народнымі традыцыямі. Тут да- 
рэчы прыгадаць словы Віктора Гюго: 
«З самага пачатку стварэння свету і да 
канца ХУ ст. хрысціянскай эры дойлі- 
дства было вялікай кнігай чалавецтва, 
асноўнай формулай, што вызначала 
чалавека на ўсіх узроўнях яго раз- 
віцця». У перыяд феадалізму асноў- 
нымі тыпамі манументальных збуда- 
ванняў былі замкі, манастыры, гарад- 
скія 1 вясковыя храмы. Але час ідзе, І 
ўжо ў ХІХ ст. уводзяцца зусім іншыя 
будынкі (заводы, вакзалы, банкі), якія 
адпавядалі патрэбам капіталістычна- 
га грамадства. 

У сістэме розных жанраў выяўлен- 
чага мастацтва архітэктура - з'ява най- 
больш шматпланавая. Яна не толькі 
вынік будаўнічай дзейнасці 1 ўвасаб- 
ленне тэхнічнай культуры. Гэта такса- 
ма 1 з'ява мастацкая, якую трэба раз- 
глядаць у адзінстве з ідэйнай асновай 
дойлідства, з яго тэхнічнымі І канст- 
руктыўнымі асаблівасцямі. 

Мастацкая каштоўнасць архітэк- 
турнага твора вызначаецца адпавед- 
насцю яго эстэтыцы эпохі, спалучэн- 
нем яго знешняга і ўнутранага абліч- 
ча, якое складаецца з агульных, 
кампазіцыйных формаў і формаў асоб- 
ных, дэталёвых. 

Прынцып пабудовы архітэктурна- 
га твора, суадносіны і ўзаемасувязь 


паміж асобнымі часткамі складаюць. 


яго кампазіцыю. Да агульных формаў 
адносяцца прапорцыі 1 асноўныя аб”- 
ёмы будынка. Дэталёвыя формы - гэта 
асобныя архітэктурныя элементы, ДЭ- 
талі будынка: калоны, гзымсы (карні- 
зы), балконы, ляпная аздоба вокнаў І 
дзвярэй, тэктанічныя і пластычныя 
сродкі дэкору. 

Вельмі важная канструкцыйная 
асаблівасць архітэктуры - трываласць, 
што забяспечвае захаванасць збудаван- 
няў на доўгія часы. Усе гістарычныя 
канструкцыйныя сістэмы можна пад- 
зяліць на нясучыя (сцены, слупы, 
іншыя апоры) і перакрываючыя 
(бэлькі, скляпенні). Апошнія заўсёды 
былі самымі складанымі для дойлідаў 
- ад іх перш-наперш залежыць тры- 
валасць 1 даўгавечнасць пабудовы. 
Агульны працэс развіцця архітэктур- 
ных канструкцый цесна звязаны са 
зменай будаўнічых матэрыялаў. Тэхна- 





Шматпакутны-палац Радзівілаў у'Нясвіжы-........ .... 


Нечаканы пажар у Нясвіжскім замку асвятліў злабадзённасць праблемаў заха- 
вання і рэстаўрацыі архітэктурных помнікаў Беларусі. Няўвага, якую традыцыйна мела 


“з боку дзяржавы нерухомая спадчына, у апошняе дзесяцігоддзе ўзмацнілася. Бо калі 


нават нешта і робіцца, то робіцца насуперак міжнародным хартыям і здароваму глуз- 
ду. Сумным прыкладам тут можа служыць «прабітае» зацікаўленымі коламі і чына- 
венствам будаўніцтва паркінга на Нямізе ці мінскі Стары горад, які ў выніку непаваж- 
ных пераробак стаў замкнёным раёнам горада, выключна прытулкам фірмаў і паркі- 
нгам для іх службовага і асабістага аўтатранспарту. Прычым, усё гэта з ухвалення 
адказных службаў. У нас паўсюдна страціліся традыцыі турыстычнага абслугоўван- 
ня на маршрутах да памятных мясцін і помнікаў культуры. Сёння цяжка назваць гіста- 
рычную мясціну, куды б можна было з пачуццём гонару павезці гасцей краіны. У баль- 
шыні сваёй насельніцтва, у тым ліку начальства рознага рангу, не ўяўляе неабход- 
насці захавання спадчыны мінулага, вартасці помнікаў, няпростых праблем 
рэстаўрацыі. Разараюцца старажытныя гарадзішчы. Бачачы непакаранасць афіцый- 
ных асобаў, шчыруюць «чорныя следапыты» і шукальнікі скарбаў. З улікам гэтых бед- 
стваў газета распачынае друкаваць серыю матэрыялаў, прысвечаных беларускай ар- 
хітэктурнай спадчыне, якія могуць быць выкарыстаны аматарамі краязнаўства, школь- 
нымі настаўнікамі, якія ладзяць экскурсіі Для моладзі, для прапаганды ведаў пра 


помнікі нашай даўніны. 


лагічныя асаблівасці будаўнічых матэ- 
рыялаў у рэшце рэшт вызначаюць ха- 


“рактар канструкцый. Тое, што можна 


зрабіць, скажам, з дрэва, не заўсёды 


атрымліваецца з цэглы і наадварот. 


Старажытныя грэкі, напрыклад, для 
манументальных пабудоў выкарысто- 
ўвалі каменныя блокі, а перакрыцці 
рабілі з драўляных бэлек. У часы імпе- 
ратарскага Рыма шырока ўжываліся 
абпаленая цэгла 1 бетон. З гэтых матэ- 
рыялаў можна рабіць скляпенні роз- 
ных формаў і памераў. 

Нашы продкі, усходнія славяне, да 
прыняцця хрысціянства ўзводзілі бу- 
дынкі выключна з дрэва. Новая рэлі- 
гія прынесла з.сабою не толькі новыя 
архітэктурныя формы (храмы, пала- 
цы), але 1 новыя архітэктурныя матэ- 
рыялы: тонкую цэглу (плінфу), свінцо- 
выя лісты для накрыцця дахаў, шкля- 
ныя шыбы для вокнаў і паліваныя 
пліткі для падлогі. Усе названыя вы- 
шэй складаючыя архітэктуры з'яўля- 


ядзіба Нямцэвічаў у Скоках, Малюнак Н.Орды 


Ф РОЕ: Катипікаў.ога 2015 


юцца гістарычнымі катэгорыямі, якія 
прасочваюцца ў пэўным архітэктур- 
НЫМ СТЫЛІ. 

Архітэктурны стыль - гэта сукуп- 
насць характэрных асаблівасцяў, ас- 
ноўных рыс архітэктуры пэўнага часу 
і пэўнага народа. Ён уключае не толькі 
элементы дэкору фасадаў 1 інтэр'ераў 
будынкаў, але і ўласцівыя для канкрэт- 
най гістарычнай эпохі прыёмы пабу- 
довы планаў і аб'ёмных кампазіцый 
збудаванняў, а таксама будаўнічыя ма- 
тэрыялы, канструкцыі, тыповыя фор- 
мы 1 матывы мастацкага аздаблення. 
Архітэктура яскрава высвятляе сап- 
раўдны характар гістарычнай эпохі 
незалежна ад таго, ці выкарыстаны ў 
ёй новыя стылёвыя формы, ці запазы- 
чаны старыя. Характэрныя асаблівасці 
эпохі адлюстроўваюцца ў абліччы на- 
ват тых будынкаў, стваральнікі якіх 
хацелі паўтарыць сваіх папярэднікаў. 

Архітэктурнымі помнікамі мы на- 
зываем тыя творы дойлідства, у Якіх 





найбольш яскрава ўвасоблены харак- 
тэрныя архітэктурна-мастацкія рысы 1 
дасягненні пэўнай эпохі. 

Вяршыняй творчага генія дойлід- 
ства з'яўляецца архітэктурны ансамбль 
- спалучэнне шэрагу збудаванняў, Якія 
складаюць мастацка-планіровачнае 
адзінства і гарманічна ўзаемазвязаны 
паміж сабой у прасторы. Архітэктур- 
ныя ансамблі не заўжды ўзнікаюць па 
задуме аднаго архітэктара і будуюцца 
адразу. Даволі часта яны ствараюцца 
паступова, на працягу доўгага часу, 
некалькімі пакаленнямі дойлідаў. УНі- 
кальным архітэктурным ансамблем на 
Беларусі можна назваць Стары замак 
у Гродне, які ўяўляе сабой сістэму па- 
будоў ХІ - ХУШ стст. 

Прасторавая кампазіцыя паркаў 1 
садоў, зон адпачынку і прыродных за- 
паведнікаў - галіна садова-паркавай 
архітэктуры. 

Неад'емная частка архітэктуры - 
інтэр'ер, унутраная прастора будынка 
альбо памяшкання і тыя рэчы, якія ў 





ёй знаходзяцца. Нярэдка гэта скульп- 
тура, фрэскавы і алейны роспіс, вы- 
рабы дэкаратыўна-ўжытковага мас- 
тацтва (кафляныя печы, мэбля, дыва- 
ны, габелены, маёлікавыя або 
фаянсавыя вазы і г. д.). Інтэр'ер 
больш за ўсе астатнія кампаненты ар- 
хітэктурнага помніка рэагуе на заме- 
ну густаў і моды 1 таму горш захоўва- 
ецца. Ён гіне ў першую чаргу падчас 
рамонтаў і розных сацыяльных кан- 
фліктаў. Большасць помнікаў бела- 
рускай архітэктуры ў выніку 
шматлікіх войнаў, пажараў 1 перабу- 
доў цалкам альбо часткова страціла 
свае пачатковыя інтэр'еры. 

Помнікі манументальнага дойлід- 
ства, узведзеныя з трывалых будаўн- 
ічых матэрыялаў, у першую чаргу з 
каменю 1 цэглы, захаваліся значна ле- 
пей, чым драўляныя будынкі народ- 
най архітэктуры, і дайшлі да нас з 
больш даўніх часоў. 


Алег Трусаў, 
кандыдат гістарычных навук 


да 100-го оддзя з дня нараджэння Наталлі Арсенневай 
(АаНКўВСі імя Наталлі Арсенневай 


“РГА «Біларусіў ПЭН-цэнтр» 


“пры падтрымцы Беларускай асацыяцыі журналістаў, газетаў «Белорусская 
деловая газета», «Биржа информации», «Барысаўскія навіны», «Брестский ку- 


айч «Витебский курэер», ранаўхт Мані 


: (Вольны час», «Газета “Слені- 


ныя (паводле даты на пашто- 
Ё ліста Я зна за. 5 ба 
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За мяжой 


Літва змяніла 
Прэзідэнта 


26 лютага прыме прысягу чацвёр- 
ты Прэзідэнт Літвы з 1990 года 1 шос- 
ты - з часу абвяшчэння незалежнасці 
Літвы ў 1918 годзе. Гэта - лідэр лібе- 
рал-дэмакратычнай партыі Раландас 
Паксас. 

Па канчатковых дадзеных Дзяр- 
жаўнай выбарчай камісы! Літвы, за 
Паксаса прагаласавала 777.769 выбар- 
шчыкаў, альбо 54, І5Ўс ад тых, хто браў 
удзе у галасаванні. 

Дзеючы прэзідэнт Літвы Валдас 
Адамкус у першым туры амаль удвая 
апярэджваў свайго канкурэнта. Апроч 
таго ўпершыню ў сучаснай гісторы! 
Літвы восём буйнейшых палітычных 
партыяў, не зважаючы на ідэйныя І 
асабістыя рознагалоссі, салідарна зас- 
ведчылі сваю поўную падтрымку дзе- 
ючаму прэзідэнту. Лідэры гэтых 
партый заклікалі ў другім туры «ад- 
даць свае галасы за стабільнасць І 
ўзважанасць у палітыцы», гэта зна- 
чыць за Адамкуса, і пры падтрымцы 
СМІ выступілі супраць Паксаса. 

Нягледзячы на гэта, а можа і дзя- 
куючы гэтаму, большасць выбаршчы- 
каў паверыла абяцанням Паксаса ства- 
рыць шмат працоўных месцаў, вяр- 
нуць замарожаныя папярэднімі 
ўладамі рублёвыя ўклады насельніцт- 
ва, вярнуць сельскай гаспадарцы ста- 
туе стратэгічнай галіны гаспадаркі 
Літвы 1 г.д. Хаця трэба зазначыць, прэ- 
зідэнт Літвы па Канстытуцыі не зай- 
маецца пенсіямі, укладамі, беспрацо- 
ўем, а прыярытэтам ягонай дзейнасці 
з'яўляецца знешняя палітыка і абаро- 
на краіны. А тыя пытанні, вырашыць 
якія абяцаў у перадвыбарных прамо- 
вах Раландас Паксас, па заканадоўству 
Літвы знаходзяцца ў кампэтэнцыі прэ- 
м'ер-міністра, пасаду якога Паксас 
займаў ДВойЧЫ. 

Гэты малады палітык выклікае не- 
адназначнае стаўленне да сябе як у 
самой Літве, так 1 за мяжой. Але адно 
зразумела, на палітычны Алімп Літвы 
ўзышоў новы, для постсавецкіх люд- 
зей нечаканы тып кіраўніка дзяржавы, 
які на сустрэчы са сваімі выбаршчы- 
камі прылятае на верталёце, які вядзе 
сам, па вечарах ганяе на звышхуткас- 
ным матацыкле 1 цалкам спакойна 
можа пакінуць кіруючае крэсла ў знак 
НЯЗГОДЫ. 

Мяркуйце самі, атрыманне даку- 
ментаў па збору подпісаў у прэзыідЭн- 
ты Раландас Паксас адзначыў вельмі 
арыгінальна. Разам з двума сваімі сяб- 
рамі ён праляцеў пад мостам цераз 
раку Нярыс. Гэта быў першы выпадак 
сумеснага пралёту пад мостам трох са- 
малётаў, які прэтэндуе на занясен- 
не ў Кнігу рэкордаў Гінеса. Адлег- 
ласць паміж «Як-50», на якіх быў здей- 
снены гэты палёт, складала каля двух 
метраў, даўжыня моста - 139 метраў, 
адлегласць паміж апорамі - 60,5 мет- 
ра, вышыня ад паверхні вады - 8,5 
метраў. 

Паксас родам з Цяльшай, гэта мяс- 
тэчка на паўночным захадзе Літвы. У 
1979 годзе ён скончыў Віленскі інжы- 


нерна-будаўнічы інстытут, а ў 1983 - 


Ленінградскую акадэмію грамадзянс- 
кай авіяцыі. Працаваў лётчыкам- 
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інструктарам, а потым узначальваў 
Віленскі аэраклуб. Паксас уваходзіў У 
зборную Савецкага Саюза па паветра- 
най акрабатыцы, перамагаў у міжна- 
родных спаборніцтвах. 

У 1992 годзе, калі Паксас быў пер- 
шы раз абраны мэрам Вільні, ён быў 
ужо прэзідэнтам і саўладальнікам 
прыватнай будаўнічай кампаніі 
КезтаКаз. 

У 1999 годзе, не прабыўшы на чале 
кабінета міністраў і года, Паксас па- 
даў у адстаўку, пратэстуючы супраць 
нявыгадных, на ягоны погляд, дДамо- 
ваў аб пераходзе літоўскага нафтава- 
га кбмплекса «Мажайкяй-нафта» пад 
кантроль амэрыканскага канцэрна 
«Уільяме інтэрнэшнл компані». Другі 
тэрмін прэм'ерства быў яшчэ карацей- 
шым. Увосень 2000 года парламента- 
рыі зноўку зацвердзілі Паксаса на па- 
саду прэм'ера. Але ўжо ўвесну наступ- 
нага года кааліцыя ўлады раскалолася, 
і ён зноў вымушаны быў сысці. 

Ягоная жонка, у супрацьлегласць 
мужу, які не ўяўляе сваё жыццё без во- 
стрых адчуванняў - самалётаў, гонкаў 
на матацыклах, імкнецца да сямейна- 
га спакою. Яе хобі -- кветкаводства. 

Вось як Лайма Паксене распавядае 
пра сваё знаёмства з будучым мужам: 

«Гэта даўняя гісторыя. У мяне быў 
дзень народзінаў, мне спаўнялася дзе- 
вятнаццаць гадоў, прыйшлі сябры, 1 
нехта прывёў Раландаса. Калі шчыра, 
тады ён зусім мяне не ўразіў, І інНіІЦЫЯ- 
тарам нашага сяброўства, а пазней 1 
рамана, была не я, а ён. На той час 
Раландас вучыўся ў Ленінградскай 
акадэміі грамадзянскай авіяцы! 1 ўва- 
ходзіў у зборную Савецкага Саюза па 
паветранай акрабатыцы. І знайсьці ў 
сваім шчыльным графіку тыдзень- 
другі для таго, каб прыехаць да мяне ў 
Вільню, схадзіць са мной у кіно альбо 
рэстаран, ён не мог. Таму мы пісалі 
адзін аднаму лісты. У нас быў сапраў- 
дны раман у лістах. Раландас вельмі 
хацеў мяне зачараваць, нават вершы 
пісаў. Калі сабраць разам гэтыя лісты, 
атрымаецца даволі тоўстая кніга, я да- 
гэтуль іх берагу. Так паступова я да яго 
праніклася, і ўрэшце мы пажаніліся, 
хаця да вяселля мы бачыліся толькі ча- 
тыры разы. І вось ужо разам дваццаць 
гадоў». 

Сужонцы маюць двух дзяцей: 19- 





гадовую дачку Інгу 1 9-гадовага сына 
Міндоўгаса. 

Як кажуць у Літве, Паксас перамог 
таму, што ён малады і энергічны. Яго- 
ныя эфектныя акрабатычныя палёты 1 
матацыклетныя ралі прыцягваюць да 
яго галасы тых, хто зняверыўся ў «ста- 
рых, закасцянелых палітыках», альбо 
ўвогуле раней не зважаў на палітыч- 
нае жыццё ў сваёй краіне. 

Ён імпануе і прыхільнікам палітыкі 
«цвёрдай рукі», і супердэмакратычнай 
хіповай моладзі адначасова. У параў- 
нанні з Адамкусам, ён моцна выйграе 
сваім патрыятызмам. На першай пас- 
ля абрання прэс-канференцыі Паксас 
адмовіўся адказваць па-расейску на 
пытанні журналістаў расейскіх выдан- 
няў, тым самым паказаўшы, што Літва 
будзе незалежнай ад Расеі. 


На думку аналітыкаў, усё грамад- 
ства Літвы падзялілася на два лагеры. 
Адна частка арыентаваная на кансэн- 
сус, на існуючы ўклад, на «стабіль- 
насць» (па тэрміналогіі апанентаў - 
«стагнацыю»), другая - на адмаўлен- 
не, пратэст, «палітыку перамен». Пер- 
шая выбрала Адамкуса, другая - Пак- 
саса. 

Дарэчы, у буйных гарадах па коль- 
касці прыхільнікаў лідзіраваў Валдас 
Адамкус. Так, у Вільні за Адамкуса 
прагаласавала на 1бУс больш, чым за 
Паксаса, а ў Каўнасе - на 3579. 

Вынікі выбараў паказалі, што людзі 
ў правінцыі жывуць бядней, чым ў ста- 
ліцы, яны стаміліся ад «стабільнасці», 
ізняверыліся, што без пераменаў мож- 
на дабіцца адчувальных пазітыўных 
зменаў у сваім жыцці. Невыпадкова 
кіраўніца выбарчага штабу Паксаса 
Даля Куртанайтэ адзначыла: «У нас 
сёння дзве Літвы - Вільнюс і астатняя 
Літва». 

Шмат хто, аналізуючы перадвыбар- 
чыя паводзіны і абяцанні Паксаса, на- 
зываюць яго папулістам. Міжволі па- 
раўноўваючы сітуацыю ў Літве з бе- 
ларускай, некаторыя аналітыкі 
непакояцца, што новы прэзідэнт буд- 
зе спрабаваць павялічыць свае, у па- 
раўнанні з Беларуссю, зусім невялікія 
паўнамоцтвы, абмяжоўваючы ўладу 
Сейма. Ці маюць яны рацыю, пакажа 
час. 

Кацярына КАМОЦКАЯ 


абысе 
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таляваныя ў ў адным а: бардэляў Лос-Анджэлеса, будуць здымаць паходжанні. 
кліентаў, якія прыбылі туды ў пошу 
“якія займелі гонар быць знятымі на. відэасту: у 
“саць дакумент, які дазваляе трансляцыю: запісаў І па тэлебачанні. «Сярод. кліен- 
таў бардэля апынулася адна сямейная пара, якая паасобку шукала прастытут- 
ку для атрымання Зай НЬ лугаў, і ЬЯ якая пар анааса абк коштах на 
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панскімі маёнткамі. 


Вакол Масквы збудаваны. каля сотні і сабаў. якія Я ўраган, усе мары 


звышбагатых. нуварышаў. Гатычныя. брамы, задрапіраваныя паркалём гасці- 
НЫЯ, паркетныя падлогі, набраныя. з пяці пародаў дрэва, міфалагічныя барэ- 


льефы, каваныя бронзавыя фігуры, пано з напаўкаштоўных камянёў, басейны 


і сажалкі неаспрэчна нагадваюць рага арыстакраычныя сядзібы, якія. 
сруйнабіла рэвалюцыя 1917; года. а 


. Шырока разрэкламаванае аднаўленне яе Царскасе: ельскага а палаца ў ў Санкт Пе- 
цярбургу. Як афіцыйнай прэзідэнцкай рэзідэнцыі, якое абыйдзецца амаль у 200 


мільёнаў: даляраў, паскорыла бум “будаўніцтва. новых сядзіб. «Сёння непрыс- 











стойна быць. бандытам, - з гавораць 1 прадстаўнікі фірмаў, што спецыялізуюцца 


на. будаўніцтве палацаў для. НОВЫХ. Сгуса а (СЁННЯ, ўсе; жадаюць ае арыс- 





Бальшыня сядзіб збалнааеў ўздоўж Рублёва-Успенскай т шашы, якая звяз- 


: вае Маскву. 3 “багатым прадмесцем, дзе за апошнія 10 гадоў кошт зямлі вырас 
амаль у 10 разоў. Тэтая аўтамагістраль, вядомая як «урадавая траса» ЯШЧЭ з 
савецкіх. часоў, тады ёй карысталіся вышэйшыя чыноўнік, якія жылі на дзяр- 
жаўных дачах. Але тыя іхнія дачы ў параўнанні з сённяшнімі новабудамі Ну- 
гварышаў ВЫГЛЯДаЮЦьЬ, як курныя хаты. Сёння гэтую магістраль абрамляюць 


фітнес- “клубы і і дарагія рэстараны. накшталт «Царскага палявання», меню яко- 


га дакладна паўтарае царскія банкеты, і «Дачы», дзе баравы. азіяцкай кухні 
падаюцца пад жывую музыку камернага аркестра... 


Талоўны дом сядзібы, разам З. мэбліроўкай і і зямельным участкам, у тыпа- 


ам выпадку каштуе 3 мільёны даляраў. У больш багатых сядзібах маюцца 
“асобныя дамы для гасцей і памяшканні для слуг і аховы. “Маскоўская будаўні- 
чая карпарацыя «КОНЦІ» ўзвяла катэджны комплекс «Пакроўскае-Глебава» 


на тых былых прыватных землях, дзе гасцявала Кацярына Вялікая 1 дзе Леў 


“Талстой сустрэў сваю сужоніцу. Таму фірма наўмысна рэкламуе гісторыю: у 
яе рэкламным буклеце гэты кондамінімум называецца «арыстакратычным ма- 


ёнткам 21-га стагоддзя» і адзначана, што абітальнікі могуць па праву мена- 
вацца «новымі арыстакратамі». Ужо прададзена 9090 дамоў гэтага комплексу 
па коштах да І мільёна даляраў. 

У спецыяльных часопісах, напоўненых фотаздымкамі сядзібных дамоў і 


палацаў, ніколі не ўбачыш: фотаздымка іхніх гаспадароў. Часткова гэтая 
«сціпласць тлумачыцца бояззю. праяваў класавай неянавісці і непазбытым пе- 
ракананыем, што тое, што адбылося ў ў 1917 годзе, можа паўтарыцца наноў. 


Тае Ме УггК Тітез 


Г Прыбытковая зи знявага: 


Самай вялікай каштоўнасцю рэаліці-шоу новага пакалення становіцца зня- 
вага. Усе конкурсы, што мы бачылі па тэлевізары. (накшталт «За шклом», 


«Апошні герой» ды ім Маа нішто оў параўнан з тым, што з Цяпер Аа 


туецца для публікі. 0. ВЫ 
АЎ: бальшыні. тэтых праектаў, якія я рэалізуюць убраныя, амерыканскія т тэ- 
ІжЭнНе. Менавіта яно сёння лепш за 


ЦЬ баўдычорыю»я жую зусім не 


хе 





гым прадуктам будзе ў 










гУ. гэтым сэнсе еасабліва п паказальны прыклад: 3 з праграмай б «Саюцве, якую 
сціць У эфір! кавал НВО: у гэтай перадачы: схаваныя камеры, ус- 











ах сексу. З пяцідзесяці «шчасліўцаў», 
у, толькі тры адмовіліся падпі- 










сваю 22-гадовую дачку. 

- Іншую разнавіднасць знявагі прап нуе раграма “«Халасты» УІ гэтым х рэ- 
з выбраць для сябе ідэальную дзяў- 
чыну з 25 прэтэндэнтак, па чарзе адхіляючы адну за адной усіх астатніх кан- 
курсантак. Самы апошні выпуск перадачы, калі герой: выбіраў. сабе пару з 


дзвюх фіналістак, глядзелі 26 мільёнаў гледачоў, якія атрымалі задавальненне 


не столькі ад радасці абран ІННіЦЫ, Колы кі горасных: слёз. публічна зняважа- 
най адхіленай кандыдаткі. Канал ох. разі лядае магчымасць запуску перада- 
ЧЫ. «Знясіленыя», удзельнікі якой павінны. будуць, выконваць разнастайныя 
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Гурт «Крама»: 


алі слухаеш песні гурта «Кра 

ма», то разумееш крывадуш 

насць «бэтэшных» тэлерэдак- 
тараў, ды-джэяў мясцовых ЕМ-стан- 
цый, «прадзюсераў», гандляроў аў- 
дыёпрадукцыяй, што кажуць, маўляў, 
сярод беларускамоўных выканаўцаў 
няма сапраўдных зорак, а іх песні 
зусім не хітовыя, не могуць падабац- 
ца слухачам. Адказ скептыкам - кож- 
ны твор «Крамы» 1 яе асноўнага кам- 
пазітара Ігара Варашкевіча, чые песні 
- стоадсоткавыя хіты, Якія могуць уП- 
рыгожыць любую радыё- 1 тэлепера- 
дачу. І тым не менш, «Краму» уба- 
чыць на нашым тэлебачанні ці пас- 
лухаць на радыёхвалях можна вельмі 
рэдка. Усё больш усходне-саладжава- 
адстойнае... 

Гурт «Крама» як сапраўдная фаб 
рыка бударажачых мелодый прапануе 
слухачам цудоўную музыку на мяжы 
рок-н-рола, блюза 1 беларускага фаль- 
клору. Альбомы «Крамы» «Хворы на 
рок-н-рол», «Камендант», «Хавайся ў 
бульбу» быццам сучасныя падручнікі 
знаходзяцца ў фанатэцы кожнага ма- 
ладога патрыёта Беларусі. Што рухае 
гэтымі музыкамі ўжо дваццаць гадоў, 
чаму яны ад альбома да альбома пера- 
даюць слухачам павагу да роднай 
мовы, што для іх значыць спяваць па- 
беларуску? З гэтым пытаннямі мы 
звярнуліся да кіраўніка «Крамы» Іга- 
ра Варашкевіча, які сёння - госць на- 
шай рэдакцыі. 

- У творчасці «Крамы» беларуская 
мова займае, безумоўна, першае мес- 
ца. Мы ніколі не адмовімся ад яе, на- 
ват, пры ўмове большага камерцыйна- 
га поспеху. Такія намёкі 1 прапановы 
былі і тут у Беларусі, і ў Расеі. Ні адзін, 
ні два, а дзесяткі раз нам даводзілі: 
«Хлопцы, кідайце вы гэтую беларус- 
кую мову, спявайце па-расейску. Тады 
ўсё будзе ў парадку: будуць гастролі, 
будуць грошы». Але гэта было б суп- 


Бела 


кстрэмальны час спараджае сваю 
эстэтыку, поўную нЯЗзвЫКЛЫХ 
фарбаў, выяўленчых сродкаў ды 
рытмаў. Музычны экстрым у апошні час 
стаў адным з самых заўважных сацыя- 
культурных з'яў сучаснасці. І на гэтым 
шляху прыхільнікаў гэтага музычнага 


адгалінавання, якое ўзнікла як супраць-. 


вага саладжавай поп-бязглуздзіцы і ка- 
мерцыйнаму року, будуць чакаць і новыя 
адкрыцці, і новыя расчараванні. 

Бадай, самым прагназаваным у міну- 
лым годзе стаў поспех мінскага хард-кор- 
гурта «Раг(угопе». Менавіта гэты гурт 
паводле мінулагодніх выступаў быў на- 
званы адным з самых перспектыўных у 
экстрэмальным кірунку беларускай рок- 
музыкі. Гэта тлумачыцца тым, што ў 
складзе яго сапраўды класныя музыкі, 
якія прайшлі добрую выканаўчую шко- 
лу раг 1 теёаі-року ў беларускамоўных 
гуртах «Адпатопа», «Уіг», «Іпрей». 
Прынамсі, адзін з іх - гітарыст Яўген 
Цылікаў і стаў завадатарам цікавага эк- 
стрэмальнага праекту, які названы 
«Рагіузопе» - што адпавядае назве «зона 
вечарынкі». 

Успомнім, што гурт «Рагугопе» - ула- 
дальнік галоўнага прыза мінулагодняга 
супер-рок-фэста «Басовішча». Гран-пры 
дазволіў музыкам запісаць на беластоц- 
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раць нашага сумлення і перакананняў! 

Ды й яшчэ з часоў майго грання ў 
«Бондзе» мы практыкуемся ў такой вя- 
сёлай гульні - для жарту перакладаем 
нашыя песні на расейскую мову. Ат- 
рымліваецца заўсёды вельмі перака- 
наўча: тое, што натуральна гучыць па- 
беларуску, абсалютна не мае сэнсу, калі 
агучваецца па-руску. Над гэтымі «прак- 
тыкаваннямі» мы не толькі смяёмся. 
Але і прыходзім да высновы ў арганіч- 
най спалучанасці нашай мовы 1 нашай 
музыкі. Гэта дае нам надзею 1 стымул 
для далейшай працы ў гурце «Крама». 

- Ігар, беларускамоўны рок-рух 
усё больш і больш набірае моцы: не 
здаюць сваіх пазіцый ветэраны, з'я- 
вілася шмат маладых камандаў, 
якія дэкларуюць сваю адданасць 
патрыятычным прынцыпам. Чаго, 
на твой погляд, не хапае маладым 
музыкам, каб можна было цвёрда 
сказаць, што наш рок-рух мае тры- 
валыя тылы? 

- Нашым маладым музыкантам не 
хапае ведання элементарных азоў рок- 
н-рола. Калі чалавек бярэ ў рукі гіта- 





кай студыі «Негі?» сінгл і выдаць яго на 
фірме «Магіоп». Але музыкі ў гэтым 
годзе вырашылі працягнуць свае нама- 
ганні ў галіне грамзапісу: з дапамогай 
выдавецкай суполкі ВМАгруп выдаць 
першы альбом гурта «Трэба рабіць». 
Дык што сабой уяўляе беларуская 
фанаграфічная навінка? Перш за ўсё 
адзначым тое, што музыкі гурта 
«Рапугопе» прапануюць слухачам кан- 
цэптуальную кружэлку з хітовай музы- 
кай і выразна сатырычнымі тэкстамі. І 
гэтая танальнасць задаецца галоўнай 
песняй альбому «Трэба рабіць!». 
Музыкі небеспаспяхова спрабуюць 
перайсці 1 да вельмі складаных тэмаў 
самаспазнання і самаідэнтыфікацыі. 
Разгарнуўшы буклет дыска і паразважаў- 
шы над тэкстамі песень гурта, можна 
канстатаваць, што «Рапугопе» можа 
быць вельмі сур'ёзным і ўздымаць нешэ- 
раговыя тэмы ў сваіх кампазіцыях. ГЭт- 
кая рознабаковасць - вялікі плюс, бо 
ўвесь час у музыцы і тэкстах беларуска- 


“га гурта можна знайсці новыя фарбы і 


адценні. «Рапугопе» - гурт не прымітыў- 
ны ў сваёй прамалінейнасці, а каманда 
самадастатковых творцаў 1 выканаўцаў, 
якім не бракуе фантазіі. І самымі пера- 
канаўчымі творамі гэтага шэрагу трэба 
назваць песні «Хто я?» 1 «Завіруха»... 


Рок 








ру і прыдумвае нешта такое, што да 
яго вынайдзена гадоў 50 таму, то гэта 
выглядае смешна. Калі я гляджу на не- 
каторых сучасных «рок-выканаўцаў», 
то ўзгадваю ВІА з ПТВ ў 70-я гады - 
тыя самыя дрэнныя гітары, такая ж 
дрэнная музыка і гук... Але гэта і сум- 


на, бо на двары ХХІ стагоддзе! А яшчэ. 


пытаюцца: «Ну як?» Што я магу адка- 
заць? Толькі тое, што трэба вучыцца 
рок-н-ролу ад печкі! 

- Канешне, шмат залежыць ад 
музыкаў, ад іх выканаўчага май- 
стэрства. Але на што яшчэ трэба 
звяртаць увагу, каб беларускамоў- 
ная музыка даходзіла да слухачоў? 

-- Можа, не ўсё залежыць ад СМІ, 
але многае. Бо беларускамоўную му- 
зыку ў Беларусі пабачыць ці пачуць 
амаль немагчыма. Гэта вялікая рэд- 
касць. Напрыклад, музыку гурта «Кра- 
ма» бывае «круцяць» толькі на «Радыё 
Рокс» ды аднойчы на тэлебачанні далі 
ўрывак з канцэрту. Кліпаў няма, бо 
няма тых, хто мог бы ахвяраваць 
сродкі на іх ЗДЫМКІ. 

-- Ігар, у які бок - усходні ці за- 


У музычным плане гурт «Рагіугопе» 
прытрымліваецца арыентацыі на экстрэ- 
мальную музычную плынь - хард-кор. 
Але ідзе да яго рытмікі 1 канонаў не тра- 
дыцыйна праз рэп, а праз рок-н-рол. Гэта 
адчуваецца ў такіх песнях, як «Не чапай 
мяне», «Дадому»... І параўнанне, якое ро- 
біцца з гуртом «Каттзіеіп», тут падаец- 
ца не зусім карэктным. Бо нямецкія ка- 
легі па экстрымстылістыцы да сённяш- 
няга поспеху ідуць праз эстэтыку 
нямецкага экспрэсіянізму 1 індустрыяль- 
най музыкі. Хоць, канешне, цягучае 
гітарнае гучанне «Рагіугопе», хітовыя ме- 
лодыі, неардынарныя вакальныя магчы- 
масці Дзяніса Вячэрскага робяць гурт 
адной з перспектыўных каманд гэтага на- 
прамку ў Беларусі. 

Для патэнцыяльных пакупнікоў 
навінкі-дыска гурта «Рапугопе» «Трэба 
рабіць» хачу паведаміць, што яго трэкі 
змяшчаюць нямала сюрпрызаў. Маю на 
ўвазе, цэлую фотагалерэю з канцэртнага 
жыцця каманды, яе выступу на фестывалі 
«Басовішча», на прэзентацыі дыска 
«Нагісогеманія: чаду!». З таго ж канцэр- 
та прапануецца Ійе-уііео з «жывым» вы- 


“кананнем песні «Завіруха», а таксама бо- 


нус «Трэба рабіць» з пераможнага канцэр- 
та на «Басовішчы».. 
Анатоль Мяльгуй 
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ходні - будзе рухацца «Крама» ў бу- 
дучым»? 

--Раней я думаў, што «Крама» буд- 
зе рухацца толькі ў заходнім напрам- 
ку. Потым пойдзе на ўсход. Зараз, у 
прынцыпе, мне ўсё роўна. Мне ад- 
нолькава цікава з'ездзіць ў Расею Ці, 
напрыклад, ў Польшчу. Вось не так 
даўно мы вярнуліся з фестывалю, што 
адбыўся ў гэтай краіне. Там мы атры- 
малі спецыяльны прыз. Гэта ўзнагаро- 
да, з аднаго боку, выпадковая, з друго- 
га - не вельмі. Яе мы атрымалі на 
міжнародным экалагічным фестывалі 
«Мікрасфера», што прайшоў на 
польскім баку Белавежжа. Яго аргані- 
затар-польскі рок-музыкант 1 бізнес- 
мен Ігор Яшчук, знаёмы мне яшчэ па 
люблінскаму рок-гурту «ВВК». На 
прызе можна прачытаць надпіс: «Гур- 
ту «Крама» з Беларусі за прапаганду 
беларускай мовы і культуры за мяжой 
і на радзіме». Парадокс у тым, што гэ- 
тую ўзнагароду мы атрымалі не ад бе- 
ларусаў, а ад палякаў! Значыць, і там 
разумеюць, што робіць «Крама» для 
Беларусі. 

- Ігар, якім чынам нараджаюц- 
ца твае песні? Ці ёсць у цябе сярод 
іх любімы твор? 

-- Ды яны самі сабой нараджаюцца! 
Зараз такі перыяд, што яны не нарад- 
жаюцца ўвогуле. І з гэтым я зрабіць 
нічога не магу. Нешта раблю, але, маг- 
чыма, трошкі штучна. Шкада, але ра- 
нейшага натхнення няма. На жаль, 
ёсць нейкая расчараванасць у жыцці. 
Да таго ж, каля 20- 30 песень яшчэ на- 
ват не запісана. Паколькі слухачы сён- 
ня патрабуюць музыкі больш экстрэ- 
мальнай, то мне здаецца, што такая му- 
зыка, якую ствараю я, нікому не цікавая. 

Праўда, разам з кантры-гітарыстам 
Віктарам Маўчанавым, які вядомы па 
працы ў «Песнярах», мы запісалі адну 
песню. Цяпер яна знаходзіцца ў рата- 
цыі на «Радыё Рокс», дзе прэзентуец- 


ускі хард-кор 


НовыЧасе 1 








не здрадзім! 


ца як новы твор «Крамы». Хоць гэта 
не зусім так. Ёсць новая песня «Баба 
Маня», якая ўжо запісана 1 хутка ста- 
не знаёмай слухачам па радыётранс- 
ляцыях. Але гэта не «крамаўская» 
творчасць у поўным сэнсе слова, а 
адна з яе старонак. 

Да ўсяго гэтага я адношуся са 
сціпласцю. З Віктарам мы ўсё робім 
павольна, а таму імкнемся да якасці ў 
музыцы, а не ганяемся за модай. Мне 
цяпер гэта не цікава папросту. 

Паспяваўшы рок-н-рольныя, блю- 
завыя ды джазавыя стандарты ў гурце 
«Віцез зўгееў Ёіепа5», напрыклад, песні 
гурта «Бі Джыз», я зразумеў, што ва- 
кол нас акіян цудоўнай музыкі: напіса- 
на столькі цікавых 1 прыгожых мело- 
дый, што ствараць нешта сваё трэба 
абавязкова з аглядкай на якасць і густ 
у выкананні. 

Таму, дарэчы, на сёння любімая 
песня -- «Падае дождж». Але заўсёды 
ў мяне любімыя песні не тыя, што ста- 
новяцца хітамі! 

- Што цябе хвалюе апошнім ча- 
сам іці будуць гэтыя хваляванні ад- 
люстраваныя ў тваіх новых песнях? 

- У апошні час мяне хвалюе лёс 
Беларусі. Хоць гэта 1 гучыць баналь- 
на. Не хачу быць песімістам, але ад- 
чуваю, што робіцца нешта не тое з су- 
верэнітэтам краіны, з дэмакратыяй, з 
беларускай мовай. Я цікаўлюся палі- 
тыкай і прыйшоў да высновы, што 
ўвесь беларускі народ стаўся аб'ектам 
нядобрасумленнай палітычнай гульні. 

- Ігар, ці можна казаць пра «Кра- 
му»-2002 як пра каманду аднадум- 
цаў? . 

- Мы былі ізастаёмся сябрамі. Але 
няма таго, што было раней, калі мы 
былі маладыя - калі шмат сустракалі- 
ся, пілі піва, спрачаліся. Цяпер у нас 
усё адбываецца больш сціпла, але за- 
тое больш прафесійна. Усяму свой час! 

Гутарыў Анатоль МЯЛЬГ УЙ 
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Паўкняства за «каня»! 


ля большасці людзей ма 

шыны - усё-такі сродак 

перасоўвання. Але ёсць 

ўтааматары, для каго гэта яшчэ 

і прадмет раскошы. Ды яшчэ 
СЯКоЙ! 

Паглядзім на апублікаваны ў 
сусветнай прэсе рэйтынг самых 
дарагіх марак аўтамабіляў, якія 
мусяць з'явіцца ў продажы ў 2003 
годзе. Каштуюць яны столькі, 
што большасці беларусаў 1 за не- 
Уіх жыццяў не зарабіць. 

ІХ 

Самай дарагой машынай у 
свеце сёлета будзе італьянскі 
Виасайі Уеугоп. Яго кошт склад- 
зе 750 тысяч даляраў. Калі вы 
раптам паклалі вока на гэты су- 
перкар, на ўсялякі выпадак паве- 
дамім, што ён паступіць у сусвет- 
ны продаж увесну 2003 года. 

Другое месца ў спісе звышда- 
рагіх аўто займае таксама італь- 
янскі Ееггагі Епго, які будзе каш- 
таваць крыху менш за 652 тыся- 
чы даляраў. На трэцяй 
прыступцы ўслед за італьянскімі 
аўто ідзе амерыканскі баІееп 57 
па сціплым у параўнанні з імі 
кошце ў 395 тысяч даляраў. 

Далей у рэйтынгу самых да- 
рагіх аўтамабіляў свету размясц- 
іліся больш дасягальныя РогссПе 
Саггега за 375 тысяч даляраў, 
Гатрбогервіпі МшсіеІаео - за 273 
тысячы, Мегседе5-Веп2 5І.К - 
за 250 тысяч, Аз(іоп Магііп 





эрылін Манро не ат 
рымала ніводнага Ос 
кара, але стала сап- 
раўднай легендай, пакарыўшы 
гледачоў не толькі сваімі ак- 
цёрскімі здольнасцямі. 21-гадо- 
вая Ганна Курнікава не выйгра- 
ла ніводнага буйнога тэніснага 
турніру, а яе найлепшым дасяг- 
неннем можна лічыць вагу 55,5 
кг пры росце 173 см. У сусвет- 
най класіфікацыі тэніса Курні- 
кава займае сціплую 35-ю пазі- 
ЦЫЮ. 
Аднак у 2002 годзе Ганна 


стала той жанчынай планеты; 


якую найчасцей фатаграфуюць. 
Яе можна лічыць паўнаўладнай 
каралевай Інтэрнеэту (пошука- 
вая сістэма «Уароо!» прапануе 
422.000 узгадак імя тэнісісткі ў 
сеціве, «бодвіе» - 410.000, 
«АраУізаа» - 297.000 узгадак). 
Па сеціве гуляюць 13.000 фаль- 
шывых выяваў тэнісісткі ў го- 
лым выглядзе, яе імя скарыста- 
на ў якасці прынады ў адным з 
камп'ютэрных вірусаў, група 
«Віпее» прысвяціла ёй песню, 
часопіс «Реоріе» некалькі гадоў 
запар называе яе сярод самых 
прыгожых людзей планеты. 
Курнікавай удалося з Дзяў- 


НовыЧас 


Уапеоц5й - за 234 тысячы, Еегтагі 
Магапеіо - за 231 тысячу даля- 
раў. 

Натуральна, што гэта элітар- 
ныя машыны, 1! вялікага попыту 
на іх не будзе. Тым не менш усе 
яны будуць пастаўленыя на се- 
рыйную вытворчасць, але, што 
праўда, вельмі ненадоўга і з аб- 
межаваным тыражом. Іх вырабля- 
юць адмыслова дзеля багацеяў 1 
калекцыянераў усяго па некалькі 
соцень. 

Крыху аб першай тройцы зга- 
данага рэйтынгу суперкараў. 
Яны, у прынцыпе, належаць да 
класу спартовых аўто, але адап- 
таваныя і для звычайных дарог. 
На самым дарагім аўтамабілі ў 
свеце Васабі Уеугоп стаіць ру- 
хавік фантастычнай магутнасці - 
1001 конская сіла. Гэта дае маг- 
чымасць дасягнуць хуткасці 100 
кіламетраў у гадзіну ўсяго толькі 
за тры секунды. Да 300 км/г ма- 


“шынаразганяецца за 14 секундаў. 
Максімальная хуткасць Вурай 


Уеугоп - 406 км/г. Дастаткова 
аднаго факту, каб зразумець, што 
гэта сапраўды суперкар: магут- 
насць рухавіка гэтага аўтамабіля 
аналагічная магутнасці рухавікоў, 
што выкарыстоўвалі ў будаўніц- 
тве самалётаў-знішчальнікаў у 
часы Другой сусветнай вайны. 
Суперкар Ретагі Еп2о назва- 
ны так у гонар заснавальніка 
фірмы Энца Феррары. Ства- 


інцэса корт 


чынкі а-ля Пепі-Даўгая Панчо- 
ха ператварыцца ў белакурую 
грэчаскую багіню з ракеткай у 
руках - стромкую дзяўчыну з 
ідэальным целам 1 тварам. На- 
ведваючы тэнісныя турніры, 
гледачы прыходзяць глядзець 
не на яе гульню, а на саму тЭн- 
ісістку, на тое, як яна рухаецца 
па корце, на яе караоценькія 
спартыўныя спаднічкі і шорты, 
спецыяльна апранутыя так, каб 
выставіць напаказ лепшае цела 
тэніса нашага часу. Курнікаву 
любяць тэлекамеры. А гэтая 
любоў азначае грошы, і таму 
арганізатары ўсіх тэнісных тур- 
ніраў прагнуць бачыць яе на 
сваіх кортах 1 ствараюць дадат- 
ковыя месцы для гледачоў. 
Спартыўныя дасягненні 
прыносяць Курнікавай не над- 
та высокі даход (з 1995 года яна 
зарабіла ўсяго толькі 3,5 мільё- 
ны еўра), а вось рэкламныя 
кампаніі 1 прадпрымальніцкая 
дзейнасць дазваляюць гэтай 


маладой асобе жыць падобна 


сапраўднай каралеве. Курніка- 
ва - твар фірмы «Адідаз», ад 
якой яна штогод атрымлівае 3,3 
мільёна еўра, яна рэкламуе 
гадзіннікі Коіех (за 1,6 мільёна 
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ральнікі гэтага аўто кажуць, што 
ён уяўляе з сябе дарожную вер- 
сію балідаў, якія бяруць удзел у 
гонках Формулы-І. У гэтага аўто 
празрыстая задняя крышка, праз 
якую можна глядзець на рухавік, 
не падымаючы яе. Магутнасць 
рухавіка -- 650 конскіх сілаў, а 
хуткасць Реітагі Епго развівае да 
350 км/г. Усяго будзе выраблена 
399 аўто гэтай мадэлі, прычым 
ЗОЎўо замоваў прынятыя на кла- 
січны колер Реітагі - чырвоны. 
Заіееп 57 мае рухавік магут- 
насцю 550 конскіх сілаў. Машы- 
на разганяецца да 100 км/г 
менш, як за чатыры секунды, а 
ейная максімальная хуткасць - 
320 кмі/т. Кузаўныя дэталі зроб- 
лены з вуглепластыку. У Заіееп 
57 таксама выкарыстоўваюцца І 
шмат іншых незвычайных матэ- 
рыялаў: тытан выкарыстаны для 
вытворчасці фіксатараў, берылій 
- для выпускных клапанаў, 
алюміній - для галовак цылінд- 
раў. Ёсць у баіееп 57 яшчэ дзве 
цікавыя ўласцівасці - гэта відэа- 
манітор замест люстэрка задня- 
га віду і здымны руль, каб даць 
палёгку пры пасадцы ў гэтае 
аўто, якое вышынёй усяго 80 см. 


У нас 


А якія шыкоўныя сродкі пе- 
расоўвання 1 за якія грошы куп- 
ляюцца ў нашай краіне? Хіба не 
цікава? Мы вырашылі даведац- 
ца пра гэта ў афіцыйных дыле- 





































раў сусветных аўтамабільных кар- 
парацый у Беларусі. 

Некаторыя дылеры, як, на- 
прыклад, «Таёты» і «Ауды», далі- 
катна адмовіліся адказваць на пы- 
танне, які самы дарагі аўтамабіль 
яны прадалі ў 2002 годзе. У іншых 
аўтасалонах расказалі пра сваіх 
лідэраў продажу. Аказалася, што 
дарагія аўто беларусы ўсё-такі 
купляюць, але вельмі рэдка, 1 та- 
кія машыны прывозяцца толькі 
пад заказ. 

На першым месцы апынуўся 
Мег5еде5-Веп2 5І, 5040, за які 
нейкі беларус-куркуль не пашка- 
даваў аддаць ажно 120 тысяч еўра! 
Можа быць, і вы бачылі гэты аў- 
тамабіль на выставе «Мотаршоу» 
- з адкідным верхам, які падыма- 
ецца 1 складаецца электрапрыва- 


дам усяго за 16 секунд, з супер- 
сядзеннямі, аздобленымі венты- 
лятарамі і масажорам. Ёсць тут 
яшчэ ітакі, як кажуць, «наварот» 
кшталту круіз-кантролю, які аў- 
таматычна падтрымлівае пэўную 
дыстанцыю ад машыны, што едзе 
наперадзе. Карацей, не машына, 
а казка! Звычайны ключ запаль- 
вання ў Метзеде5-Веп? 5І, 500 за- 
мяняе пластыкавая картка, якую 
нават не трэба вымаць з кішэні: 
машына «пазнае» свайго ўладаль- 
ніка на адлегласці і сама аўтама- 
тычна адмыкае замок, а пры на- 
цісканні на адмысловую кнопку 
запускаецца рухавік. 

Сярод УосІк5уаееп самымі 
дарагімі аўто, якія былі прадад- 
зеныя ў 2002 годзе ў Беларусі, 
стала мадэль СагауеіІе. У гэтым 





еўра на год) і джынсы “Угапаіег. 
Курнікава рэкламавала бялізну, 
за што атрымала 2,5 мільёны 
еўра. Слаганом той рэкламнай 
кампаніі! была фраза: «На кор- 
це павінен рухацца толькі мяч». 
Тэнісістка мае ўласны інтэрнэт- 
магазін, спрабуе сябе ў мадэль- 
ным бізнесе, бо, пакінуўшы 
тэніс (не раней, чым здзейсні- 
цца яе мара «жаночы тэніс па- 
вінен стаць больш прывабным, 
чым мужчынскі»), яна збіраец- 
ца стаць манекеншчыцай і не- 
калькі разоў ужо выходзіла на 
подыум. У планах Курнікавай і 
акцёрская кар'ера: разам з 
Джымам Керы яна знялася ў эп- 
ізадычнай ролі ў фільме «Я, 
зноўку я і Ірэн», хоць ёй і не 
ўдалося стаць чарговай кахан- 
кай Джэймса Бонда. 

У прэсе нярэдка з'яўляюц- 
ца аповяды аб амурных стасун- 
ках гэтай Афрадыты ад тэнісу, 
хоць часцей за ўсё гэта - непац- 
верджаныя чуткі. Па сцвярд- 
жэнні самой Курнікавай, муж- 
чына яе мары - гэта акцёр Мэт 











годзе нехта з нашых суайчынні- 
каў набыў адзін з гэтых камфар- 
табельных мікрааўтобусаў. Каш- 
туе ён каля 60 тысяч даляраў. 
Джып-пазадарожнік МіізцирізВі 
Раўего японцы стваралі нібыта 
адмыслова для нашых дарог, а 
дакладней, бездарожжа. Таму 1537 
тысяч даляраў за гэтую машыну 
выкласці зусім не шкада... калі 
яны маюцца, із імі лёгка расстац- 
ца. Адзін з нябедных беларусаў 
так і зрабіў. Далей сярод самых 
дарагіх 1 прададзеных у нас аўто 
ідзе Аа Котео 166, за якую нех- 
та, не раздумваючы, адлічыў 26 
тысяч даляраў, столькі ж нейкі ба- 
гацей выклаў за Оре! Отеса 
Ехесцііуе. 
Жывуць жа людзі! 
Мар'ян КАРЫМОНТ 


Дэйман, але Курнікава дала 
сябе спакусіць спевам бескла- 
потнага юнака Энрыке Іглесія- 
са. Падобна Курнікавай, Іглесі- 
яс направа 1 налева крычэў пра 
бязгрэшнасць іхніх адносінаў, 
але рэакцыяй на такія заявы 
былі толькі кплівыя насмешкі. 
Усё было прадказальна, а сам 
спявак зрабіў усё, каб Курніка- 
ву знялі ў відэакліпе, у якім ён 
выконвае песню «Езсаре». 
Прыдуманыя сцэны з кліпа 
сталі рэальнасцю. З'явіліся па- 
ведамленні аб палкай сустрэчы 
двух каханкаў у нейкім лон- 
данскім гатэлі. Курнікава з Ігле- 
сіаясам разам з'яўляюцца на 
розных вечарынах, аднак, 
захоўваючы прыстойнасць, жы- 
вуць у Маямі ў розных дамах, 
праўда, суседніх. Такім чынам 
ім удаецца скрываць свае адно- 
сіны ад цікаўных, а Курнікава 
можа працягваць сваю адда- 
насць дзіцячым забаўкам - па- 
паўняць калекцыю лялек, якія 
яна набывае ва ўсіх гарадах, 
куды прыязджае. 

ЕІ Регіісо 


Падпісны індэкс 69773 
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